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PROLOGO 


ApranECENDO o primeiro diccionario em (ит, 
dialecto o mais generalisado na ilha de Ti- 
mor, pelo menos па que pertence a Por- 
US om alzados ш йер do cla, 
Revmo, Sr. D. Antonio Joaquim de Medeiros, 
actual Bispo de Macau, a quem se deve esta 
humilde publicação. 
Porquanto, sendo S, Exa. Revma. Superior 
M Geral de Timor e eu um dos seus 
tos, foi elle quem primeiro teve a ideia de 
que se publican este trabalho, movendo-me 
principio a pensar em o fazer logo quo 
podesse, não s6 quando еп tinha apenas alguna 
apontumentos feitos para meu uso particular 
am de melhor poder cumprir as obrigajles 
de missionario, màs tambem n'estes ultimos 
annos, quando já Bispo d'esta. Diocese, man: 
lo 


Por varias razões só agora se pôde concluir. 


п 


Se porventura alguem me taxar de temera- 
rio e arrojado em dar á luz da publicidade uma, 
obra que exigia mais tempo de trabalho, para 
poder sahir pelo menos mais completa, tenho 
4 consciencia de ter feito o que podia, attentas 
todas as circumstancias que acompanharam a 
sua confecção. 

“Não sabendo eu lingua alguma de Timor, o 
pensando no modo como havia de aprender a 
que eu precisava saber, nas circumstancias em. 
que me via, tive de valer-me de todos os timo- 
renses com quem convivi como meus mestres, 
Podendo, sempre os ia escutar quando falla- 
vam uns com os outros, tomando apontamen- 
tos de tudo. 

Os que, porem, mais me auxiliaram, foram 
Em Lacluía, o Sr. D. Francisco Victorino 
Carvalho, Tenente Coronel de Laclnta e Di- 
lor; em Barique, о Sr, D. Hypolito dos Reis e 
Cunha Homay, Brigadeiro-Rei de Barique е 
D. Thomaz da Costa Hornay, Principal de Ba- 
rique, aos quaes me cumpre testemunhar aqui 
a minha gratidão pelas explicações que me de- 
таш, principalmente o ultimo, —meu discipulo 
em е mestre em (йни 

Sem qualidade de eseripto algum que me 
servisse de guia, pois em Timor nada hu es- 
cripto em qualquer dos dialectos, além d'isto 
sempre oceupado no desempenho das minhas 


| 
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obrigações, que não eram poucas, que mais po- 
dia eu fazer! 

A’ força de perguntas e de exemplos propos- 
tos nos timorenses, é que ia tirando conclusões, 
de que pude formular algumas regras que 
nho antes do diccionario, para a pronuncia das 
palavras e sua construcção. 

Eis o que еп fiz desde que comecei a estu- 
dar (йит. 

Do modo, pois, como foi elaborado este tra- 
balho se pode deduzir que firmeza terão as 
regras que estabeleco, as quaes de maneira al- 
guma poderio ser consideradas infalliveis. 

juer que tenha mais tempo de pratica 


poderá corrigir o que está feito, se porventura 
eu tiver em alguma cousa. 
Erros, ha de havel-os, não o duvido, 


Defeitos tumbem não faltarão, e até seria pa- 
m estranhar que uma cousa sahida de mãos 
humanas fosse perfeita. 

Dois principues noto eu, o primeiro dos 

¡nues eu podia ter remediado, mas já era tar- 
Sem lo o. dis fazer, e é ter formulado as 
е exemplos em fótum segundo а con- 
strucção de Dilli, devendo ser segundo a d 
' terior por sera mais correcta. Um outro de- 
feito consiste em não ter notado nos diversos 
synonymos as terras onde se fallam, о que dará 
logar а alguem poder taxar de fótum mau ou 


w 


errado o que se não usar na terra da sua na- 
turalidade, 

Não se encontrarão todas as palavras que 
em portugues truzem os nossos diccionarios, 
Por não as haver correspondentes em (йит, 
pois não as ha senão para exprimir o que é со- 
nhecido em Timor. 

No entanto n'algumas mais usuaes, que em 
látum não têm significado proprio, talvez por 
não m'o explicarem, sirvo-me de circumloquios, 
рага dar а conhecer a idein de taes palavras. 

Certas palavras portugnezas com sentido fi- 
grado, alguns proverbios, ete, não passam 
Es tébum literalmente, mas dozen se por 

wras que exprimem a ideia, pois do contra- 
Tio não se entenderiam. ki 

As dificuldades foram innumeras para po- 
der estabelecer algumas regras, o para conhe- 
cer o maior numero possivel de ras, por 
cansa dos differentes dialectos. Nos reins do 
interior, onde se falla melhor, de reino para 
reino ha alguma diffcrenga, apezar de nio ser 
io grande como a que se nota entre o de Dil. 
lie o do interior da ilha, sendo o modo de 
construir outro, principalmente quanto a uma 
espacio de conjugação de verbos, que só no in- 
terior ha, e quanto ao uso dos complementos 
restrictivos, como se notará nas regras gram- 
maticaes que precederio o diccionario. 


Y 


Outra dificuldade, e não pequena, foi não 
poder descobrir substantivos abstractos. Para 
amostra, basta dizer-se que аз ideias do bom, do 
bello, do formoso, ete., são expressas pela unica. 
palavra—dí*oe (bom), e as do man, do feio, eto. 
pela palavei—ladíac, on date (mau), podendo 
amtepor-se-Ihe a та (din rosto) querendo 
exprimir оп cousas bonitas on feias; 
mas para bondade, formosura, belleza, ete., ou 
para maldade, fealdade, ete., é que não achei 
palavras em йит. 

O que é de esperar é que os meus collegas. 
na missão considerem este meu trabalho tão só 
е кт 

“um esforçar-se por aperfeigoal-o, pois, co- 
mo o npresento е ойегеро a todos, Š imperei- 


Os missionarios que se entregarem ao estu- 
do d'outra língua, com o auxilio d'este ensaio 
poderão facilmente confeccionar um diccionario 
proprio da lingua da sua missão, o que se me 
afigura de facil execução; porquanto, havendo 
em todos os reinos quem, mais ou menos, falle. 
ttum, podem os wissionarios servir-se d'este 
trabalho como de ponto de partida para o es- 
tudo da lingua que tiverem de aprender, ou 
que já aprenderam. 

Oxalá que en tivesse tido igual auxiliar. 

Que este trabalho seja para utilidade dos 


v 


missionarios e timorenses, e de todos em ge- 
ral, eis o que desejo, 

Que Dens, para cuja gloria é, o abençoe e m 
mim, É o que espero e o à que só aspiro, 


Macau, 20 de dezembro de 1889. 


Pr. S. M. A. S. 


Explicações previas 


O ponto e virgula 
nonymos, 

О parenthesis () fechando qualquer palav 
mostra que ella é synonyma da capital, mas com a 
iust propriamente dita que ve entra paron- 
ihosi 

Tambem serve pura fazor alguma explicação. 


4) servo para indicar os sy- 


Abrevinturas o sua oxplicagão 


adjectivo. 
possessivo. 
no e substant 
adverbio. 
angmentativo. 
соп} 
demonstrativo. 
diminutivo. 
exemplo 
feminino, 
figurado on figuradamente. 
interjeição, 
termo latino. 
locução. 
masculino, 
neutro. 
numero, 
numeral ordinal, 


тет 


irr 


m 
l 


SETTE 


PES 


na. 
n, 
D 


verbo reciproco, reflexo, ou pros 
nominal. 


REGRAS GRAMMATICAES 
SOBRE TÉTUM 


De pouco serviria um diccionario, se não 
Monvosse regen alguma para coordenar essas 
ros, ainda que dispostas por ordem alph 
ca, w fim de se poderem formar phruse, 
como ha pura. das lettras se formarem us sy 
labas e destas nš palavras, 


gras, que possam 
auctorisadas, e porventura 
para Ë constrncção, 

ШЇ Ou, poderão aeris s que aqui 
ве apresentam, tratando um pouco do modo 
de construir cada uma das partes de qne em 
portuguez consta o discurso, que são:—Sub- 
stantivo, adjectivo, artigo, pronome, participio, 
verbo, preposição, adverbio, conjuneção e inter- 
jeição. 


Шал a ass | 


(2) 
DO SUBSTANTIVO 
Оз supstantios, regra goral, sempre vio an. 


tes dos adjectivos. Ex.: Homem bom, ou bom 
homem, mánà dí“ac, 


Não ha substantivos nbstractos. 


Os sugmontativos formam-se pospondo uos 
positivos o adjectivo béole (grande). Ex.: По. 
iuowzarrño, mín? бое, 


Os diminutivos formam-se pospondo-se o 
adjectivo ke, оп dam. Ex.: Homemvinho, 
homemzito, ndn? бее, ou тіпа бан. 


Ов entes inanimados não têm genoros, 


Os generos dos entes animados racionnes 
são conhecidos pela posposiçño dus palavras 
dám) (homem)—para masculino, féð (mu- 
Thor) pars feminino. Re.: Rapat, on rapa 
riga, labário, Filho, ou filha, dan. “Criado, ou 
criada, dta, Para se distinguir o genero, diz- 
se: Rapaz, labário mín). Rapariga, labáric 
Т0. Filho, бап mán?. Filha, бап ff. Criado, 
áta mánd. Orinda, áta fétô, 


Os generos dos animados irracionaes, sio co- 
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nhecidos pela posposição das palavras dman 
(pae)—para. masculino, inan (шйе)—рага fe- 
wminino- Ex.; Cao, ou eadella, бо. Cavallo, ou 

| cúda, Para se distinguir o genero, diz- 
жө: Cio, dro áman. Cadela, deo inan. avallo, 
ойда áman. Egon, cúda inan. 


Pela terminação não se conhecem ов generos, 


Ha substantivos, exprimindo habito de obrar, 
que so formam, pospondo-se no substantivo ou 
verbo a particula dór, como: Caçar, heic. 
Cagador, hie dór. Brincar, kaliman, Brinca 
io, датат dór (%). 


Tambem alguns se formam pospondo ао 
substantivo ou verbo а palavra nátin (senhor). 
Ex.: Trabalhar, endar, Trabalhador, endar 
náin, Enxame, odnin náin, 


N'outros antepõe-se ma по verbo, on ao su- 
bstantivo. Ex.: Matar, dhè; matador, ma óhô, 


Outros não teem distineção alguma dos ver- 
bos, ou adjectivos, como é, entre outros: Mó- 
тая doença, doente, doer, 


Ver que ata, om idi pelon 
оаа, o итал acabadas em dor, 
omo! Cagador matador, eto. 
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Não ha proprinmente plural, excepto 
guns reinos, onde йв vezes se for 
contando ús palavras ncnbadus em vogal um 
топ um я, Ex.: Sla, peccudo; milan, 
dos; ema, pessoa; emar, pessons. 


nal 
пссгев- 


Outras acabadas em n mudam este om r, 
Ex.: Rosto, Gin; rostos, dir. 


A regra, porem, mais gern) é—on repetir n 
mesma palavra, como: Os homens, min mi- 
mê; os mpazes, lahírie labiri: juntar á 
palnvra, que signifique cousa animada, o pro- 
nome sira, Ex.: Os homens, mini siri, os ra- 
pazes, Inhúrio sira. 


Tambem йв vezes é signal de plural repetir- 
sen primeira syllaba da palavra. Ex,: Cora- 
ção, Jan ; corações, fifi ип, оп 
flam чач»), 


im (por 
À respeito do plural não se polle estabelecer 
uma regra fixa. 
DO ADJECTIVO 
A тешїї geral para n constrnega 


ctivos é posporem-se sempre 
com que concordam, 


dos ndje- 
aos substantivos 
x.s Homem bom, тін 
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абас. Nunca se deve dizer Фос mánè, ainda 
que em portuguez se diga—bom homem, 


Os doterminativos demonstrativos sio: Es- 
to, esta, isto, née; esse, essa, isso, née bá, ou 
ner; aquelle, aquella, aquillo, née hi, on 
меде, ou ida née dá; mesmo, mesma, dúni 

Fusprogan depois dos substantivon a que 
se ajuntam. Ex.: Este rapaz é bom, nquelle 
homem é muu, irie née dí*ae, má néa dá 
ladi*ae, Essa cousa é minha, búate néter há 
Jit Aquele homem é sabio minê née bí ma- 
téne, 


Ha em йит uima palavra que se junta aos 
demonstrativos, para melhor determinar o que 
se El а palavra ór (no interior). 
maca (em Dilli). Ex.: Dame aquelle prato, 
Jó mai Ми biean nefe bá, 

Pergunta: Este? ida nde? 
Resposta: Não, uquelle outro, lae, ida sétu- 

combo M. 

‚ОР, Este? ida нб е? (mostrando o que 6). 

R. Esse mesmo, née би (no rior); maca 
nge (om Dilli). 


Os relativos eonjunetivos sio: Quem, que 
(pessoal), ema née bé, ou sé; que, qual, onde 
(em que, no qual, na qual), née bé, ou ad. Ex.: 
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Quem mente não tem vergonha, ema née bé 
Vógde, (ou sé Меде), mbe la iha. 


mas vezes empregam-se ns palavras 
máca (em Юй), e háte (uo interior), para ex- 
primir o relativo conjunctivo, quando tem pro- 
priamente a significação de—é que. Ex.: Dens 
creou, on ó que creou o cen e a terra, Mard- 
mae máca hakísae laléhan hó тй, (No interior 
diz-se: Marómac kite паче laléhan nó ra 


Os interrogativos são: Quem? é? qual? que? 
onde? эй? né M? sá ida? 

А regra geral para a construeção dos inter- 
rogativos é irem no fim da phrase, quando nio 
são sujeitos, como: Quem és? ó né? Que que- 
reis? ami kaedrae só, ou sú ida? D'onde vens? 
é mai houci née bá? Que viste tu? ó haré si 
ida? (No interior: ó maré sá ida?) Nada, la 
búate ida; há*u la haré búnte ida, (No interior: 
Авчи la caré búate ida). Quem vem Já? sé maca 
mat iha née? (No interior: ве mai, оп sé Абе 
mai ¡ha £e?) Ninguem, lae, ou ema ida lá 
mai, 

Sendo sujeitos vão antes, como: Quem quer 
ir comigo? sé haeárae bá hó Miu? (No interior 
diz-se: Sé maedrae bá nó háu?) 


Os qualificativos universaes são: Todo, tu- 
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do, llo, ou бтае; nada ou nenhuma cousa, la 
búate ida; ninguem, ou nenhuma pessoa, la 
ema ida, Nenhuma cousa fizestes, emi la halo 
bíale ida. Nenhuma pessoa vem, ema ida la 


тий. 

(йо e lómac seguem a. regra geral dos ad- 
jectivos, Ex.: Toda a casa, ou a casa toda, uma 
(lo, ou uma tómac. 


Os partitivos definitos, ou numeraes, são cur- 
Чїпаез e ordinaes, em portuguez. 


Em tetum não ha numeraes ordinaes. 


Os numeraes cardinaos são: Um—ida ; dois 
rua; tres—tólo; quatro—háte; cinco—li- 
ma; seis—néen; sete—hito; oito—udlo; nove 
ia; dez—samulo; onze—sanulo récin ida; 
ete. ucerescentando récin а sanulo e depois o 
numero que se quer até dezanove—sanilo ré- 
cin, та. 

As ontras dezenas são formadas dos nume- 
тов ida nté sia pospondo-se-lhes nulo. Ex.: Vin- 
te, rua nulo; noventa, sia nulo; noventa e no- 
ve (99), eia nulo récin sia. 

As centenas formam-se antepondo a ida, 
ete, a particula—átos. Ex.: Cem, atos ida; no- 
vecentos, atos sia. Novecentos noventa e no- 
уе (899), atos sia sia nulo тесіп sia. 


18) 


Os milhares são formados da palavra vihun 
nos numeros ida, ete. até sia, 
“Mil, ríhun ida; nove mil, ríhun sia. 
Nove mil novecentos noventa e nove (9999), 
rihun sia atos via sia nulo recin sia; ou rihun 
sia vecin atos ria vecin sia nulo recin sia. 


Os partítivos indofinitos são: Algum, algu- 
ша, ruma; alguem, ema ruma; outro, os mais, 
оп ов demais, adluco ; outrem, ema séluco ; cer- 

muito, Бате, ou мба; pouco, ii 
mtis, lie (Vejam-se ostus palavra no diocio- 
narii ms homens viram-me hon- 
MAS rua aj M de gage 
tros homens fugiram, manê séluco halái, Cer- 
ta disse-me isto, ema ida déhan née 
тай Пи ou né іи, Muitos yêm, poucos vão, 
ета bárae mai, ema. bá. Ha mais cavallos 
do que bufalos, cúda liw caru. 

lo interior: Mán2 ruma raré háu houri sé- 
hia; mán séluco rali. 


Sendo os quslíficativos ou attributivos—ex- 
plicativos ou restrictivos, não ha regra especi 
al para a sua construcgio, pois seguem uns e 
outros а regra geral, indo sempre depois das 
palavras por elles modificadas. Ex.: Deus bom, 
Marómac difae; pedra dura, fútuco tós; arvo- 
те alta, di ás; caminho curto, dalan Байас, 
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оп ticò, Casa grande, wma Mote. Panno 
preto, hena mitan. 


uasi todos os adjectivos que em portuguez 
n ово, indicando mau habito no indi- 
viduo à que se referem, são formados em ge- 
val, pospondo a particula fem no verbo, ou no 
substantivo de que são derivados. Ex. : Pregui- 
ga, líroe; preguiçoso, bároe tem. Mentir, bóçõe ; 

| mentiroso, bóçòe fem. 


Enquanto aos adjectivos patrios e gentili- 

| gos, nio ha mais que ajuntar depois do nome 
a terra, ou nação d'onde é natural o individuo 

| de que se trata. Ex.: Antonio é lisbonense, ou 
lisboeta, on é de Lisboa, Antonio Lisboa. José 

| do Portugal, ou é portugues, José Portugal. 
Francisco é timorense, Francisco Timor. Who 


| 
maz é de Barique, Thomaz Barique, O rei de 
Portugal, liurni Portugal. 
Os graus dos adjectivos qualiflcativos 


como em portuguez: Positivo, comparativo e 

+ Superlativo, com a diferença de que o compa- 
rativo em ttum é formado como o superlativo, 
ajuntando-se а um е a outro a particula lin, 


Distingue-se o comparativo por levar depois 
de lin n palavra que representa a pesson оп 
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cousa comparada, e о superlativo por nada lo | 
чат depois d'esta particula. 
Exemplos: 
Posrrtvo: Alto, ás. Antonio é alto, Antonio dx, 
Сомрлилттко: Mais alto, é 
mmis alto que Caetano, Thomas ds lin Cuetano. 
Surserarivo: Muito alto, de lin, Julião 
muito alto, Julião da liu. 


н 


ras cujo superlativo se for 
as primeiras lettras do positivo. Ex. 
bote. Muito grande, ou maximo, bó. 
bote, Muito, бае, Muitissimo, bárbárac. 


A palavra wiin (muito) tambem tem no in- 
terior um superlativo especial, que consiste 
em se lhe pospor a partien (muito). Exs: 
Desejar muitissimo, haeírac wd*in baço. 


Emquanto ús formas dos adjectivos mão se 
pode estabelecer regra alguma, bem como u 
respeito da formação do plural. 


DO ARTIGO 


Não ha em tetum senão o indefinido, que se 
confunde com o adjectivo numeral cardinal— 
um, uina,—ida, ou com o partitivo indefinito 
gum, alguma;—ruma, Ex Vi uns ho- 


an 


mens alli além, “н haré (no interior hin ea- 
ré) mánè ruma iha née bi. 


O definido supprime-se em tám, dizendo: 
O Antonio, Antonio. 


DO PRONOME 


x pronomos possones são, no singular: En 
lif: tué; elle ou ella—nia; no plural: 
ou dmi; vós—emi ; elles ou 
аяна. 

São formas de sujeito e ás vezes de comple- 
mento, Ex.: Elle roubou-me, mia ndeueo hita, 


"Eis nlgumas formas de tomplemento com 
пов pronomes, 

; Мён: mái 
migo (con 
Nos (алй, lo o 

há ita 
Te (a ti), para ti, iha ó, ba ó; tigo (comti- 


ita; mai ita; 


iha “mi; ba émi; vosco 
(eomvoseo), ho £m; 
Lhe (n elle, a ella), ba pia 
lee (а eles, а ellas), ba via i 
Se (u si), ba nia; ihania (singular); ba si 
iha aira (Plural); sigo (comsigo), Ло nia (sin- 
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gular); 1é eira (plural): se (тейехо, om prono- 
minal), d—junto ús pessoas, Ex.: Elle dese- 
ja verme, nia hacárae haré háu, (No inte- 
rior: mia nacárae naré hiu). Fu quero isto 
para min, Ae kaedrae we mai háu, (No in- 
terior: hdtu caeárae née mai háu), Vem co- 
migo, mdi hó Мн. Elle virá commosco, nia 
mi mái hó ami, Elo fallou comtigo? nia ha- 
йеп hé 6? (No interior: nia natéten wá 6?) 
Mu fallaste com elle? ó hatéten hé nia? (No 
interior: ó matéten má nia?) 


Iha (ter), emprega- getul em todos os 
complementos com n significação dea, em, 
para, Ex, Eu dei-lhe um livro, Mw fé livro 
ida ha nias ou Adiu fó livro ida ba nia. 
Bá (ir), refere-se, n pesson differente du q 
falla, com a significação dea, para. Ex.: 
йа dora аш Уо, Мн fó kuro kin ЫР d, 1D 
deste um livro a José, ó fó livro ida ba José. 
Mii (vir), referee û pesson que falla, со 
significação deo, para. Ex.: Elle den-me 
upin, nia fó mái háu rupia ida; on nia fó vu- 
pia ida mái hı, Dá-me isto, fó ne mái háu. 


О reciproco—se—é expresso em tétum por 
—mál го), Ёх.: Dois rapazes 
terume-se, labdrie йи bdo málu, O eño e o ga- 
to, não se podendo ver um ao outro, mordem- 


am 


зе e nrranhuam-se, digo ho buga la bele haré má- 
In, táta málu, ейте тыйм. 


Os determinativos pronominaes isto, née; 
isso, nquillo, née bá; quem, que, onde, née bé 
—se se juntam n alguma palavra para melhor 
intelligencia, vão depois d'essa palavra, como 
se disso n respeito dos determinativos demon- 
atrativos. Ex.: Isto é bom, née чае, ou bate 
née дбае. Aquillo (aquella cousa), húnte née 
há. Quem (o homem qne), sn? ne bé. On- 
de (loar em que), née bé, on fótin née bé. 


Оз adjectivos possessivos, ou pronomes pos- 
sessivos são: Meu, minha, № nia; teu, tua, 
û sen, sun (d'elle, d'ella), ninia, ou nia; 
nos аюв, ami mia, ou ila nia; vosso, vossa, 
émi ns, оп imi nia; seu, sun (elles, d'ellas), 
sira wa. Ex. О meu pae, hw mia dman. 
O ten amigo, ó mia bélo. A sua (d'elle) em 
mia uma, Ў seu, ou sun, (Welle, on Vella) ni- 
nia, À nossa alna, ita mia elímar. O vosso cio, 
emi mia deo. O sen (d'elles) dinheiro, sira nia 
Gean. 


"Todos so formam necrescentando mia (seu, 
sum, ou d'ell 


(14) 


No interior a construeção dos possessivos é 
differente, muitas vezes não se faz caso 
de—niu. Eis o exercicio supra em (dtum do 

terior, no que ha diferença: O meu pue, kitu 
“топ. O ten amigo, ó bêlo. A nossa alma, ila 
eldmar, O vosso cão, emi deo, O seu dinheiro, 
wira бан (5). 


Como se vê em todos os exemplos, os adje- 
etivos possessivos vão antes dos substantivos 
com que concordam, sendo por isso uma exce- 
poño Á regra que se poz no principio quando 
še começou a tratar do adjectivo. 


DO PARTICIPIO 


Os participios não teem forma distincta dos 
verbos no infinitivo; no entanto o partici 
exprimindo continuação da ne 
ese pela, palavra байнн 
lando, on n fallar, mia hateten йан. Ello in 
andando, nia bá байнн, 


O participio perfeita vae depois da pessoa, 
ou consa concordada com elle, podendo ajun- 


(C) Mi parco Бе cional aste ado de costs 
загуле on Кыш cava, dando 0 fou de von unan: 
bendera ontra conan. Ex (ic o ten cão (o bem 
Pode Ger cio). 


(15) 


ar-se-lhe ona, Es 
ou bátar tuno ona. 


Milho asseio, biar tuno, 


DO VERBO 


Não existe o verbo substantivo em ttum, 
Quando o ha em portuguez, omitte-se ин tra- 
dução, Ex.: Deus é bom, Marómac diac, Vós 
sois sabios, emi maténie. 


A olussiticação dos verbos 
ma que em portuguez, isto 
€ intrunsitivos. 


Os verbos reflexos são formados da particu- 
lad aos verbos. Ex.: Gabar-se, йай 
à. Matar-se, dhè. O reflexo—se— é expres- 
so de diverso modo, segundo as pessoas, 
Ча maneira; Mehin uia й: te— ni 
—nia û; nos—ita nin i mi 
sira nia û. Ex. Eu mordi-me, eu táta 
Мён nia à. Elle feriu-se, nia hacínie à, ou nia d. 


No interior tira-se nia а todas as pessons, 
excepto ú За, do singular. 


Os verbos reciprocos são formados do verbo. 
e da particula milu (companheiro) 
Antonio, joa, José M Antonio tulum md- 


Não ha voz passiva, mas pode exprimi 
desta maneira: Deus fez o обо, Marómac 
halo laléhan (voz activa). O ceo foi feito por 
Deus, laléhan Marómac maca halo (vor 
siva). En como arroz, Аби hã é 
o arroz é comido por mim, élo Mitu maca 
(voz passiva). 

No interior: Малдас nala lalêhan (voz acti 
va). Laléhan Marómac һб nala (voz passiva). 
Tiin ей бо (voz activa). Elo Паи hie сй (vor 
passiva) (*). 

Оз numeros são dois, singular e plural, que 
se não conhecem senão pelas pessons dos ver- 
bos. 


As pessoas são—tres mo singular е tres no 


plural, 

As do singular são: Baht; tué; elle 
ou ella—nia. As do plural são: Nós—ila, ou 
dmi; vod elles, ow ellus—rira, 


Não ba distineção de modos, a não ser que 
o imperativo leva depois de si a particula bit 
(i). Ex.: Anda, láta bá, ou Ми bå, Palla, ha- 
Glen bá; matéten bû. 


(*) Eisa tradução literal da von pasiva menten ex- 
«Шы O eea Dea € que o [cr бапта cu 4 que o como, 


(17) 


Só com o verbo bá (ir), é que não se pode 

dizer—bú bá, vae; mas pode ajuntar-se 

adverbio ona (já). Ex.: Vae, ou vae já, bá, ou 
ona. 


Ов verbos no modo infinitivo vão antes da 
palavra que Ihes serve de complemento, e os 
participios, os quaes não têm forma distin- 


- ota do infinitivo, vão depois da pessoa ou cou- 


ва que com elles concorda, como já acima se 
disse, Ex.: Assar milho, tuno bátar; milho 
assado, bátar tuno. Escrever uma carta, hakó- 
vic sirake ida; uma carta escripta, súrate ida 
hakéric, ou nakérèe. 


As linguagens que significam acção começa- 
da ou continuada, exprimem-se pela palavra 
dadun. aos verbos. Ex.: Elle vae an- 
dando, nia bá dadéun. Ta fallas com elle, mas 
elle vae andando sem querer ouvir-te, ó haté- 
ten hé nia, mas nia lá*u dadáwn lacóhi rona ó. 
(No interior: ó matéten mó nia, mae nia lû 

jun laeóhi vona 6). Estar comendo, ou a. 
comer, hã dadáun- 


Não tendo os tempos terminação propria, é 
facil conjugar os verbos em tum, como ве 
vae ver, 

O presente não tem diferença do infinitivo 


NEM | 
(18) 


sento em aquelle leyar o sujeito claro e 
não. Ех, Vir, mái. Eu venho, lift m. 
há. Bu vou, h'n há. 

O preterito conhece-se pela particula ona 
(j), posposta по verbo não podendo ir palavra 
alguma entre o verbo e ona, Ex.: Eu vim, ou 
jú vim, Mitu madi ona. 


Quando se exprime qualquer. circumstuncia 
de tempo passado, é escusado levar опа, 
F. roubou-me hontem nma rupin, Mou 
F. násuca háu rupia ida. Wile veiu hu. 
mia foi mi, ou min mái la eleuro, 


O futuro conhece-se pela part 
da), anteposta ao verbo, não pod, 
vrn alguma entre sei e 0 verbo, Ex.: 
Ndi sei Ud. Á tarde havemos de iv bo 
nho, lordic ita, ou ami sei bá harts, 


de 


Não һа tempos compostos, 


No interior, onde se falla o tun com mnis 
correcção, hn uma especie de conjugação, que 
consiste em se mudar o À dos verbos, que 
megam por esta lettra, em e—na primei 
son do singular, em m—na segun 
ma terceira do singular е em rna ter 
do plural; ou em se acerescentar no p 


(19) 


mos que começam por vogal, as mesmas lettras, 
Wikan o segunda do plural nio variam. 
Ex.: Fazer, hála. Eu faço, hw cala; tu fa- 
ton б mila; elle, ou ella faz, nia nala; nón 
fuzemos, dta hala; vós fazeis, emi hala; elles, 
оп ellas fazem, sira rulo, Matar, dhè. Eu mo- 
to, hd'u edhi; tm matas,ó móho; elle, ou ella 
mata, nia nho ; nős matamos, ita dhè; vós ma- 
dues, vii hà; elles, ou ellas matam, sira dhi, 


Exceptoam-se d'esta regra os verbos que co- 
тиеп por б, como ika (ter), e os que começam 
por À segnindo-se-lhe ç, como hírus (zangar-se). 


Дане segue n mesma regra a preposição 
há (com), variando o À segundo n pesson que se 
зерде à preposição com. Exemplos: 

Еп com elle, kien có 

‘Ta com elles, б má siru. 

Elle comigo, nia nó Mew. 

Nós eomtigo, ita hó б. 

Vós eomnoseo, fmi M ita, 

Elles comvosco, sira ni é 


Para se vor melhor a conjugação d'um ver- 
bo que comece por A e a diferença que ha en- 
(uv m ймы de DIN e o do interior da ilha, 

Ís o verbo MANDAE conjugado em todos os 
tres tempos. 


(20) 


Coxivoacko no verao MANDAR, harina, 
(Ex Рила) 


Presente 
Eu mando 

tu mandas. 

elle, ou ella manda 

nós mandamos 


vós mandaes 
elles, ou ellas mandam 
i Preterito 
Eu mandei 
tu mandaste 


elle, on ella mandou 

nós mandámos 

vós mandastes 

elles, ou ellas mandaram 

Futuro 

Eu mandarei, on hei de 
mandar 

tu mandarás, on has de 
mandar 

elle, оп ella mandará, ou 
ha de mandar 

nós mandaremos, ou ha- 
vemos de mandar 

vós mandareis, on haveis 
de mandar 

elles, ou ellas mandarño, 
ou hão de mandar 


háu haráca 

é harúca 

nía hanica 

ita harúca 

émi harúca 

sira haria, 

Мён harúca ona 

é haráca ona. 

min harden ona. 

ita harca onu 

¿mi haráca ona. 
она. 


nia вей hardea 
ita soi Миса 
mü sei haráca 


rira sei harúea, 


háu сага опа. 
é maráen. ona 
mia marica ona 
ita harúca ona 
mi haráca ona. 
sira тагйса ona. 


(21) 
(No їхткктоп) 

Presente 

Fu mando 

tu mandas 

elle, ou ella manda 

nós mandamos 

vós mandaes 

elles, ou ellas mandam 
Preterito 

Eu mandei 

tu mandaste 

elle, ou ella mandon 

nós mandámos 

vós mandastes. 

elles, on ellas mandaram 


Futuro 

Fu mandarei, ou hei de 
mandar 

tu mandarás, on has de 
mandar 

elle, ou ella mandará, ou 
ha de mandar 

nós mandaremos, ou ha- 
vemos de mandar 

wés mandarei, on ha 
de mandar 

elles, оп ellas mandarão, 
оп hão de mandar 


Jeu sei earíica 


é sei marca 


ila вей harúca 
emi sei karen 


sira sei татса. 


(22) 


D'esta maneira se conjugum todos os outros 
verbos que começam por h. Os que começam 
por vogal, que são Таа tem а mesma va- 
rinção, como já se disse. 

Ha certos verbos que entram na composição 
de muitas phrases, como são: (em Dilli) halo, 
(uo interior) hala, ha (abreviação de kala ou 
halo), hódi (trazer). 


A constenação de certas phrases em qu 
опред dala verbos em dds 

um só verbo do portuguez, faz-se ordi 
mente collocando no meio a palavra on pala- 
vras que compõem a phrase, do seguinte, mo- 
dos Trazer, hédî mai; levar, hédi la. Elle 
t ama carta, wia kodi (ou nódi) mirato ida. 
mai Mw. Elle leva o meu cavallo para a vas 
жей, nia hodi (ou nódi) hau nia cida ba náta 


O verbo h 
phrases com 

Eis algumas: 

Agarrar com ferro, hódi béci edir. 

Agarrar, ou pegar com as mãos, on eom n 
mão, hódi liman edir. 

Agarrar com torquez de ferro, hédi béei la- 
cúnco cdir. 

Agradecer com boa vontade, ou de coração, 
Mi láran diae agradece, 


ntra na composição de muitas 
ignificação de—0m. 


(28) 


Arranhar com as unhas, ou só—Armnhar, 
Ndi liman coum cdmate. 

Atar com corda, hódi tili uta, 

Atirar com força uma pedra grande eom 
ambas ns mãos, А fútuco bolo riba, 

Alime pedras, А fútueo taba, ou tida. 

Bater com ferro, hdili bés tuco, ou bico, 

Bater com pon, hédi ai báco. 

Bater, ou dar com o hombro, Adi pás tuco. 

Beber por um copo, ou com copo, hédi cópo 


Chin, Mádi dhu обед. 
Cavar terra com enxada, hódi ensada kêe rai, 
Cobrir, ou tapar com alguma cousa, hdi 
date ruma taca. 
Coçar com as unhas, idi liman cácun сч. 
Comer com colher, Ndi camtiro hã, 
Comer com a mio, hódi liman hã. 
Commungar com a consciencia pura, ou 
limpa de peceado, Adil dran mós ba cominya. 
'omprar com dinheiro, hódi óçan era. 
Cortar com faca, Aódi tidie ca. 
Cortar eom parão, hédi tha ti 
Coser com agulha, hódi dáun su 
Dá-me о copo com que, ou por onde tu be- 
bes, fú miii kitu copo néo bé 6 hédi himo. (No 
interior, . ó mádi memo). 
tapés, ou bater com o pó, Aédi din 


(24) 


Dar uma bofetada, ou bater com a mão, hó- 
di liman Мв. 
Disparar uma espingarda, ou ir á caga com 
uma espinganda, hédi kilate húcic 
Empacotar com papel, hédi sirato Лабе, ou 
film. 
Escrever com penna, hódi pena hakéric, 
Escrever com tinta, hédi tinta hakérde. 
Espetar, ou ferir com zagaia, hódi diman 
адпа. 
Lamber com a lingua, hédi nandl bé. 
Lavar com sabão, hédi каа fá 
Levantar com pau, hódi ai fóti 
Levantar pedras com alavanca de ferro, hódi 
ui miae béci sélòc fútuco. 
Limpar com panno, hódi hena hamós. 
Marrar, оп bater com a cabeça, hédi ulo tuco. 
Medir com metro, hódi metro súcate. 
O pau com que tu bates está aqui, ai náo bé. 
Md baco фа ne. (No interior, 46 módi 


в 
ks pregaram Jesus Ch 
cravos eom que un Jesus Christo 
ma cruz, beei pue sira hodi (int. rodi) prega. 
[d Jesus. ee Y 
ir com panno, hódi hena edir. 
prie com balança chineza, hódi dácin tétu, 
Pisar com os pés, hódi din sama. 
Preparar com bufalos а varzea, para semear 
пее, hódi carán halái nátar. 


(25) 


Pusar com cambo de 
Kaspar com ferro, hédi Boi cóir. 
Servir п. Deus com bon vontade, ou de co- 

ração, hódi láran dias hanási Marómac. 

balhar com formio, hódi babúhato bú- 
hato. 


A construção dus phrases ondo 
verbo halo, ou hala (fazer), faz-se, 
mente pondo no meio a palavra, on palavras 
que servem para compor à phrase, do seguinte 
modo: 


Fazer vir, halo mai. 

Fazer vir iem, ou fazer com que alguem 
va DIM Nj. Š 

Fazer Milo dísao. 

Fazer bem типа cousa, ou fazer uma consa 
bon, hilo bate ida «кас, 
r uma cousa Dranea, Milo 


Sujar, kilo оу. 
Sugar alguma cousa, lolo bile ruma «fiber, 
ou hilo ajian hate ruma, 


Halo, ou hak 

Мою, wappriminde-lhe 1 
Exemplos 
Aformosenr, hadiae, por hilo абас, 
Amansar, kamus, por hilo mna, 


bo com- 


ndu syllaba, 


(26) 


Fazer-se amigo, habélo, por kalo bêlo. 
„мет subir, on levantar, hasie, por Malo 
i 
Ferir, hacúnic, por halo ende, 
Limpar, hamós, por halo mós. 
Tirar, hasde, por halo wfe, 


E assim muitos outros. 


DA PREPOSIGAO 


As preposições são: Para,—álo; a, para, eu, 

—ba, ou mai, ou iha; de, desde (para loga 

por, ous; desde (para tempo) HOU; por 

causa de, ou por amor de, —dúni lan, ou dúni 

lan bi, ой lan bi; проз, depois de;—liu; unt». 
nte,—iha din; cerca, —eúra 

16; contra, —contra; 


Preposições compostas. 


Abaixo, iha елй 

De baixo, por baixo de, iha ócis, 

Acima, de cima, em cima, iha leten; ihu fó- | 
hon. 

Por cima de, houci len ; hou 

Por avante, ou por deante de, 

Defronte, por defronte, ika Gin 


Dentro, de dentro, iha lárun, 
For dentro de, Roi lan. 

Longe, por longe de, (дос; ouei дос. 
Pari сой, MM, va aud 

Perto de, de perto, h 
Para perto de, bí bée 


Exuneroros 


Sahindo tu de tua casa para vires para a 
minha Morta, tens de passar pela egreja, б ade 
homei б mia uma alo mai ¡ha háu mia tton, aei 
mai honei umacróda, 

Ha dois dins fni n tum casa, houri ndi rúae 
hlu ba б nia uma. 

Por amor de Deus devemos soffrer o nosso 
proximo, dini lan Mardmae Ча aei (дуня ita nia 
máluco, 

Em casa, iha uma. 

Á porta, iha oda mátan, 

Ante algnem, iha ema ruma nia bin. 

Te após alguem, chiir ema ruma. 

Bu vim com elle, Ми mai ho nia. 

Sobre u mesa, ¿ha mesa léten. 

Shiu de casa, nia sie houci uma, 

Desde Macau até Timor, houei Macan této 
Timor. 

Estar a chegur, ato (60; beis ato to, 

"Elle vem de casa, nia mai houei uma, 


(28) 


Dois dins depois de elle chegar, nia ta Tin 
lrun rua, 

Desde Dilli até Manatuto, houei Dilli 16% 
Manatuto, Estar em casa, iha uma, 

"Von para саза, Aie bí wma ; Мен bá iha uma, 

Fazer uma consa para todos, halo bate idu 
ba ema lómae, 

F. foi por governador para Macau, P. hi 
Macau wi*udar embóote. 

Estão por jantar, rira scidlâue hã, ou vã. 

Sob poder; sob o governo Valguem, ika ema 
ruma nia liman Geda. 

Tr sobre alguem, hahiíhate etáir ema ruma. 


Casos em que em portugnez һа а preposi- 
são de е em #йит não: 

—A restrioção (complemento restrictivo), eo- 
mo: Cidade de Lisboa, cidade Lisboa, Cida- 
de de Dilli, cidade Dilli. Reino de P. 
veino Portugal. Rei de Portugal, liw 


tugal, x 
y 


A parte onde se dá algum estado, ou quali- 
dade. Ex.: Coxo d'um pé, di 
—Modo, Ex.: Ir de vagar, hi 
A materia de que algumn consa é feita (se-. 
o à construogño dos restrictivos). Ex.: Meen 
[e pau, meza di. Casa de pedra, wma іно. 
Medida, Ex.: Tres palmos de comprimento, 
mdrueo hdente liman 1610. 


(29) 


—0 conteudo, que tem а construegño que se 
T nos seguintes exemplos: Um copo dagu, 
М, оп wé copo idu. Duas carretas de pedra, 
ótico curvéta tein rwa, Um prato d'unvoz, cto 
bisan ida, Tres saccos de milho, bátar cánto 
la. (Não sendo tão correcto, tambem se pode 
dizer: Copo kd bé, ou wé, elo). 


0) possuidor vae sempre antes da cousa 
possuida, levando o pronome nia (seu, ou sun, 
өп d'elle, ou d'ella) servi posição, 
пто nos 
n nia 
a. O filho do 
шло mais velho do amigo do meu pae rou- 
Votan, Miu nia man. mia bêlo nia mó nia 
бап wieueo hd'u (*), 
(No entanto, aperar de não ser tão corre 
tambem so pode diver: Sirale Jian nia, Cida 
4 wia). 


A preposição dto, —para (só para 
eve ir immediatamente antes d' 
Para nós sermos bons é pr 


(f) Bisa tação Astra o pela oe om 

a a an нн bilo мш ммк 
Men pao sen amigo wa ir 

мө din mico, hin 

ten ho roubou- o 


ale voll: 


(30) 


Deus, ita ato sae diac sei ctúir Murômae nia lia 
EM 


DO ADVERBIO 


Os adverbios são: 

Felizmente, dignamente, Бетаг; emd- 
we; mátin; nétic; їо; assim; nún né; 
патчи; mal—ladiuc; cá, ngul,—iha nee 
ahi, iha née há; acolá, lí, ali, ¡ha ne há 


cleuvo; ji,—ona (depois de alguma palavra); 
niha; Ёё; nunca, ou jamais, lae; la; nind: 
nño,—aei; ladáue; seidduc; diariamente, quot 
dianamente,—lórun lórun; cada lórun; men- 


tocada tinan ГОЗ tinan; antigume 
houri úluco; mui, ou muito, ud" 


; beix alo; primei- 
Punonte, luco; Idi; ultimamente, ika 6 
sim, —héc; certamente, да; wedak ian 


tal 


mente, ou mesmo, —kédua, ou kidun. 


Locuções adverbines 


Q em vão,—lécte. 
maneira, destarte, d'esta sorte, 
: mania, 


ERN дыл. 


Do tarde,—lordie ; loro enúio, 
D'aqui еш diante, ou d'hoje em diante, d'o- 
Yi avante,—am wii rua (no interior); dban hai 


rua (em Dilli). 
vezes, —dala ruma. 
ma vos, —dala ida. 


(32) 


Pouco mais ou menos —eúran cúram, 
Com efeito, —tóbi 
Por ventura,—edrie; ela; (до 
Eis aqui,—iha ne. 
Eis alli, eis acolá —iha née bá, 


Exercicios 


Fizeste bem, ó halo ае (Dilli); 
eninis (interior), 
bem, edir mêling cdir нёбе йй 


Onde está? 

Áquem da ribeira está n m 
nia uma iba mota llan née ma 

A tun horta está alêm da minha, d mia fo 
iha uin mia bo 

Não vês quem está atraz de ti? ó la hand w 
iha é nia cótuco? (Dill); d la maró aé ika d 
cóluca? (interior). 

Quem está fóra de casa? sé ia uma iur 
(interior); sé maca iha wma litur (Dilli), 

Perto d'aqui ha agua, Меге née né iba. 

Miles vêm perto, sira mai bécie. 

Quem vem lá além ao lon 
ihu Пбос mete li? (Dilli); sé lute mui, etes, (in 
terior), 

Ainda hei de ir, мён sci bi, 


(38) 


Huvewos de sair hoje de casa, ámanh& che- 
no pico da montanha, onde tu nos en- 
vontrarís, “mi sei sao konci wma, an 
чай to iha fihà tútun, те bé 6 sei maçonro ami, 
Quando nos juntos para а fux ter? 
ile kolo Aamáluco de ы 6 sin гй 
com N); wai hira ila tómac sae hamútuco la. 
i? (interior). 
"ае sempre está doente, nia icin moras ни. 


um assim, hu ladáue 
= 3 (Dii); háu seidáue 
тая“, ou mêtu nde (no inte- 


Qu nio? Ainda não, nia mai 
Sei, on 
ird duum Yes, оп não fuças mais 


(84) 


Antes de;—nóloe ; mólue, 

Antes do v. vir para aqui, faga favor de 
comprar-me um livro, ita loc mai iha ue, 
soga ôro livro ida mai Гибки. 

Eram quasi tres hors quando elle subiu, 
cran ойған tuco tólo nia was; nia нав beis ato 
tuco Hilo. 

Sim, senhor, é ussim mesmo, ЛФ, náti, wit 
we dúni, 

Não encontraste uma posson alóm é la la 
gouro ета ida iha nde bí? (Dilli); ó lá magowro. 
ema ida iha либе bá? (no interior). 

Nio, lao. 

Onde está o teu pae? 6 nia dman ihu nde 
м? (Dili); ó aman iha é? (no interior). 

D'onde vens tu? ó mai howei тее bé? 

Este homem é realmente шап, mind née 
тайбас kêlas. 


Os adverbios interrogativos, ou conjuncções, 
мїн ad? fali nd? Milo ed? Mila ad? (porgue? 
podem collocar-se antes ou depois du phrase 
Imas é mais correcto irem depois. Ex.: Porque 
não fazemos isto? wit sá ita la halo née? ou 
ita la halo née wis ná? 


DA CONJUNÇÃO 


E,—hó; tambem,—mós; рой,—иёе dini; 


(35) 


mesi como as nbo; midar; о 
om om, quer. quer—lai lui; 
mae; Wonten вомо,—фїн ансо; logo, p 
portanto, por conseguinte, ete,—w dús 
seyre; porque, por isso qne, pois, 

ni domo, oumio,- tat Муа ий hirae 
ques 

Jj ae significa dizer, mas indo depois d'ul- 
gum dos verbos—mandur, pedir, querer, ete, 
serve de conjuncção integrante, Ex.: Deus 
manda que façamos o bem para irmos para o. 
edo, Marómac naríca Mitac ita preciso hala 
disa ato bí lalêhan. 


 Exunereros 


En е tu iremos juntos, Adu Mó ó sei bá ha- 
múluco (Dilli); Аби eá ó soi bd hamútuco (in- 
torion), 

Tambem elle quer ir, nia mór hacárae bí 
(Dili); piu mds naedrae há (interior). 

етей vir, ou nño? emi Ласта mai, ca (ou 
é) lae? 

Ora dizeis que quereis vir, ота dizeis que 
não, não vos entendo, emi lai déhan haedrae 
mai, lai déhan lacóhi, Мхи la hatón émi (ЮЙ); 

Min la catén émi (interior). 

ille não quer vender о seu cavallo, porque 
não quer perder dinheiro, por isso vae-te em- 


(36) 


sam иба ойда, bá sã lacóhi 
i ba она, on Mie ona. 


a quereis vós? Ami hacõrne мї? 
ueremos que tu vás dizer no criado do pue 
do amigo do ten irmão тай, 


d 
nie bêlo wia dimen 

Porque quereis que elle venha. depressa? 
mún sá Emi haedrae nia mai lalia? om dmi ha 
ейте min mai laldia wien sá? 

Como һа de elle fazer para vir depressa? nia 
sei halo (ow mala) ww zá ato mai laláis? om 
nia alo mai laláis sei halo (ou nala) nú sá? 

Elle não pode vir depressa porque a ribeira. 
vae enchendo e elle está do ошто lado, nia la 
hélê mai laláis, bá só mota tun dadáwn, nia 
honei hilim née bá, 


DA INTERJEIÇÃO 

Ah lait ailai! ah! oh 

ciay—elá? adé! arwi! apre! irra 
Mi oláI—olá! diá! him! 


Dn necentuneho 


Fai! adót 
Iani! arr 


Os aecentos que se nsam são: agudo (^), 
gave (`) e eirenmflexo {^}, sendo o emprego 
elles o mesmo que em poringnez. Exemplos 


(37) 


ngudo em portuguez: Pá, ré, figo, 
IU Еа dé d (que), bé (agua), Ju 
enlher), нба (comprar), húcic (largar). 
Вет los do eireumflexo em portuguez: 
ma, cûto; em (нт: rina (seta), éma 
ША эб (arrasar), e todas as vognes que 
йр» de som, on m сото: odnie 
(wida), hêna (panno), móno (cair), as quaes 
são sempre nasnladas, como em portugues — 
emo, lama, pena, lança. lenço, ete. 


«оа, 


ir (еке 


2 


O necento grave tem o 
latim a ultima lettra de 
(desatar), fétò (mulher). 

Emquanto û accentuação das palavras não 
“so pode estabelecer regra alguma, por isso levn- 
tão, no diccionario, o respectivo accento. 


Da pronuneta 


As lettras tòm а mesma pronuncia. que em 
ипе», tanto as que teem accento, como 
па que о não teom 


As palavras que in razão de 
ma etymol. com certas let- 
тая que são desnecessarias para a pronuncia, 

issando para tfm, escrever-se-hño eom a or- 
ih коен. Ex.: Óra (hori): 

)s datorin (historia). 


(38) 


Quando apparecer repetida a mesma vogal, 
sondo a primeira longa, a pronuncia da segun- 
da é indistineta, devendo prolongar-se aquella, 
como se tivesse o valor de duas da. mesma nn- 
kures. Ex.: Jate (mau), ele (em vio), Wite 
(força), Mole (grande), Айн (assoprar). 


Fxceptunmese d'esta regra nden (seis) e ns 
letras que tiverem entre si virgula voltada 
(°), como: Née (este). 


A—final das palavras é brando, como em 
portuguez a ultima lettra de toda. Ex.: Hóla 
(tomar). 


E-final é mudo, como: Kílate (espingarda), 
сото se se escrevesse— kilat, 


O—final é mudo, como: Halo (fazer), ulo 
(cabeça), tendo o som de w, Como se se encre- 
vesse—halu, мім. 


le U—teem o som natural. Ex.: Fóti (le- 
vantar), Мы (barro). 


Quando apparecer i depois de o na mesma 
polares, ainda que entre ambas haja À, tem o 
som da primeira syllaba de—oito, noite, Ex.: 
Gin (rosto), kandin (pensar), lacóhi (não que- 
Ter), como se se escrevesse owin, elc. 


(39) 


» Uma excepção, а1ёш de outras que pode hu- 
шоу» ае роде 
espingurda). 


As consoantes teem a mesma pronun 
em portugues, excepto o À que sempre 
lo, como: Babi (começar), Miu (ou). 


que 


Ch—sempre terá o sou de z, se alguma vez 
aparecer, о que será por descuido, pois hou- 
чё о cuidado de escrever com z us palavras 
que tém este som. 


M—Cuso upparegam palavras acabadas em 
ni, leem-se como em portnguez as seguintes: 
rim, som. 

N—As palavras acabadas em an, on, in, on, 

ип, e se alguma apparecer com w em logar de n, 

cowo us primeiras syllabas de—antes, 

entre, intimo, onça, unto. Èx.: Cilan (noite); 

Méen (seis); kandurin (ensinar); hóron (chei- 
tur); lun (cabeça). 

Não obstante pode tornar-se sensivel um 

соо m principalmente mas palavras acaba 

em an e en, 


_ Ма palavra atén (entender, ou saber), sem: 
ве fuz sentir o w, como se se escrevesse 


(40) 


Em geral, começando por vogal ou Ла pa- 
lavra seguinte, que seja pedida ou com que 
concorde, torun-se sensivel o и ultimo das pa- 
lavras que acabarem em n, como se а antece- 
dente e а seguinte formassen uma só palu- 
viu. Б. Clm (noite), lan ida (ama noite), 
lê-se como se se escrevosso—edlänida. 


Nio havendo depois do n nem vogal nem Л 
ma palavra seguinte, pode pronunciar-se ou 
deixar de se pronunciar, mas geralmente faz- 
se sentir, 


Q—antes de u, seguindo-se a, е, à, 0 —se 
alguma vez apparecer,—n&o se fuz sentir o w, 
excepto em—quando. 


Para evitar que se podesse ler cue, cui, ве se 

esse quo, qui, adoptou-se um k antes de 
e um e antes de а, o, н. Ex.: Kélen (coxa 
da perna); hakilar (gritar); ойде (dizer); cita 
(cortar); єн (colher feucta). 


Pela mesma rasio as palavrus que, pela i! 
dole da lingua portaguera, deviam escrever-se 
com que no fim, suppriu-se esta syllaba por с. 
Ex.: Dime (bom), mimic (ferida), sie (udivi- 
nhar, dóoe (longe), em logar de «асди 


S—vale sempre s ou ç, 


(41) 


Se alguma vez apparecer s entre duas vogaes 
não terá o valor de з, como em portugues, pois 
quando valer 2, eserever-se-ha esta lettra (7). 


As palavras em que se encontrar 4 dobri- 
Чо (sa), leem-se como ¢ antes de a, о, и, оп c nn- 
tes de û, е de i, nho se tornando sensivel se- 
não um 4. 


Poucas palavras npparecerão com dois as, 
pois substituiram-se por с antes de o e de i, ¢ 
por q antes de a, o, w. 


Adoptou-se um signal que servirá para fo- 
vir gntturalmente a syllaba que estiver antes, 
ına virgula virada (°). Ex. : Cátuio (sueco), 
ae (este), ес (pequeno), (боя (horta), чс 
to (herva). 


palavras quo em portugues mire хорин 


Sem se ouvir nño se pode comprehender. 
o pasanin para hwm, deviam eacrevereno t 
м polo abito de ta tacrerer а 


dou, 
карагаш com s, como; Cumle, 
ger de camisa, camizoln, oto. 


FIM. 


DICCIONARIO 


DR 


PORTUGUEZ-TÉTUM 


A 


iilum (де 
peu); dran, оп nian | 
(de casaco). 


Abacetar, v.n eidaninarl bica 


| 


2 ABA ABD 


Abnixo, adv. eri; lir 


tes alema, w- 


di 
ч. в. Medic; Araz, o 
dich; hacfíduco; fadu | parte, 

(com forga) iioc: v.n. | Alamos. m. cabih 

Ыы; mie. | Awarbarisar-we, v.r. ji- 
Abalisar, v. a. (йи vii] la ba fiic. 

Я Abarcar 

liu. | hatn: kêlan 

Abalo Abarraeamento, s, m 
de terra, rai rin; rai E 
Abalroar. v. 


dei; bior. 


iha; (fig). 


(questionar. 

Abanar, ү, a. dich; KAW | тас; halo nacônu. 
Соз qua отда); Ae, v. ы Mami: 
com arrancar | hacfóra (assolar); abo 
tma aço, um denta, (dewmanchar). Abalor 

ete.). Abanar com а са- terra, fueo baco rai, 
Lega como quem amea. | Abando, adj. rabin 
qa ou afirma, dow'uco | Abamlar, v.a. kalo ca- 
To Ao | Aa aa c 
rimindo | мї}. Мше ab- 

үзү Гре rita 

orelhas, (phr. prov.) ей. | Abbade, в. m. пое, 
co mlo, ria: abalar). Abdicar. v. а. lacóhi 


ABO 


Abjurnr, v, n. híeie ; la- 
r3 
Ablugáo, s. f. faod; fied 
Abecedario, s.m. letra | liman fian iha cali 
A, B, C, Ао t'o Z. | елт lin communga. 
Abebernr, vn. fó kemo; | Abhutr у, n, fó 
йа (торак). АЫ 
fini, ойт}. megan 
Abelhar-so, v. r. falo 
КАЛТА 
A bel prazer, adv. ni'n- Abobudu, s f. uma ca- 
dar hacdrae. | cútucohõuci láran; uma 


A-bem, ау. ho dic; la | enande (nas casas dos 
=a | timores), Corrara abo- 
Abençoar, e Abendi- bada das culpas, di ta- 
gonr, v. n. fó benga. | tuco nacónn óna ; fé 

„ айе; la-| dim lie бла; ai tatúuco 


| feo па. Abobada ce- 
Abertura, s| leste, lalêhan. 
|Abebora, s. f. lakéru 


fim (oen | fian; dinin fani ba- 
Aberto, n, ndj. ШЫ; 26 |. bial fian A 
dé; maeldkà; nacláko. Aboboreira, s, f. laki 


Abesplnhurese, v.r. hi. nin ; babi 
vw nútudar dihi; hirus &boenuh 
дандан ho diki. ha 

Abestrus, s m, mano Aboenr, y, m. cóir ké 
ida Mole lin ia Africa, | фин; Mlm ; Midi (bm. 
niran alberi, 

Abienr, v. 4,160, 

Abjectos т, adj. kate. 


ABR 


ae finan; fila ba có 
рег; kalo colépur 
Abeminar, v.a laci 
Abonar, v. a. fi tlan 
kêla fadorz bilun 
Abono! s w. tibun 


iudi; laci 
Aborrecimento. s m. 
erii; kirus. 
Abortar. у.а. en. kak 
ha kêris ladón tempo. 
Aborto. s. m. бан mino 


Abotinado, a. adj bate 
} áin fin. 
КМ 
ыйа; tin bi 
Abrovo. (phir) Muri 
—— 
hafilac; hacihoc; ha- 
Уйа; (ñg) ейт ema 
nia lia fian: 
Abrandar. y-a ham 
halo mámal; kadi'ae. 
Abranger, v.s. to; ha- 
tén; kêtan. 


ABR 


à. rúno; dhi 


а di Liran. 


habádae. Abreviar n 
vida, húlo ráhun bidae. 
reviatura, s. f. Fa- 
zer abreviaturas na es- 
cripta, дате hacsi- 
bol letra. 


j Abrigar. v. a. нн: fi 


Abrigarse, v. r. ba ida 
fitin diae niebla iha 
“nin, la iha malirin, la 
ika dan. 

ril, 5. m, filan ida 
miran. abril, iha Tórun 
filo wilo. 


Abrir os olhos de m 
do, louço málan. A- 
фига vontade de co- 


ABS 


mer, non naclókò ato 
ka, Abrir uma garrafa, 
longo milan ; Понсо en- 
lar ha se ilan. Abrir 
ou ouvidos, rêma di. 
diae, Abrit а loca 
apa ibun 
mun; Mb ibun. 
um abrir e fechar 


Em 


lo; viço. 
Abrolhar, v.s. sedo; 
nS 
solver va, fi per 
dias sie ciamar konci 
wala; fi benga; fi diae. 
Alasan V a 


ег. v. û. эйи; 


mial 

Abstemio, m, adj. ema 
la hemo tia. 

Abster, у.а. ka ais 


Abstinencia: de carne, 
Juli hà nian. 
ir, v. n. Mla: 


ha não, 


te. adj. bate 
bórac; biate iha 


abismo (clan). 
Abysmar-se, v. a. hac- 
fidar (admirar-se). 
Abysmo, s. m. clan lu 
rícin. Eterno abysmo, 


Acabado, 


Acabar. y. a етй; 
Mio; пбн: Ме daa. 
Acabar w vida, mái. 
Acabar com algum, 
i. Vamos a acabar 
into, ita ba kalo ndbun 

s ba hi 


gente, ema måte moh 
A enbo, adv. iha fous 
¡emo mai. 


6 AGA 


Aenbrunhar, y. a. halo 
hirur. Acabrunhar al- 
guem, halo ёта rima 


Aengapursne, v. т, lur 
hacriuoo; Lita hacan- 

tu haewílal. 

Aendetrar-se, v. r, fur. 
iha cadeira. 

Aendemin, s, f, oma sira 
malênee hamñtueo halo 
soviedado, оз dúlur; 


сө, n. adj, aca- 
domin nin. 
Ме, y m, Lhu; бей 


lidárue (açufato peque- 
по feito da folha de 


o arma) iie € 
md). 5 
AGAR: s. m. nr, 

А 


Açafronr, v.n. halo emô- 


ACA 


doem 
kinur. 

Acajadar, v, n. hod 
baco, ou baco hodi 


udar kinur ; tan 


‚| Aenlennhar, y, a, Midi 


айп tiban sama. 
Aenlenr, v, à. ópal. 
Acatentar, v.n, hamdu; 
| лам. 

Aemlmar, v, n. kadia; 


a, ha mno; 
| móvas tóba, 
Aemmaradar-se, (com 
alguem) vr. hóla ema 
| ruma wi'wday máluco, 
| Aenmpamento, s, m. 
vl; hacmáha з ema 
ato hatído tur iha fó- 


pur, v.n. soldado 
| ato hat tur iha ra- 
Ме haemála. — 
Aenuhndo, п, adj. mão 
hate; сйс (mesqui- 
nho); vide (diminuto). 
Aenuhar-se, v.r, niv, 
hamela'uco; (енед. 
| Aenntonr, v. a. tan i 


wibal ; hacrímic. 


” 


A00 A0 7 


Acariciar, v.a. ийик: Acceleracño, s f. Jalis. 
hamac (eringa), | ou Mis. 
Acnrinhar, v.a homíus. Accelerado, a. adj. ln 
Ийе; emin (leve). 
Aeceleradamenteadv 
1 alin. 
Aenrretar, v. а, Midi; Aecelermr, v. а. Ше 


iuri; higin (aos hom: | (junto a verbos 
bros); МИн (û cabe. Aecender, Y. à. sinn: 
а); lilin (de perte); ini; tin ihi; ahí na- 
dio (sendo dois in. biro; kalo ahi; ahi ha 
dividuos). can, Accendsr-se em 


Mu ee e im Мы lata 
Cala empregase | Acceno, n, p. de accen- 
ph ahi lácan; ahi w 


se duas pa | queepileptico) bibi mäi- 
lavras na mesma plr 0; bala mát 

se, ox.: tooo nien mio | Accionar, v. a. e n. Mc 
cri, talvez assim seja. || liman. 


Antas v a. hametinco, Aeelimar-ee, v r. silu- 
"ine. | do bé lin na; эй 
Aenutelar, v a уай wé lin na. 
Ain. Accommodar, v. a. ha- 


a on ha 
la sentido diae. | Aecommodur-se, v. r. 
Acção. в. f. haháloc; ha-| | mandeo; trus; nomen. 
аас. | Aecrescentar, v.a. tin 
"Acceder, v.n. (ao dieta- tan; halo, ou hala lau; 
те d'alzuem) eir. | Hiei; Hûtan; еб. Ac- 


Aenutelar-se, v. т. АЙ. Lita; ka 


8 ACE 


eresoentar a vida, kalo 

rálun náruco. 
Acenmulamento, s, m, 

low (de podras, mudei 


v.n. burg 
hamítuco ; hamituco 
halo, ou kala бом. 

Acensar, y, a. vilae elo; 
déhan não. Acensar a 


recepção d'uma carta, ў 
нн дна эйт; бейта; mahédie (e 
ае via ind irate | pic, tiro, зуу ао 


Aeensarese, v. r. 
ade nia sala; confessa 
déhan nia sóla iha na 
lític ida nia din ato 
mu perdón ou perdi 

Aceitar, v.n. айт Mila 
sé (aparando 

Acenar, v. n. cêhi on cá 
hi limani bâtie; cêh 


ACH 


Acorbo, as adj, айби 
têgae (fructa); date. 

Жеётеп, adv, bioie. 
cêren de, ba. 

Acorene v.a. ha lim. 

Acerrimo, n, adj. Dile 
liu; forle Ti 

Acertádo, n, adj. 1 

Acertar, v, a. halo lis; 
halite: ehla Un; wite. 
(adivinhar). 


tar com, kitan. 

Acervos 5.10. бош; bin- 
we. 

Acetitienr, v. a. e n. fila 
ba tua siin, 

Achas s.f. ө} нео ban; 
(facho) ihi ето; iki 
culo. 

Achnendo. n. adj, mi- 
ran; vian; rita må 


обоо (com a cabaça par | | van. 


ra exprimir negação); 
dowweo ulo (vom n ca- 


boça oxprimindo amen- Ae 


y on afirmação): 
у умом Mio la 
Acepini 

pilha halo en 


төнге, 


Midi eos | 


Achacoso,a, adj. a 


„а, йан; ha- 
jim (pensar). 

| Aclara, (em) ver, tur 
iha; kêri, Айз 
Vom, doente, rico, ete, 
dac тов, стана, 


ACL ACO y 


OS 

#endosêmenteshiw jcin — liben. 

dine, Мн fein moras, Ао», m. bici aço, 

hau emine.) Achar-s0 Acoburdar, v. a. kalo 

o doente melhor pouco. kametineo; halohéuco. 

а pouco, nad, Aeobardar-se, v, r. ha- 
Achar, вш, (conserva) — weti'ueo fi 

búdu; neki cober 
Achatar, va. ka lac ла, ete, taca. 

a. halite. 


бона): ha bias Асосии 
r Io. a. adj biac; | Acochar=se, v. r, trha- 


lae. Nariz achatado, |  crítnco. 
inur bita, cocornr-se, v, r. fur 


Aches s. ш. efigul tan. ан; anon; turhan- 

Aehega, s. É filo di 

Achegar, v. u. hunt: | Acoia, adv. de logar, iha 
со; Мн kamulueo. nie bá; nete; nior. 


Achegar-ses v. n. hi bi- Aeolher, v. а. simi 
vie; Wo bicie; hami- | na (ouvir); Айан. 


tuco. | Acolher-se, v, r. fima; 
Achinado, а, adj, in | айй (retirar-se) — Ó 
каа clima abra, [Acolytlo, a. m. ema ai- 


calar y а qa. dida wisa. 
Т ENE | Ageman, v. a, Milo ht. 
Aeidia, 5. f. biroe. Acomar-se, v. r, inu. 
Acido, а. ай}. «йи; Kis Acommotter, ү a, d. 
Acima, ndv. lilen; Лон tuma têki 

(em cima). De telhas 

acima, ila lalóhan. | | acompadene v. a. kalo 
Aclarar, "у, а. plica; bêlo; ha bêlo. 

citac Ме; fixou halo na- | Acompudrarise, v. r, 


10 aco ACR 


halo à eowpáre ho ema hó hóno (oorronte); dá: 
тита, | dul ыш; Midi hino 
Acompanhamento, в. Шш. 
m, ema [фит сїй; | Acorrer, v. a. tílum; fi 
tiba. sicouro; cúdir, 
| Aeossam у, a, ой da. 
аит: halái ehíir; dú- 


Acostar, v.a, adir 
mátuco. 

vina Deus e no mundo | Acontarawe, y. r. sad 

nio são cousas que pos- Acostumado, a, ad; 

samaeompanhar-se,ha-| man дна. Estar noos- 

п Marêmae hamútu-| tumado a perder, a gn- 


co hó mundo née, la-| mbar, Lácon têman, ma- 
bile. án tóman. 

Acondicionar, y. a. ha- Acostumar, v.a. Ja tó- 
D | man. 

Aconselhar, y, Acostumar-se, y, т, 0. 
sólo. 


Aconselhnr-ne, v. r. hic | Acotovelar, v, a. siou, 
la сомо. ; Miu con-| tuoo há aicun; Mili 
silo, cum tuco, | 

Acontecer, y, n. койо; | Meoucear, у, n, (di, 

Milan eueído, m. уйн née. 

Acontecimento, s. m. 
ato nucódo. Jem mitan. 

Acordar, у, a. fúnum;|Agoutar, v, п, bico. 

ү. n, Лайй Agontar-se, y. r. bico û, 

Аеогйле=не, (do) v. т. | Agoutes s, m. biato hdi 
Juni. laco. 

Acorrcutar. v. n. dídul Aeres adj. siin; siie, 


ACU ADE " 


Acreditar, v. а, fier. — Acurvarae, v, r. ha- 
Аегенеет, v. n. lamitn-| crítuco. 

cos tam, | Adamnr-se, v. r. ha Mis 
Activo, n, adj. mirin; i 

tim miris. | 
Acto, s, m. hahiloc; ha. Adaptas 

Мае. | wan 


mbe; him mite; agora Addição, к. f. hamítuco. 

dini Addicionar, v. o. hami- 
duco. 

Adair, v.a. hamítuco; 


co; libur; lau tán. 
ae (de pedra). Adega, 5. f. uma ou fá- 
2 ^e M ema rai fua, 


(nn rimu (respon- | Aaja, v.a en. baoo li- 
E. а. nacin Adelzaear, v. a, kalo, 
halo lá 
tuco; halo elótuco; ha- 
bér (fazendo. lavores); 
lárwa, E abil, ou ndha 
isando). Pospóndo 
jualquer d'estas tres 

vras ultimas —ha 
Ullo,como--larweha. 
1o adelgagar um obje. 
eto, cortando-o dos 
dos para o arredondar. 


ле Би 
hadi. 


Aeunhar, y, a tóu di 
тийс; law ai emawidus, 
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Adem, s t. vid te, an мії rúas dhah 
Adentar, v.a. law nîhan, | bit ría. 
ou nhan. Аг, v.r, ha lwr 
Adentro, adv. iha lîran. Adinheirado, в, adj. 
De portas a dentro, iha | ema iha бш; ойни, 
Дарег, £ bour. 
tama fótin, 
vid. 


adv, 

ie! Alvia 
nhar. 

ү: гче к adj. lie: Adincente, adj. Бс, 
watów. id junto, ou adju 


o, 
Adeshorn, ou adesho- sm maluco; adj mi 


tuco. 
Adjurar, v.a. jura; ln. 
сн hódi Marêmae wia 
Adjutorio, s. m. tilen; 
плге, a deun | 


Matin buate ladin aw- 


cede. Admiração, 
Adevinho, ou adivi- Admirar, v. 


mho, sm. m 


Admirar-se, v. r. hahi; 
hneridae; haefídae. 
rébae ; mána з hamen 
ma; saki. 
^ Admtravel, adj dine; 
«M ila admi 


лане, 
нео, оп mai й 
oii lalis, ou ba lal 
Adiante, adv. Пасо: ika 
ойн. De hoje em dian- Admoestar, v.a. konên. 


ADO 


vim fò hanbim: fó 
tonaclo dia 

Adocar, v, n, halo ou ha- 
ta mldel; hame. 

Adori 


үа hale wi- 


ап móran, š 


Adoentado, а, adj, mi- À 


ras ile 

Adolescentes s m. la 
rie houri finan sanu- 
To. wiein. hile Mo rua 
milo wrin lima; ema 
fun: elígan. 

Adoptar, ү. a simus 


барий: podre 


Adormecer, ç, a, halo A 


йен; v.n. dieni; tiba 
еш. 

Adormentar, v, a, du- 
ul; húr (uo сойо). 
Adormentar alguem, 
Milo бта rêma, dont. 

Morir, y, i. lal bia- 
e ruma dian; hadiae, 

Adoudado, a. ndj nin 
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dar búlae; miki lali 


Че, v.a. Milan; 


mana. 
Adro, som. 
iha ишет, 


fútin Uam. 
Aastringir, v. a halo 
lin tica, 

ma, s, É ulfindeya. 

Аанатат, v. a. habido 
sacó iha alfandega, 

Adubar. v. a, fui mod 
bidu; (conserva); U 
modo (como quem di 
ta azeite com nlmoto- 
Jia gyrando em todo o 


sentidos ficar; med; 
¿| far. 
, Adubos s.m. foars mod. 


¿| Adufe, s, m. bába; baba 


lieo; ou hóba ltu (das 
mulheres em Timor). 
lar, у, a, kahi: ha- 
ШЙ 
Adulterar, v, a halo 
do adulterio ; kalo 


кол. wila 
бе eontra nia Јен, om 
contra nia l'ont, 
tero, п, adj. emu 
hato eita adulterio. 


м АРА АРЕ 


о, п, adj. ema bio. dica; kalii (fugir); 
биа; ema bico опа.) ade; hac dica; hae ade 
ars ү, п, hamútuco, | rueo. Afusta-te daqui, 
Advento, s.m. semana! róruco on ee honei ita. 
Mite luco to natal. | Aasta-te para abi, du- 
Adversario, andj. ema са ba; sórucoda. Айя 
contra. tate para cá, duen mai; 
Adversidude, s.f. (afe; || sêrueo mái? 
búate data sued 


Adi 


ашйа; hamo 
noim (reflectir). tam emine; өйө emáus, 
Advogado, s.m. advo- — Afazendar-se andando 
gado; santo née bé ia! do parte para parte, 
таа bi não se poupando а tra 
Advonr, у.а, halo nin Бао, fila liman no: 
hiu ba andando fóra de cina, 
la ba emíne. 
; Añazer-se, ou Miser 


mi д], bin kala 
meika; ui.” Айтуу а. halo, ou as 
Atagur, v, a lamina; | In bin date. 

"ым (louvar, gabar). | Afelto, n, part, de afa- 
Aimar, v. п. kalo kae zer, iman. 

melba hala hanlila. | Afeminado, w, adj, na 


Afunar, v. а, buca АЙМ kilo Mito hilar fiti; 
тан mótin; атш. | mámal. 
Аймат, v. a. эйе; halo Afeminar, v, п. halo más 


edóoe, mal. 
Afastar-se, у т, sóruco;  Afeminnr-we, v. r, halo 


Aerir, v. a. har! dócim Айшат, y. a hapje dis; 
узт Aaríta- hôu ета ou bialo rú- 


Vo dir mi- АИЦесдо, s. f. nihi sa- 
‘em, Afflicciio da car- 
jum halo peni 
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bi fi nira mia «ш. gu; taca (pegar com 
WA massa, ee). 


tencia. 
Amicto, n. adj. oma ná- 
hi sapien; hacfidlac ; 
néon sála; (de cança- 
mang ыды, 
ө; halério (gemer). 
Amigi. v n o Муш. 
Afligir alguem, kalo 


ema ruma kirus. 


idum due, ou ema Afflgir-e. vr. hirus, 
hi modum diac. Агеярас, ou hacsi'a : ha- 
Atfeetar, v. п. mabóreo hirus. 


ram iha rum maké- Auie, v. a. ba iha filin 
тее. ida dite. 

Aim, adj parente, 
dar mia wia L 
wu ki nia mêun alim 
(ou ulim maun) nia fen, 
ato 


De (com palavras in- 


Milnenr. v.n, dícur (ei. E kami. 


mar) 5 

Anhar, v, win; Aa ош (айгы 
dihan; eátae liu. Sum. 

AMME, v, а. w; prê- Minnenrs v. a. Aa fias 
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dor; fólia lin; ойс 


von, vidi, Pedra 
аба, filio eid 
fiar в lingua, halı 
élan. ema, om di 
dato ema. 

Angurarae, v, r ha 


п. 

Afilur, v, a. (cies) Miri. 

Amthada, s f. ton sri- 
mi fiii. 

lo, s m: бин sa 

rini mûn. Qafilludo 
© os filhos do padrinho 
dizem-se, (lim ибин 
saríni, on máun álim 
io)eonj-afo; para. 

Anne v. fc 
mie; ha eiim 

Afocinhar, v, à, йн 

Arora, v.a, halo mámal. 

adj, part, wi- 

> (aportando o 

boweogo), 

Afogar, v.a. [ili авй. 
voc (aportando com as 
mulos), 

Arogar-ne, (nagu) v. 
ИЛЛ? 


AFR 


Afoigtenty v. a, sunay 
fila bi dhi olde; hala 


тап iha dhi; би ika 
ШМ halo тат, 

Afomenrene, v.r, (fig) 
me 

Abra, (phrase) айу. Lie, 
Aformosenr, v, п, halo 
iate rêma diaes kas 


ре; hai, 


Aforquilhado, ú, ndj, 
hiato nanêgan há ai wis 
тит; ‘ucla ari эйгш. 


v.a. halo 


wita. 
Afortunado, 
бас ете; iha bio 


adj. 


ШИ? 
Анине, 
тайне, 
Monto, в, adj, oma la 
Ahameliueo, 
AMvnenr. v.n. Lcon bite, 
Africano, m, adj. cu 
frio: oma” mário, 


vor du kas 
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A Africa; wali mé- черт ME 
2 
ar, v.a. halo má ei û. 
ha mánal; Ма. Amadanhar, v. a. cáir ; 
тана (fam.) kadiiu (com ra- 
Aumentar, v,a. dini; pina). 
halóhate; hal; halo after. v.o. tnu gala 


ali: 
Augentar-se. v.r. ha- 
lii. a. edir; hé- 
Afandar, v. a. (um na- (apertando); 
М0) halo vó нні. tóman (alguem que fo- 
ddr а pique); n| ge on гані): 
lur (fundear). fe (com torquez) ; 
Mudarse, y т. (um Amanita + a, dim 


dar-se, (cobrir o corpo). 
AMwnllndo, a, adj. бы | Agantar, v.a. Мо hi. 


adiar, UL kalo ia. | Agatasa, хат. Мене; 
la ida bandan ko fun, "мшш" a 
Акмамат, y. a, kalo 
сйнёє М) liman ойгит; 

| ka cómico ho Итан cá- 
; esmale (ar. 


LIVES 
^ov. poder Agatanbarse, v.r. п 


- haeri'wco; lw haci. û. 
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Agenciar, v. n, Milo ito 


Axente, э. m. procura. 
dor; ema kala ema = 
luco nia fi 

Agglomerar, y, a. ha- 
múluco; Гаме: bou (em 
montão). 

Agglutinur. v, a. ricis 
Hie. 

Axgravar, v. n. halo la. 
di'e liu; hanchan (car. 
regar); liie (com pa- 
lavras indecentes), 


Agil, adj, eman. 

Agilmente, adv. lalóis, 

Axitado a, adj. port. 4, 
Клей (com о vento); 
БЕЛА 


Agitar, v.a. айде; kilo nã 


AGR 


tee (ponto); kalo ме 
abalar. 
Agolpenr, v.n. dato oi- 
mic ha clinic. 
Agomar, v. n. nadila; 
Гн 
Agonin, s.f, ndhi an 
ato måle; boia 
dida бів. 
Axoniar. y. n, hilo 
sncien dida 
Agoniar-se, v. r. kirun; 
hacríac. 
agonizante, adj óma 
ato wite; ema mihi la 
lo måte; ema di 


iate ladåu sucde; dés 
ham biale sei sucio. 
Agraço. s.m. noar mtie. 
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(er tsagra- falta do inclinação, o 
hahónoco. Ison. — moem pantano). А, 
ne, háu cuhómo. de chuva, dam. An 


da; 


€o biato mite. lume d'agua, ¿ha bí fó- 
Акене adj. biale hon; ika dé н, Vor- 
agrado. aguas, mit. Ag 
Agradecer, vn. aguada, WW liku. 
Чеш Midi iran дале мге: o, m. sidan 
ШИШҮҮ tim; d 
mulocor а alguem, hi. A дейно, « n ama 


үти aline һә ema 
rima. 
Are, ou Agro. ndi. s 
Agricola... Agrienl 
m. ema eda ri 
ema Milo lene: ema eñ- 


da tina. adj. meie 
Agrilhonr, vas ЛАЙ (рап); códi (ferro). 
Пам Mei; Mali bici då- Agmear, 


тө) 


fo mutim mrínea; fóu- Agudo as adj. enhale, 
co fila ba mihim. on inte (ferro); meio 
Agrapar, v.a. kamitu- (pan); elótuco (lino). 


PA gun Dent, dé sarni. 
“Agua decheiro, b m 

rim. Ayun аай, b 
mér, Agua morta, ci. 
Jan (que não corre por 
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Agulihonr, va. Midi; zer gonullexão com um 
táta (morder). эб joelho). 

Agulhas. daun. Pun- 

ulha, dam 

lawn chao, 

Agmineteo, xm. dum 
itin. 

Aknihetetre, s, m. 
halo dawn; ema fi 
адин. 

AMT interj, ád; 
41; aii; аш! 

АШ, adv. iha nde. Abi fili Heueo; 
mesmo, iha née dúni. | (ajudar a levantar). 

AM, interj. ail; eiil; Ajudar a bem morrer, 
КЛ ttum 

Ata, s.m. inan kakang diae; 
fnan fídi te die, 

Ainda, adv, e co 
їй. Ainda 
aeidam on seidiine ; la- 
и. ow ade, Aba | hte animados) bo 
mais, sei fam, Ainda | a сез 

Ainda bem, dao, Vem | Menear v.a. ham ituen; 

Q ninda (anten ou pri: bur; Чан hamtwen; 


т; sis 
juda 


v.n. aidúda; tí 
; f ieouro 


nm 


meiro), mái lái, | M Hives ¡halo (por 
Paos bin Partes). Ajuntar а le- 
Atress Pond. dacs bin | Tiba mal edes 


horas habíruco. À j 
Agoelhar,y.n.hao nan; | tar as pontas de arvo- 
Jae nin; fico hur (faz res ou arbustos, Mni, 


ALA ALA a 


Altstar, v. n, hilo hani- A-lucmiracady. Batara- 
; Ма nandan; hó-| | la-mira, Лау 


Alanhar, v. a 
lim ; fitu lia ; ka 


lae calólom ou аст 
sn дайра (roconciliar), (cortar ao longo, lenha. 
жп, жон. Ajustar-so 


Alarido. s. m. estrondo; 
balíum. Fazer ido, 
ТИ Шош», 
co tóman. Jacríke; cina 
Alagadiço, n. adj. fútin wm; balónco; clalá- 
mule. lae, ou haclálae (como 
Alagado,m adj. mów- os timores usam, quan- 
dez Ы nacinu; tihu, do muitos conduzem 
mônunte. alguma cousa. (vid. al- 
Alngar, v. a, faca há bis 
Midi bé halo macónu. 
Alngar-se, ү. r. mêwute. 
Alambazado, a. эЛ}. 
Mata bei (brato); cdn 
têm (eomilio), Ў 
Alambazarse, ү г да М (de ferro); LL 
Tin vein. (de рал). 


irae. 
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Albarda, s. f. cócin. 

Алде, vin, ы et. 

, оа sêlan. 

Albardeiro, т. ema 
Milo eicin. 

Albers 
rima ika mma. 

Alborear, v. a. tren; 
tear. 

Aleancar, v. a. kêlan 
hatén (comprehender); 
tima G que foge 
ou caminha); eir (se- 
gnir); fo (chegar); 
hagouro (encontrar). 

Atentifa, 5. f. oleatifo; 
tapete. 

Alcatifur, у. a. tên 


ALE 


Ade, s. f. f сиба, 
Aldeão, s n. món? 


Aldravão, & m. 
E 

Alear, v. n. baco liras; 
baga liras; tueo Tras. 


ALE 


Alegrar, v,a. halg m 
hacailne. 

Ategvar-se. v. r. hame 
mága; mitos contentes 


mór адан. 
Alegre, adj. binte halo 
hameniga; In mim; 


mår ealihan ; ñin ham 


міса з contento; wa. 
f. hameniga, 
Aleijado, a, adj. erin 


сө; elêueo (torto); fi 
ries енй: eriie (teso 
sem se poder dobrir 


= adj, linn 


prep. mito 
Am doque, 
jin fn. 
Mentnde, de nd Jono; 
jite; iae. 


fi liie. v- n, ha wi 
Alentarese, v. r, Wila 
ile. 

мето, sm. i 


areia do 


lah 


5 sentido. 


ALF 


мае, v.a. fili; 
lo (edificio, v 
Mim, s. f. sagi ika 
ита; ema nia hatiin; 


E. Sfi meo 
inde lato; 
айён faro; ba 


am. 
Alfandega. s f alfin 


COMIS 
do sasi а {жае 

Yai mici iha alfandega. 
Alfarrabio, < m. ivo 


(йан. 
Alferes, s. m. alferes. 
Afim, adv. 


iha iens. 
Аййпене, s. m. alfinete. 
Mfobre, s, m. ilon: 


бан (ойшого nas var- 
tean, ote.) hiin. Alfo- 
ire е varaen, witar Li 
Лонг nótar hin. 
Alforge, s. m. обшо. 
Por & maneira de al- 
(огде, ciha, 
AMforjadas s f sinto 
macnn; cid nihan. 


ALG 


Alforjar, v. a, и iha 
ао láran. 

AMforrin, $ f. hicie ala. 

Algarismo, ¿ m. Jatra 


= 


Atgmanrra, s. f. hame- 
тёре; kakilar, Fazer 
algazarra (vozeria dos 
timores quando vão em 
viagem, levantam оп 

alguma cousa) 


gema didu; did M 

Timan. 
Algibeira. a: É bola, 
Algodão, s. m. ой. 
Algodão em rama, eí- 
bas rókum. 


Algodont, =. m, cias 
tiros, 

Aixodoeire, s. m. cabas; 
wahan hum. 


Ако», 4. m. ema bieo lin 
Alguem, pron. ema råe 


кош. bacia 


ЁЛ ALI ALI 


ma; mûran ke ida. А. | Menten, adj. ema 
Kuma cousa, rate ri. mai konci Hur, 
Sa. Algum tanto, (ife. Aligetrar, v.a, ha enn; 
deito. Em algum lo- halo om 
и, iha fútin ráma, Alas v, n. 0 
luma vez, dala ru- 
ma, Alguns homens, vv r. hola 
måne ruma. hola kaka; Mû. 
Algures, adv, em m. fi- Alimentos s, m. kahi; 
tin tuma; iha filin ru- 
amar, (erm) v. а 
tuni halótneo bun ha- 
lo hangan: 
adj. ema ян 
conia. Estar alheio em 
alguma cousa, cuco cienci 
bate ruma; Ta hatin 
date ruma. 
Iho, s. m. lin deo. 


мён. 


а. fó ils 


yar, v.a. йат; 
“la mis. Alina 


estregando,) kon; 
Alimpar a cons- 
confessa ila; 
mós limar. 


li, ou иШ, adv, iha née, nigan; hala 
bå; nete; níver, hala mégan. 

Alias, adv. oin «duco; AMmhavar, v, а, hali 
due. wihan ; cór linho. 


Айе, к.т, al loctucos | Aliuhavo, e m kao dit 
sate М 


гая iha їн. 
w. m. didin Alistar, v. ú, lan iha 
Wim é vii kum. Tame” ` lisa, 
os alicerces, kaki. | | Alintarene, v, т, Mma; 
Айенабёо, (menta) | Ji nára; fama sol. 
1. bilo do, 


ny. a. ойыс; dé- 

han; kactiir. 

AMi, vid. ali. 

Aliado, ә, adj й 
maun ; mun lim; e 
Tro ive (por meio 
do juramento, bebendo 


sangue). 
Айан. s, £, beto; mi- 


Allielar, v. a, Айди 
Alvar, v.a. kalo e 
Mila emánec; halo 
haceóloe (consolar). 


Alivio, s. т. dac: стб. 
mee; бос. 

AMoeução, « f. halóten 
ho ema ruma. 


lir, v. n. lani. 
Alluviño, s f dó tum 
Botas Dé fum bárac. 
Alma, s, f. clámar, ou 
enlimar. Alma dos de- 
funetos, mite Меп; hi 
lie. Dar a alma а Deus, 
muito, Não ha alma vi- 
за, 0 mem viva alma, 
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la фа; la 


Almario, ou armario, 
ж.т, armóri. 


Almirante, & m. ema 
бент лї bórae miran 
оттай. 
moçar, v. а, аиби 

ka байл; almuga. 

Almoço. s, m. kahi оп 
ha dad/. 

Almoeda, s. f. leid, 

Almofada, s. f койд, 


ar uy. 
ИЛА 

ЕСЕТ 
(de cobre); 
nógu di (de ferro) ; 
nógu fatico (de рейт): 
a Ql pata de bie 
falo). P 


% ALT 


Almondega. s f. аай. 


исо; hala máruco; tin 
iha filin dio; tau doc. 
Alomindo. n. adj 
Alpendre, s m. zorim- 
bi; uma kA. Fazer 
alpendre, sanibir; ban- 
da. 


Alphabeto. s. m. letra 
a. b, e, hito. 

Alta s E sins cna ida 
ato tima soldado. 


la ia; fi 
AAA 
luco; silken. 


ALT 


Alterenr, v. а. Лут. 
hac sigueo; has wñ 
соз halo iatri. 

Altermadamente. ady, 
Cantar e responder 
ternadamente а ladi 
nha onterço, bolo йине, 

Alternar v h. ida i 
ой. 

Alternativa, s f. sín 


Altissimo, n, adj. 
э, Marta: 


noite, cilan wiin; eña 
lan biote. 14 do alto, 
Аме lal: 
alto, tútum. Cousa alo 


Че; fóhon, Passar 
Si ata r Ма RE 
tos, bium. Fallar al. 
to, kalêten bibíite 
téten hala cbite, 


matin. 
Altura. s. f. йе; blum 
Deus das alturas, Ma- 


ALY 


Ma lalî han. Al- 
s, lala. 
vor mint 


marema 
Лад). Alumiar 5 
leno; lem; dem. Amada, s, f. diben fit 
sem, escolamte. ета sêluca Каті: f 
f. alvorada. ў luco kan 
ika da alas Afari m. mawi 
Wara mu- 
Мий, | Amado. n. alj 
quando halo тіз. Amador, s, m, mani ha- 
moim; man? айдин, 
to, a. dj mi- Атайга 
recer, v.a. lig 


adv. para dale; 
contra vontade, Levar 

breeer, v. п, mai na- v à mal, kola para dale, 
gui warma ; hum Amaldigoar, v. а. ji 
malicon dale. 


iu. 
Amancebado. a. adj. 


98 AMA AMB 


обез mane M feb la | Am 
caben moris ladi'ne; ha-| hire. 
Amurgurar-we, v. r. hi 


mrar, v,a. kalo 


ady 
minda. adj. mé 
ndv. dhan; din, | Бе; (subst.) fitu; fii 
Amanhecer, v. n. ral) lu, Amarrado de espi 
над; hum nak gas de milho, binu, 
(Amarrar, v, a. bel. 
us; | Amorrotur, y, a. kilo 
fila ba mai bate rima date; eúr 
Amante, adj, ne bi ha. halo date; babila (met- 
| ter dentro da mão); Ja- 
mimo date (apertando 
hadimis hano; ha- | com a mão fechada), 
айас. Amar и Deus Amurtellar, v.a. bili 
sobre tudo, hadêmi Ma- | tamítuco tuco. 
rómao liu hûto, ou liu 


dêmi. 


iha fúz 


Amurellecer, v, a, kalo th ima 
стіп 
arellecerme, v. r i mín? бта 
ba emídie; dla | cáin; mini eáile, 
'emádie. Amassar, у, а. sima; 


hacró; йй; cumo 
(una mios); déuto (pão, 
оп lavar roupa). 


Amargar, v, n, móruco, 
Amargo, w adj. móruco. 
Amargoso. т, adj. fi- A 
Tae móruco, | 
Amargnra, s f. mêrueo, Ambielonnr, v. n. haci- 


Ж 
la bile Madi, 
ção, < É cómo; 
ambiçã. 


Ambientes x T. vi 
duvida). 
Mes eo. adj. pl rua 
Namátuco; rua 


Amençar, v, s. diuoco 

lo (com a cabeça). 
bater, bran- 

dindo qualquer cousa, 
Табе. 

Amelgar, v. a. баши, 

Ameixa, s f ai fian 
le iha Portugal; ai 
Toe fian (de Timor.) 

Amen, (vor hebraica) 
тён нге; imen. 

“Amendoim. т. fo 
эй, 

Amentar, v.a, hnos 


Jah. 

СЕИ 
ESI iren asin 

Amesquintudo, 
cárie lem. 

Amestrar, va. kanin 
rim. 


m. hena ida 
kee mútim, Na'ililic 
tau (ha cacóroo milueo 
katis alo halo mi 
Amiga, s. f. bêlo 
(em mau sentido) 
wma cáin; edite; has 


Amigado, adj. vid. n- 
mancebado. 

Amizar. v a ha 

Amigo. < m. bo; bilo 

(саго ami- 

до); móruco; dhi win 

(entre reinos). 


атас (ercanças). 

Amixerar. v, a. falo s- 
dia, 

Amiscrar-se, ү, r. s- 
di'a; niñan, 

Aminde, ou amindo. 


tela Ala; dalan 
ханан e ts M: 


* m. amo; uma 
; ema фа creado, 
Amoedado, a. ый}. ema 


AMO АмР 


iha бан Мите; ni 
macie, 


пог de, dúni tan bi; 
dúni lan mái; dini 
tan lan bi, Por amor 
de Deus, dini tan Ma- 
тае, Por amor d, 
nda, dini tan wit. ita 
fidae; Wirun: асаав, Amor proprio, soberba j 
Aihojat, v. v Mia (|. e 


n. halo gm, 


n mie); mudi (com os| Amora, a, f. amira. 

dodos). Amoreira, y. f. mi ami- 
Amojo, s. m. Male; wis | ra; amûra hum, 

m Amornar, e Amor 


Amolar, v.a, cdi (em| cer. v.a. halo namd- 
peda рый sema | | mule 
шеи os timores); А. Amori 
ca (em pedra gran-| тй, 
de); amolar navallas| Amorfecer. v. a. nal, 
de barba, dis; mêris. | Amostra, s. f. amostra ; 

Amoldar, v. a. halo na.  fanéça ; Ман. 

Vn. Amostrar, v, a. йшй: 
Amoldar-se, vr. man. |. ki; fi amora 
Amollecer, v. д. halo Amostrarae, v. r mito 

mämal; fila ba mamal. habido à. 
Amollentar, v. i. kalo Amotiunr, v. n, 

mámal neindie. ¿ hae flo, 

Amontarese, v, т, lama Y 
pop ares vs durs 

Amontoar, v.r, bon (pe- 
dras, paus, eta); (iu | Amover, v, n. ka wie. 
hamútuco; hamiilueo, Amparar, v, n, ойн 

Amonturar, va, bow | dine; edir mólims tis 

Amor, в, тї, hanoim, Por Tum; sit 


ме 
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ti- Amarehim Ñ f. nitin 


Ж maldiza ; walicen 
“iate, 
Amen s f. kidan. Anea 
de cavallo, cido Ridan. 
=, ай}. Lian: i 
inchado де sober- 


go. 
Estar com andas, dlo 

jutar algum mem- te, wii 

Чо corpo, йи fein 


1йа liman, 
IER m. cabina; 
adj, catas; bihen; ebi- 
hen. 
т va ka Меме; Amelonamente, ady, 
5 amis. | mirin bigo. 
|Анеога, 4. f. fitu siun, 
кө, s m. ana- Ameorar, v. à. iere fd 
tu miun; hicio вінт, 
Ameoreta, s f. fitu siun 
тане ain eródee. kie. 
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Апаа. interj. bi. 
Andar, v. aen lin; 
li'a, Andar sem saber 
por ande, errando o ca- 
minho, iu lalibwai, ou 
Him Шм. Andar 
modos altiyos, lia 


mal, kalo di'ae, eó la- 
diae, Andar comen- 
ilo, cte, hã, ete. An- 
dar com medo, hame- 
títneo, ou táueo. An- 
dar sem medo, la ha- 
metátueo. Andar para 
sahir, para'entrar, ete., 
ato ade, alo tima. An- 
dar em moletas, Li's 
Widi ai tatan. Andar 
pé ante pé, kisa hahi 
масоз [ёш humile. 
Audar па ponta dos 
pés, l'n hacríae. An- 
r de gatas ou 
nhas, lane; kawê'e. 
Andar de noite, wear. 
Andar sem tomer o 
caminho, ló'a Ме; lira 


AND 
kala. Andar em lis 


aos outros, La cade, 
Andar de rastos, dólar. 
Andar como ок bebe 
dos (por doença ou por 
һаа) Ме 
Liu wiudar lim 
Aa ek. mel да A] 
mai lai. Andar como 
os patos, Lea faróbien, 
Andar em cima Фаз 
gua, kamelêli; hall 
(vegas). Nio poder 
andar por 
adido. Andar 
lieu ndhi 
EE. Andar comia 
cobras de rastos, dilari 
Lien dólar ; Ulas; nac 


mie а, Andar de terra | 
em terra, bia limo; 
La lima. Andar û ros 
da, Liw kalen; holta. 


ANG 


a, parto, sem paar 
iem, Andar ar 
matando ок pés pelo 


lo muito, por doença, 

we, Mira Mito. 

am 

m) pl.) Mibi Li 

wibi ehibi Pûr al. 
mam no andar da rua, 
ica oma ruma aie 

houci wma ; haráca ema 

тита nie uma 

Amor, s m andor. 

Andorinha, s, f, cod li 
Toco. 

Andrajos, s m. (pl) A 


ajo mil: 
ngelioo, Маятас 
Jerus Christo nio 
Santissimo Sacramento 
Eucharistia. Saudação 
Angelica, Ave Mario. 
X, miras iha 
кау. 
Angulo. « m. sicum 
externa); йин 


к interna; 
intimi, f ote wi 


— M sapien (асса). 


Мо, não он levantan | 


ANI 3 


m 
kipus, 
ndj. ойе, 
von. da adela 
la hele. Anhelar por, 
Narimo нчи bago, 
Anhelo, K, m, лейте 
mátin laga, 
Amo, s, m. bibi malíi 
Amimndo. n, adj. hiato 
miris; bíale iha elâ- 
Animal, s m, nimal 
Animaes que largaram 
o leite, imimal (enda, 
do.) enilac. Ani 
maes tornados bravos, 
Animal móroco, (exce 
pto para cavallo e bu- 
ilo que se dix: aida 
jraco; varíu fároco,) 
Ahimwlejo, a ni. nimal 
е; йар 


irao (corugem.) 
Amimostdndess L hii; 
hirua; hac ae. 


м ANN 


Anbnososa. adj. bii 
"ае; la hametiuco. 
Aminar, v.a. ka móns: 1 
hîr (ао collo); kamar Ammo, s, m. (inum, HA 
iungi). "um anno û onta part 

Aninhar, v.o. Liu iha houri tinan ida nap 
mana niue. v. n: ha- kori tinidac. Ann 
lo cnúnco; ton iha ca- novo, tinan нм. Cas 

bibo, тайа tim 
Amiquilar, v. u. halo dinan finan. Anno é 
mitudar lue; halo rò- dia (sempre), lrum 
hum, i, br nafa- 
Auivelar, v. a. halo ha- lin; linan wii Lorum 
hala namécam (todos os dins). Hoe 
dannos, entra 


Anjo do em annos, ema o0 

tias Gite ona. D'aqui 
a dois annos, finan rwa, 
lam, ou tan tinan vid 
” 


lon finan ida; tinan 
tan Dar ow boni 
annos, / bom forla. 
Aunoso. т. adj. iha li 
man bárao ; elur: tiwai. 


Annelado, n. adj. cori- 
eritueo; erilo ; bua 
wirem (encho ou parte 
que dá areca.) 
Anuexar, voa hamilues. 


ANT 


cubile: liman 


halo mullo ; cita, 
Amnumerar, v, п. уну 
„Чам iha conta. 

Born 

ШЕ ma 

a um. 

BI mn: tiro eric 
EUM uoi 


ñim, Ante todas 


онал, lin hito: ilu 


worn, s f. huri 
mpi vai nako. 


in; A 
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Antebraço, s n. liman 
E) 
ecc 
Anteceder, v, a, e n 
ba duen; 
mien 
houri wit vilaei 
їй, adv. hori 
(lo am 
emo, adv. (lue. 
mar. v. ú. kalo 
tito. v. n. йө. 
ado, a, ndj. 
erica "үй. 


jes ndj йн 


сам il 


Anterior, adj, úluca, 


teriormente, ndy. 
йно. 
Ani 


adv, dhua; 


coma, É necesario vor 
me é bon ou nho, тайн. 
eo ato halo наба 
mei hari юа di 
la 

dia fug tdi 
Dantes, (luco; Muri 


ANT 


aca, Donde muito an- 

«дир oma. Estou 
геом Pender tod 
fender 


uma méluco lama iha 
эсги. 

Autever, v. a. haré álu- 
vo, Antever alguma 
cousa, kari binte rumo 

мео 


Antevespera. s f wii 
Anticehristño, эй}. con- 


ida laine lin. sei mai 
Wir vai w 
hanúurim date, miran 


bóli; contra. 
Antifebell, uj binte 
contra iein minan. 
Antigamente. iiv. hou- 
ri luco, 


AON 


Amigo m. adj, ilus 
antigos tan; M: 


lae ls 
Antiputhieo, a, adj. 
iate ne M lae agrada. 
v. а. hacóraco 
Азон, v n. Mu ida 


Amtrar Ç m. babir 
lênan. 
Antro. s. m. rai ea, 


iro halo nacu 
Anxiedade, « f. ndhi 
neiirae wäi 


Anzol, 5. m. ñil. Pesar 
com anzol, ha edil 
Anzoleiro, s. m. 


mía iha we bi 
de vamos nós? ila 
iha me M om ila 


vear, v.a. Jil 
7 halo contrato, 


Apal rarase, 


han Andar, ou ir fa 
pat ry ndhi 

album s ln hatin. 
ә у, а. limus: 
joh; (ieu (levemente). 
Wr. v. a, ra'no, 
com rf (com ambas as 
nos punhados); 

do chao 

iku (теш) eti 
le milho, fo- 
FE tudo o que me 
һа torcendo); t- 


APA s7 


ma (quem foge); 
lan ou Пасош (m 
traralguem), Apanhar 
uma doença 


Apa com 
pontas dos dedos, 
Арата fructa, 
lime 


pan, Md Ме elei 

A par, adv, cadas an- 
Wte; ida ше iluco. ida 
Toe fone 


А 


ТТ 
Мае muet, (ш идо 
como quem joga а pel- 
la); Ибне. Aparar w 
pancada, sórulo. Apa- 
таг com а mio, ete li 
Timan ete, sórilo. 
Apurentado, a, ndj pa- 
теме hó, Elle É aparen- 
tado comigo, wia po- 
vente hå Mn. 
Aparentar, v a kalo 
parente, 
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Apurentar-se, v. r. sie 


ign 
Apartador, a. s m ema 


эйе Jik 
Apartar, v. a. fiko; ai- 
та Jihi; Wae fúkie: 
Muri (defender); beta; 


alite; ha aie. Apar- 
tar de vi, ha mie homei 
via d. 

Apartarse, v. r. Apar- 
tar-se do perigo, kali 
hate, ou № 
бае Apartar-se 


Aparte, ady. kêla ki- 
a fútin юмс: 

mía; ida ídae; (cada 
um de per si.) 

Apascentar, v.a. hidi 
ba diulo; keci 
КОЛЛ? 

Арана, < f bire. 

Apnthico, aadj. birne. 

Apavonarse. v r da 
ki 


APE 


Арахна, v. o. hadis 


Apear, 
Apear alguem do seu 
emprego, men eina rie 


Ареке, v. r, fun 
v. a. lida 
Súluco; libn. 
Арекет, v. a. rici 


pe 
Aperfeiconr, 
mihun; № 


fu; eliole, Roupa пром 
tada, hai emos de 
mw, da. 


(eamus mboh); Меда 
itu зиё бт; karima о, 
Jine tendo x mio бы 
chada ); hatóli (eom 
corda), Apertar a cas 

com a mio, bili 
ilo. Apertar o passo, 
iw lalis lm Vies Li 


АРО EJ 


nógan. Aplanar terra, 
túni ni halo hanégan. 
Apoderar-xe, v, т, hóla, 


ат 
Apontador a. ы]. tiro 
dör; ma hi- 


a habido, v. 
namêlan (a barba, 
ete). Ao apontar do 
| ыы foin = pos 


ihi (gen. Aporta 
lada, como usam 


lo cti portugues fila 


da portugues (trid 
gir); Midi portugues, 

A m- apitos fii- Awon, adv. prep. ойнен 

de jamin. мдө; їоми elitr. Corror 


pós alguem, kalii eli 
ir ema ruma. 
Aposentado, а, adj, re- 
formada, 
Aposentar, v. a aimu 
iha uma; fi reformado. 
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aposento, s w uma; 


E: tiro. 
a. lira: 
mos a apostar, biro bí, 
Aposto que 
paz de fazer is 
Їанги labête kilo ne. 
Apestwtw. adj. ema hi 
cie min religia. 
Apostatar, y, a, lacóhi 
ia religia айо chnir re- 
Тода sóluco. 
Aposte 
yin 
Apostol. v.a, hanon- 
vim Evangelhos kanin 
rim Marimae nia Ñ 


= f. bibis 


Maró- 


escolantes 


Tia fan. 
аренде e, ndje 
muimal. Homem apoi 
cado, minê mimal; má- 
nò hametiuen tem. 
Aponcar. y, а, ha mie; 
haçúra (escarnecer.) 
Apouquentar. y, a, ha- 
lo hirus. 
Aponanentar-se. v, r. 


APP 


УЛ 


Apparethar, v. a. kali: 


de; sêlan on vila (tão 
vallo). Apparelhar o. 
cavallo, wélan, ou Ala 
cida. 


Vallae: 
Appeliação. a. f. Ni 
tor appellação nem ag- 
gravo, 


ai mêrnen la 


lo s. m. мілая 
wins náran iens 

Appendice, sm hami- 
tuco feus. 

Appensar, v. а. bira. 

Appetecer, v. à. Mici 
rue nácin bago. 

Appetite, 4. m. hacárar; 
desejo, ou vontade alo. 
kare 


Y. a. hahi 
Ма liman. 
lienção, s, f. alen- 


сӣ. 
Applicar, v. a. 
plicar оо 


APT a 
Apresentar. v. a. {ди 


Фа Gin; apresenta; ha- 
fido. 


Apressadamente, adv. 
(274 

; Apressar, v. a dalíis 
(junto а verbos). 


Aprestar.y а. ортоң 
3 

Apriscar, va. dáda ba 
Than (com corda, ete) 
ûlan : Mei la lihan. 

Aprisco, s. m. йал. 

Aprisionar, v. a. cóir 

- m agra-| wo Miri; dádul de 

das hacárac. Aprouve “ féwan; со. 

a Deus, Marómac ka- Apromptar, ү. а. Або 


pronto. 

apropriar, v.a. fi; 
matón; halo matin. 

Apropriar-se, v.r. hóla. 

Aproveitar, v. 2. mana; 
Man. 

Aproximar, vid. Ap- 
prosimar, ete. 

Aprumar, y.a. fóti ho. 
lo kamerie Via; haré 
Tie € e. 

Aptar. v, a. hálo hani- 
gan; kala тапан. 


а AQU AQU 


Aptidão, s. f, badi bútum nto, mái. Dihe 
Apto, madj capás; dí em e dalem man, 
Apurar, v.a. ha mds; Ji. houci tci bólum ni 
hir (овое). Apurar mat, онер taei hálum 
a paciencia a alguem, | nda ba, 
halo ета ruma hirus Aquentar, v.a. kalo mis 
la béletórus. Apurur-se — nas, vid, 
com alguem, Меша ema | Aqui 
ruma. aqui, 
Apurarse, y, y, kalo 10. tá har 
lda; kalo didf'ac. mie. D'aqui por dian- 
Aqneeer Y. д halo má- te ou em diante, ában 
nas; hamánas; Мағ bai rua; an nói rua. 


); nóno (agua). D'aqui a pouco, oráei- 
Ay coni da. D'aqui a um mes, 
mêrueo ou haníruco; ha ika filan úlim, ou жей 
túca (pelascostasamu- — flan idu, ou filan ida 
Ther que acabou de dar “w. D'aquiaongme- 
412). ses, fulan rua єй tla 

Aqwelle, pron, née bá; tan, outanfilan rua ch 
éter; fole. Não Gesto | to. D'aqui a alguns 
senão aquello, la čene, dias, sei lrum ruma; 
mie bá, Não é nquelle tan lrum гита, оп 
sendo esto, la (и nie rum ruma tan, D'aqui 

da não, até alli, konci nd 100 
outro, ргоп, де ndo bí. D'aqui para 
alll, Minet мге ba nón 

Nanem, ive propone b. 
mai, D'áquem о d'a- | Aquiet 

houei nég mái, ті 

né da, D'áquom | AQUINO, pron. nietas 
da ribeira, йоне móla hi, nier. 


ARC а 


jue apparece no mato, 
méro. Aranha quema- 
ta ов cavallos quando a 
1 “comem com herva, má- 
"mo ar, spar (duvi по ĉan. 
dar); la rona ons Arar, v.n. hódi arido fi- 
com o pé no ar, | la rái; fila ri hi aródo, 
Arbltrar, v, a cito liu; 
ЛЭ 
Arboreo, m adj. aí nid. 
Arborizar, v. à. cida di. 
Aren, sf. oibilum. An. 
dar com arcas encoura- 
das, lachi déhan bia. 
de rima. 

Arenbuz, som. kilate 
ме, wiran arcabis, 
Arcabuzar, v. a. Minin 
kilate nåran avcabis, 

Arendo, w, adj, Лиге. 

Ансат, v. а, ha lenco, 

Arenz, s. m. aibalum bi. 
ole 

Archipelago, s, m. ni- 
фа ráma béia málu. 

Arehiteeto, sm ema hi- 
o ima, ete- 

Arenote, s. m. (por nc- 

m. x f. abukiha:  cender) sido; enila; 
kin, "a d'ara (acceso) dhi emúlo; dhi 

labadáin wma. А. жй. 


Dp ARE ARG 


Ardente, adj, minis. Areenat, s. m. bwa li 
Ardentemente, adv. Areeiro, s m, (лаба 
wiin bago; ho Мти та ho raihónoc; 
di'ae. bé raikáwee iia. 
Aree, s, m. oreo; бги. Arejar, v. n. ba wii, 
“Arco iris ou aroo da ve- v.n. Латас 
Iha, memérae; beu. 
Ciroulo, «ён. Semi- 
«circulo, elóweo. Arco 
Je sea, rimas 
Arder, v.n. Liran; iki 


Argota, s,f, argita; elisa. 
Argueiro, s m. ái lar. 
e Vemos um argueiro 19. 
de pigumo; Меле eme | di 

nama. Arder em cole. 20 alal ei 


ra, kirun; lárem acil жы A tem 
Ardor e ma. b is via uns a wa 
(quente); сё mé ai тй iha ila mia más 
бю. т dan dúni; iha haré dû 
міо iha ema nia milan) 
la haré ai iha ita mía, 
Fazer d'um argue 


um cavalleiro, kalo 
“hor bole hangan 
ema ida sire enda; M 


Mus M liner. | Arial, v.n, acriter 
Areen, s, f bia. Fructa| cile (rallundo); ей 

Wareen, bua fian, Pé | 

area, bia ww. | Argumenta, v, n: 


ARR s 


úi bri: idu ad 


m grupo); ka 
ilur (om sociedade). 


NARA 


er; lil (lenha access. 
nas queimadas); Мсн 
(o pé polo chão). Um 


€ ), sacídi. 
PA а. 
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Arrear, v.n. ha tum; ka- | Arrendar, v, a. viii 
erie; haráie. hóla, 

Arrenta, s, f, cuda Hilf, | Arreendaw, s. f. pl, ar- 

Arrebatar, v. а, hodi) golinha; tilum бисоз 


Wile ha ado; ha són hó| тасӣйсо, 
йез Midi M Mile; ha- | Arredar v, a. e v. adeg 
dán (A força). sôruco; duet; halo dis 
Arrobatarão, ү, т, Ai- | po; ha ndes Made 
nono, Arreda-te para ch, du. 
Аттай, v m. Doar] oa mais braco. mal 
rebate, tkil, Arreda-te para lá, 0 


ado mal para ahi, dica Ma; 
nao firt; naerdkite; nae vueo ba. 
ditas, Arredondar, v. n, jalo 
Arrebentar, v. a e n. cubíal; halo cabar; 
Ла {йо (рат, ote). 
кеси 


и, uma arvore, ele). 
bear ferida, ngun | 
estagnada, асай 
tar arrebentando sA 
cousa, haci hlas ou (бая (dobran 
te ruma hó laran. do pouco a poneo); 
Arrobentar de riso, ha. иш ven, 
menága. bibtite; hame- Arreganhnr, v, n. oy 
писа ladi'ae. > dentes, rêkit ndhang 
Arrebento, s, m. Лит. rólito nihan. 
Arrebitar, v, Arrematar, v, à. yand- 
Arrebitar-se, 
oin viite, 


ARR 


Сот Milas (assimilhar- | 


dia. 
Антенны ЁЛ 


САДА 
Arrenegnraxe, v, т, pío | 
Pa; hao niac. | 
Arrepellar, v. a, fikite 
Jinco; ríhu filum. 
Аёгерепагенё, v, r. Ai- 
ru 
Arrependerese, v, r.ha- 
nóim ЖЫ 
a rasa do| 
mal, hanim Meus há | 
dóran móran fila ba. di | 
по; kandim sala fila ba | 
liue. 
Arrequentar. y, а, halo 
vada fili, ou halo fali 
dnas. 


Arriba, ndy, ¿ha len, 

Debaixo arriba, konci 
ro lio Len 

Arriba, v.n. 


ГА) 


Aeremendar, v, a, Ла. Arr 


Arroganci 


Arreyennnri y, a. mila, Arro 
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ої fun; fila ba K 
Tum. v.a. sre, 

halo dito. 
halo forte, 

ar, Y. а, sadór 
háda haorái (em m 
phitheatro). Àrri 
во ao parecer, й opinii 
Walguem, handin elitr. 
ёта ruma, ou chuir 


v. 


(com frio). Arripia- 
тешле os cabellos un 
medo, espanto, ete. 
feira fúlum nac 

mae eie; (eim пасййае 
(com medo); icim na- 
crácate; icim nao өйса- 
te; hac fidae (do 
panto.) 


2347 


Mostrara 
tudo Lic 


ganein, ha- 
rihe din. 


hola en 
gé. 


luco nia ahe 


Arroio, s, m. mota (an; 


cadálac; cadólac, 
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ARR 


Arrojar, v. a. wi; diga 
(levar de тоўо). 
Arrolar, v. n. hola contas 


tan iha linti 


lans enilan; (йн oni- 
lan, 

Arrombar, v.a. (олаг 
ombo) halo bibuco; ha- 
lo mínuco; ha ráhu вд. 
ho (destruir). 

Arrostar, v. o. e n. tória 

Arrotar, via 6n. há 


ru; hahi à (б. 
Arroto, s i Ай sóru; 
Arroupar, v, a. hodi tá 

iw láea ; honihie (o cor- 


jin (етй); 
WENEH 


varten, fós mátar. Ar Атм 


ros de horta, fi Los 
Arroz com casca (ndl- 
lo) Miri, Arroz 
iludo, fis ho o 
edoun biric, Arroz 
imado no fundo da. 
panela, ete, él та 
по, Arroz produzido em. 
‘Timor, für rai. Arroz 
importado, fie ni. Ar- 


ART 


roz pilado segunda v 
para ficar mais branco, 
Убе вй, 

Akroxnl, s, m, liri l'or. 
(de horta); hûre natar 
(де varnon), 

Arre v. n. Ло hurim, 

Arrutarase, y, r. Airut 

Arrugar, v, a, nacirilo] 
hacárudo. 


estrondog 


Arrninado, a, adj. part 
тас fera ibo опа, 
Arruinar, v. n. bo; fes 
Arrülho, s. m, ашай 
Шап; naerú; cum, 


la фаст (еш. 
к 


D'esta arte, міч ndi, 
Homem wem arte, más 
Mi d 


m. din ficum 

Arterin, s, f. date; don: 
principal). 

н, v. a, dihan 

lia; hatílen ; déhan; ойг 

tae. 


ARY a» 


mega а ramifiear. 
жнгит. Ramos prin- 
cipaes, sinac. Ramos 
mais pequenos, eiae, 
Folha, tikan. Flor, 
Junan. Frnc, fian. 
O tronco dá os ramos 
maiores, estes dão os 
mais pequenos, estos 
dão folhas е flores, es- 
tas dão о fructo, Aum 
inac, minae fi cú- 
mac, cúmao fi than M 
finan, finan fó fian. 
Arvore осв, ai 4 
Arvore de cujo frueto 
os timores we servem 
рага we alumiarem bu- 
comia), emi; mim. 
Arvore, cujo leite cow 


lbado se com 
gutta percha, ai cum. 
Arvore da crus, cruz ih 


пеге bi Jesus Christomi- 
0. Arvorequejádá ru. 
eta, ai na fían, Arvore 
queninda não dá fructa, 
ai lá wa fiam. Arvo- 


ASN 


plo, ейи її; eiu ti 
Arvorecer, yo 
ий at Мо. 


Arvoredo, y, m, ai Li- 
ran miim; ai hiran 
llas. 


Arvorerinha « f ui 


cala; fla; ñin eo 
аш 1 
a nia diman ho inan, 
бас, ho inan 


Ascensão. s. f, sa'e, As- 
censão de N. S. Jesus 
Christo, festa alo ha- 
nóim Nó Marímae Je- 
mu Chrislo eire bá la- 
Miam iha ета Ме 
nira nia ñin. 

Aseo. y. m. (eausar aseo) 

Ancor’ 


m 
К 

Asma; ou амон, s. 
f. #úhuen. 

Asneira, s. f. sila. 


dj. hueribi; 
maw, lalis) tibl 


Aspect 


ABS 


Asno, s, m. (Bg) bi 
s. m. (in. 


rae ndtin bago, v. 
da fio, 
Asqueroso, a. adj, dale 
«ег; hacribi, 
Азлтене-. v. a, Ji filo) 
fiti На lå Me; din. 
adj e p. 
no онт; biru ona, 
Акманга a É nd 
m 
хокаш 
Lila тії, 
Ansar, v. u, bru, ош 
ali cbubiruco biru (0 
espeto, ote.) ; túna ( 
brazas) ; sabien ; kai 


von. wirun 


Ë шы, агае esa 
Assassinar, v.i 


Ass Ass 5 


pie. Assentar uma bo- 
fetada na cara d'al- 
шеш, bisa ema ruma 
ма día. Assentar n'u- 
ma cousa, tu lia. As- 
sentar as fezes do vi- 
nho, hola tua mí. As- 
sentar o lodo na agua, 
hala чё ті. 
ka (an Lou: ha Amentnrae. v. r. tur; 
tur bîte (no chio) s fur. 
hanrí, ou tur handi, ou 


tim; (Bg) citane Loo: 
A 


centemente 
Assentir, vn, co 
hacárac. 
invento. s. m. fur. 


hala панин. 
Warme. vor 


х há ema ruma. 
Y. а. бент. 


5 йа: hadê (por ^ 


v-a. hana ойтес; Widi 
Asseverar. v. 

10и; eile huch 
Assignntar. y.s. Lin 
nál; determina; ha mi- 


mo. Assignalar, com o 
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dedo, M; liman ha 
tido. 
Assignnlarse, y r liu 
Assignar, v.a. habório 
эйгин. Assignar de 
erus, lo hatin hakéric, 
halo orus ida iha ni- 
van nia ftin, 
Animes v. r ti 


wun nanignatura, haki- 
rie min maron. 

Ansim, Adv. niw nde: 
mamón, Assim, assim, 


wi. 
como assado, nám nie 
й oin wluca, hanga: 


Como assim? Jáli wi? 
өп эў? OU mien М? As- 


тн пісе. 
int, v.a e n. iha; 
lida ; assiste. Assis- 
tira um doente, haré. 
ema móras. Assistir a 
um moribundo, haré, 


Ass 


оп leur ema Mir alo 
te. Assistir em algum 
logar, tur, on hórie ia, 
Айшат, v. a; a ШЙ 
(ЛЛ? 
ran (ha М 


Ansonrne, v. r. rinle 

Assobinr, v.a. on. hae 

asociar, v.a, kamiti 
Amsoetme-mesy. r. ha dia 
Ter; awittueo M. 

abone. n. adj. pues 
jim. 

Аблава 


alo hametátuco; hark 
dac. Ficar assoml 
hacridae; hae fidae. 
Assombro x ni. Mome 


v.a e n. Аби 
Assoprar com o пай 
Айн inur. 

Asemenr. s, m. mein. 
mídal, ou midel, 


ATA 


h V. a. lin 
тайда, ou midel. 
iro, а m. ma- 
lal fátin. 

c 


pena. s. f. festa 
hanóim Marimar 

Chrislo nia Inan, 
ho clamar si'e da 
117 

Ilo v. m. lin; bi. 


7 Муде, haer 
Jameliweo tro 


«on ems, « f 


t 


manha ; 
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guem); “¿al (carre- 
cw: 
таш 
das, Та bile halo Viale 


Atuar, v a siçul; 


Wida: 
Mie; (fg. ) hacáñhic 
actenus) 


ө, m. dian bi. 

Mae: dian ice. Que 
deixa caminhos por a- 
talhos, não so livra do 
trabalhos, só Абебе da- 
lan inan, ou dilan 
ote. ato lira Miei då- 
lam teie. cila kêtan 
бо. 

Atar, v. а. fins hatólis 
sacra (com cordas, ete. 
em forma de eruz). A- 
tar as mãos ou а 
ES ойе kala on 

aaihic hatóten. Atar 


м АТЕ ATI 


as mãos atraz das cow | mal; kalo clómar 
us, filu fr. Hiroe alo kandri diaa 

Atarantado.m adj Marimar 
sarake, y. r Ja 


Aturantnrone, v. r. cin 
"ine; fiam hanmá- 

x- r. fier, Atte 
se no parecer algum 
tóir ema ruma nia М 


Atarracado, n, adj. fó- 
du; cricum (baixo e 


Ајан, v.a. díjas. 


Atasendeiro, s m. tíhu 


nale. 
Andes s.m. tumpa; án- 
dor, Atibiar, v, a. halo nami 
Atavlar-se, v. r, halóis — mule; ha mima 
diac. Асат, v, a widi his 
Ме, prop. Wos tien; М. da dhi; kêri. (Yid 
ў, Ай. mie. COND 
iu ды; tiu Aikido, ө, adj. сарба, 
widi dhi; kadia Atthos, s, m. lili ñan. 


chegando a lenha). Aimee, s, m. bilueo kis 
Aemree v r. ihi ni | ec, Num ktimo, LM] 
Medi: a. Milolóran Й; laláis liu, 


ATR 
Atordoado, а, adj, ulo 


Atinar com alum 
y kêlan bile ru- 

papi, 

ro үза. єп. húcie 


ingarda) tia (pe- 


tudo des 


alto a baixo); 
(com setta); liu Ateapalhar, v. a. culí- 
ош pau pequeno, o нео. 

“al se chama, ai cla- Atras, vid. atraz. 

J Atirar a algu Atravado, vid. atrua- 
lo, ete. 

Atravanenr, v. a. faca 
оп Масе Mî dí, ete. ou 
Midi ai hacál 

atravessado. n, ай}, o 

p. Uti; lêrite, Ter al- 

Zuma pessoa atraves. 

mada na garganta, Ji 

rua бта ruma. Objecto 

ЖОЛ 


(nario). 
traiçonr. v.a. hilo tra 
gå; Liran mal/rie; il 
Tren mario hodi l 


ady, lu hanóim; 
alium. 
т.т, mónule. 


ж.т. bilueo lec 

mi, 
atomo, ki t/kil 
liu. 


, pol-o atravessa 
tau ou rai Me, 
Atravessar um monte, 
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Miro. lies halite: ha 
oi; lia Mate; Lira 
ha dri 

ғаз, ad, е prep. сия; 
cólueo.  Funer-se atraz, 
hokiduco (recuar). Fi- 
car-so atraz, hóric icus 


mê milu; lira lin ema 
ruma. Volar com a 
palavra atras, hac gfi- 
[е йа, fila tia. Desde 
mui atras, «йд 
Atras da casa, 
ойноо, 

Armando, а, adj p 
nu b нге icus; la Ln 
Atrasado em contas. 
iha tigan, Atrazado em 
meios, бран Білас lar. 


Atrmanr, v. a. law iha еї. 


Tita meinéio; Mila icus. 
AMrevercne, v. r iha on- 
2 
Mrevido, n. adj. dates 
experto; atrevido; oin 
linc. 
Mributar v. a. hilo hi- 


тна, 
Meribularese, v.r. hirus. 


ATT 


Atrio. s m. fátin bian 
iha uma nia lêma fa- 
Бш; fútin Man iha oda. 
málan di 

Atro, т, adj. milan. 

Atroadn, >. f. estrondo. 

Atronr, v. n. namórucor 
mami; wamiuco; hala 


Atrophinr, v, a, е 


(sempre magro) 
Mos ud, alo: liran 


Atenção, « f шен. 
Attender, v, a.o n, római 
hanim; iha alengû ` 


Манета, v. a, балш 

hacdrae halo; hacórac. 
temtos n, adj, ema ilu. 
atenga; ema rona dis 


Attestar, v, a. ilac bis 
ale ruma 
Attingir, v.n. tin ile: 
Адат: katé 


falsa). 
tar, v.a. Milo 


wala hó láran móras di- cular, sácim ne bé ro- 
mi lan inferno, na deite, Dedo aurieu- 


ү. а. ha таб}. lar, liman fan icum. 

ин; nacinu nalin lia, | Aurifero, w, adj, bíale 

no Mi 
estrondo; balíum. emárac mian: 

Murar, v. n. têrus. Y. n. Amritos n. adj, ufa Wi 
dura; сё. | iha tium boke. 


Aturdir, v. а, halo Aurora, s, f. alvorada; 
; halo wlo caná-| hóuri tibo ampa, Au. 
duo. тога divina, Marêmae 
inser, s.m. ema ae nia nen åran Maria 
ко 
EG. adj. atrevido; es- | Awwenein, s. f, wie; la 
E. iha. Fazer bons ou más 
^ lo «m.emalí-| ausencias d'alguem, cá- 
Bum hamútuco ato róna. lac diac cá ladtae ba 
ruma Aamilae. | ema инсо la rona. 
Var. v. а. tóu Ausentar, ү a. ha Me. 


Ausentarse, v. r. sies 
Ы. 
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Austero, п, adj, ls. 
Anthentienr, v. a fó li- 
өйле bata ró- 


оп bate b 
dar månd 
mal rêma; ema bie, 
tor, nuctor, nuthor, 
ж, m, oma n 

Autorizar, v, n. fó licen- 


Aina, v, a; bilum; | 
adj. Bate | Avè, interj, adena. 


fi niconro. 
“ae M tiam nyalar 
(homens do serviço qu 
Os reinos dio no gover- 
тю, em Timor), 

а, haré fós 
m; kadim; ehla fó- 
lim. 


Avena, v.a. ba laidis; 
ba óleo lin. 
Avantnjareses v. r. 


Avante. adv. úluco. Pas- 
sar Avante, ba 
Tovar a wua vani 
Ta niudar hacáras, 

Avarento, n, adj. ейте 
tem; стёйе. 

Avaresm, s f, ейте; 
тастёйе. 


Avariado, m, adj. © 


Avaro, п, dj. cárie tem; 


Aventar, v. a. hu wii 


AVE 


date, 


Jii (gallo do mato). 
“Aves domesticas, má 
mo måna; máno dian. 
Aves pequenas que còr, 
mem o néllo, mino 


Avementar, у, n falo 


alian; са Jiri 
cabía ca firi 
Ave Marin; sf Anjo 
Та Mí Maria Ваш 
ima; oraga ba Мае 
ria, Mariae nia Ina 
Avo Marius, esa 
tico nino dad, mei din, 
Lira mimo. Ая Ave. 
rins, lóra môno, 


Averiguar, v. u. hani 
Me; haré айабас, 
Avermelhar, v. a, 
méan; fila ba mian. 


AVI 


«som. inferno; 
бейи; vai kidum. 
s f, oudi; hi 


ou туен 
ino (an, 


i Wo mai 
ou (fà ba bicie. 
(ол), adv. ні. 
aúcate; filas Gin 

aluco, 
Ма, y, a. halo pronto. 
mtes айу. wiin 


pu, s, f. Desejar 
vom avidez, kacdirae 
sin осо. 


rar, v. а. tan fua 


Avi adj. eíhul 
M tuas pu 


sem, aviso. 
Ws v. д, hará; ha 
ica, ou tádo edde (no 
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longe sem. distinguir 
bem). 

Avivar, v, a, fó Mile; (o 
fogo) яй. Avivar о 
ИША 


“¿nan ойла (paterno); 
man, tine algu. (ma- 
terno). 

Awe, s f inan boi, ou inan 

irio (paterna); inan 

“ei айон, ou inan firie 
gu (materna): 

ivo, s. m. Der avos, vine 
têng ida, Vinte avos, 
оина ría, eto. 

Avocjur, v. à. sómos 


T 
Avultar, v. a, Milo biol: 
tici 


tliras; (fig) bite; 

lum (de qualquer var 

во). Dar azas, (бр) fó 
Wo. Аза de tacho, 
tapo Klum, Bator as 
atas, Ма Uvas, 

Arado, adj, mé bi 
iha liran, 

Алакай, у. f. dimen, 

Arngaiaan, s£. dimen 
та; cánee dimen. 


BAC 
ado kamis, naran тей 


"linen Мейд; ho. | Anomala, on өтөй, 
di dimen tuda. 1. cida alo Meri ndi 
Axedar, v, n. halo són; | han; (б) ema Mie; 
| ss 
iu; watan la 


Azingo, п. adi 
rue | Azimba, adv. lalis; 
| ki Wit. 
Aseltar, v. a. tán mina; | Ano. s. m. fútin (озше 
Midi mina ойе. sião e logar). 


Azeite, s. m. mina euró- Azul, adj. balikuea; ma- 
pa (Q'aacitona); mina | й 
mim, ou núm wn (de | 


ai fia 


kec halo mina ент 


f. edhum món; Waenmarte, s. m, kilala. 


"PELA 
Babadouro, x. m. 00. | ma sira nia morónaa 


lá lûs; tua. 


т. foan ida | Baeetra, s. f. miras iha 
náran bacalhón. бос. 


ВАР BAI a 


saga mom Bafejar, v. а. hágurs ha 
vom, katé. Wafejo, s. m. lis, 


w. f. fêhi inan 
йа tinan ida. 
ho, 


vas, ncas төн. 
me Ponha; т, 


цама, 


t 
йт: fian (fructa). 
а, s. f, sino nia Wage, к. їп. man; fuan. 
lin; sino lm. Bago d'uva, uros Јан. 
Y. n. tuco rino; 


Baba, s. m. ai bilum ea- 


mo. tatácun, biw. 
s. f. hena ida na- Baim, s f. ai ida iha cu 
baito, da lihan hodi kita cu 


a.f. баў тё. da 
Bailar, y. a. bidu, 
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з, Ийи; fútin | Matxos udv, medie. Bor 
( baixo, h 
Rainha, s, f. lita; Lilum; baixo da mão, Поне? li 
eman (de espada). B (cin, vid. Abaixo, 
inha da espada, súri 
engan, Não caber na 
bainhas, eà d. | 
Baimbar, v, a. lila; Ui 
Tum; bánha, f 
mato, sad) hire sicum. |тоо, W, adj. Dilao; 
Cavallo baio, cuda Wiro || bie. 
ойсит. Baja, s. m. fro, 
s, f. baiondla, Bajua, v; а, kahi bi- 
ШАШ 
Dar baixa a alguem, 
ágo ema ruma E 
p 


Baixnra, s, f. fótin crá- 


majar. on ae v.n, 


Mato fion. 

mem, u, 1. dáolm 

imu) i dein ta 
| Апа (de doin bragos), 

v. ao n. kalo WBalanenerv.an, cn. bons 

ойе; halo Мт; ha| déc; hachíluco; wa 
i abaixar. 

ENE, y, r. hacri'u- | Balangan rase, v, т. mgar, 

co, vid, ubaixar-se. | Malar, v. n, nami; hand; 

нахе a, m. ri, 

Batxta, s. f, tici miran. Balto, s. m. bibi malái 

Baixio, s. ш, тй ulo. | nia li 

Baixo, a, adj, biduo; Walhuelar, v. a. en. (а 
crie; elan (fundo); етіле) hwewdeo; mi- 
tim; Wr (longe). Bai-| lico; labio hatéten m 
хо prego, filim emám;| lale hatiten 

filim la dan. Bai- | Мал tir, 
Saesatum, dae | Baleho, s, m. varanda, 


f. Mei 


BAL 63 
Balda, s. f, sála. Dar y ha Пепе 
та balda a alguem, ей) rai Podra ou pau de 
tac sie ema ruma mia | baliza, flue lilan; ai 
wila; halin ema ruma | cuda. 
nia sala. | тайак, y, a, kla rai; 
звано, п, adj. lete. Ло hine vui; tau rai 


Trabalho baldado, có-| kêla. 

lè lete. Tempo balda. Wnlofo, а, adj, mánal. 

do, lácon leto tempo. | Malote, s, m. kilate fiam 

lico; ha-| kie, 

10 con. Baldar o tem- Balongan, 
ро, Jacon tempo. — | со; bio; Mi 

malde, s. m. balde; ені. 

ba do folha е 

especie de pal. Bulwimleo, madj, món 

meira), De balde, 

ет balde, ad 


t n, laebétu- 
m 
criança em corda, 


Batdear, y, a. fii; hodi | 
eniban fii, 

вао, а, ndj, Terrus 
haldias, rai fiii. 

p 


); fafilo (burcas- 

sd fean balón. | sa, isto é fino e compri- 
É lía la lies do); bito 

lia big, | (muito grosso 

Batido, s, m. bibi malíi| (proto eom riscos bran- 
nia lia, | cos); úu dian (sem os. 

Baliza, s, f. rai kêla; ké pinhos); áw fiiic (com 
las ie; clídic; einál. | espinhos); nten, ou ca- 
Pôr balizas em бетте: nícw (para acarretar 


в BAN BAN 


agna para сала); déra бидай: hi agus hie 
(dito comprido); aw dš siin; Midi ai dila; 
hakénuco (cortado co- Айй dibum lûee; Midi 
mo а оса de chari- Midi cmódoci 
; aw laligw © mam húdi carón; 
(рага papeis, со- Midi атау, ou Midi la 
эшда, ete.); am diben báric, ou idi mentóro, 
(com tampa para levar ete. Cacho de bana- 
agua); ow biça (com mas, Midi. Pon- 
tampa e dois buracos); te de bananas, Audi a- 
am cach (com um bico qúite; di дан. Elle 
de lado е buraco em ci | é um banana, nia må- 
alier (delgado mal, nia bároe tem. 
e comprido com setas Bananeira, s, f. Midi 
dentro, de que os timo- hum, А> 
төн wo servem para ca- 


ur passaros). vid. Za- Я 
rabatana; aw бно, ou cada, s. f. banco bis | 


чё enémo (como um eo- тте; banco нін, 
po que quasi todos tra- | Banco. к, m. banco; Må- 
zem para beber agua); dac ан (de bambu) 
am clicado (lamb таг) Banco d'aréa, mti ulo, 
chado para as иті. Banda, s, f. surimi bá- 
nações é para apanhar Jum; banda (de ofici- 
fracta). al). Da banda de ch, 
Bambas. s.m. iuliran, konci bólum née mái, 
Бапапи, s {. hidi fion; Da banda de lá, howei 
е. Ha muh bilem ne, Daban 
species, como: hi. 
di Singapura; Midi 
tambaga; húdi kagêra; — mái, Por á banda, wisa 
kidi fútuco; hidi Ba- — filis ha fáhè; fihi. 


Ranen, <. f, móa. 


ше; Ма бш. 
Mandar. v, i. lan banda 
Bandaren, s, m. min 
ilii: тайна, 
mandera, у. f handeirn, 
Chin e bandeira, caki- 
Cui o handeim. 
пио, cakilim nandi 
Miran Ишми (isto nos 
Arraias). Атат а 
ande 
Meira. Tear w bandei 
pa ka ale bandei 
Baudeiroin, s, f. 
dira 


Bandeija, s £ Айс; 
bandeja, 
Bandos s, m. handu (pa- 


тї dar alguma ordem). 


Bando de aves, mano 
анас hamútuco; mano 
liken 


mano ilum. 
oss m, cibum 


1; тасибиін io, 
" Ji aria. 


Banhar- em. pras 
tinis ladiac, Banhar- 


awane, ү. т, harja. Wa 


BAP 


ein, s. f. 
hilo ika altar 
vs m, 4 jan 
Sagrado ban- 
quete, hóla Jesa Chris: 
do dini iba communda. 


шг! 


Baptismo, s, n. бол. 
Baptismo de fogo, ema. 
vei депо аста 
bago saróni. Baptismo 
de sangi 

біо, тій 


flin. 
нара, s.m, sri 
ema waríni. 
do com toda 
monins, erba ом 


Waptizar, v, à, sirini; 
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hia mrini; jî агні; Barato,a, adj. filim 
бн wóran. Baptizar стн. O barato sue 
um nario, ша айю, fó Caro. kila sópa ЫШ 
benga iha тў, fi benga rêma dale. 

Baptizar o Barba, x f. higan: Bar- 
vinho, fii bé iha wa; bas, Алон róhum. Bar- 
йн bé ho fua. Ser Ља а barba, talin; Fa- 
baptizado com todas aa zer a barba, eii higan 
ceremonias, srini ráhum. Apontar a bar- 

ba, hágan rim miço: 
hácan ráhum namélan, 
Baras de gallo, бабу; 
hablen. As barbas, ou 


ai спат; ai статс пая barbas d'alguem, 
тине; ai ститй. ika ema ruma та ñin. 
Fazer-se as barbas wm 
ao outro, Filum mólu 


тас; Абден rium й. 

quena); lamé vulamó ras. 

he (grande, J: Barbado, aadj. née bi 

iha hágan ribum. 

Barbante, s, m. dili 
kire, 

Barbar. v. n. ин 
hum идро; Wigan ri- 
hum namêlan. 


ican 


itin Масан riem. 
Marbella, <. £. (do gallo) 
babr len; (do 


adj. ne bé 
ika han ráhum cuie; 
ema Ман fíluco. 
Barea, а f. ri. Barca 
de S. Pedro, creda; 
Marímae wia creda (е- 
greja). 
Waco, sm ró, 
Marda, 5. f. hito; (fg) 
bou. Em banda, adv. 
rae; ч 
Mardo. s, m. 
Burlaquendo, а, alj 
|, ван итін), 
Mirra, s. f. (de mar) tá- 
ci iin; (Qe rio) mila 
iw: (alavanca) ai mêne 
Wei; minim (de vesti- 
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Barracas f. ошата: 
же (wm paredes 
бону (nos casam 
tos e enterros); tenda 


lalóbam, o lal (nas 
hortas para as guar- 
dar). 


Barreiro, s. m. fiin 
houei né bé ema Ќа eie 
tihu. 

Barrento, a. adj. 
tahu. 

Barrete, s. m. táca ulo, 

Barretina, s. f. soldado 
nia tica ulo 

Barrica, 5. f. barril, 

Barriga, s.f. ейин; ой. 
bw. Barriga grossa, 
bum téc. Barriga p 

ma, cibum oláh 
Barriga da peran, bia 
cibum. Estar ouachar- 
ne com a barriga Á boo- 
ca, bois alo аы, 
tico; lion nacin 
lon erihate, Dores am- 
bulantes de barriga, 
dadólic; nacfilar; 
$9 (rugindo); eilate, 


LI 


os BAR 


Dores de colica, eium 
dilas, Pessoa que tem 
š barriga sempre in- 
chada, tif. 
"€ 


Barrigndo, 
bé iha cilm 
tu (де 


adj, ne 


Barro, s, m, tls 

Barroca, « f ril We 
chan, 

adj, Male 


on Barros 
Ми ai biole 


maruen; fafíla (os de 

baixo, om cima dos es- 

jan (as que fi- 
pregam as taboas, isto 
m'ama casa, ete.). 

arulhar, v. a lalo es- 
гондо; balón ; larito, 

LT 
Тайни. Fazer haru- 
Tho, tariito. 


же; ийне. 
vir todos, Dasta quo 
venha um, hilo la bile. 


mi ilie; sra ton 
mae lacóhi тай, айтас 
ida mai. Bata, dino 


Bastardo, n. sij 
Bastecer, v. a. hilo ho. 
төс; halo наон, 
вам, m. adj. mili 
Mirac; ийчи; biras (e 

bello) 
Batalha, [ fini 
Hatalháo, s, 1, dao; 
ыш. 
Batathar. v a alida, 
kalilan; halo fimum. 
Matanda, s. f, dhu. 
Batata, « f. ihi; ihi 
ай; Ghi malá 


мш. 


BAT 


Es (doce); Унга 
{исо midel (doo), 
LE 
Matateiran, s f, ihi kum. 
Butel, & m, ró kiter, 
Bater, v.n. bico; fico. 
iga 


io io, Bater com d 
palimatoria, bira Midi 
palmatori, ou Mi pal- 
malêri lico. Bator fe 
то, Hîra bei. Bator com 
9 dedo. mostrador e 
pu leposito, para. 
tar fóra, como fu 
он timomw para 
Balara cal pa mio. JAN, 
os dontes ou © 
o, higan dadie. 
dor com os dedos 
tendo à mio fechada, 
witi; ойт. Bator nos 
peitos, Feo hirus wu 
E pt ан 
pulsação), kae fólie; 
is filo. Baler as 
Мо Шт. 
ter Ñ porta, ico 
mitan, Bater y 
tao, baco milu. 


mårueo ho 

наеме, v.a, baro fila 
fila, 

найщне, s. yp, tebel; 
harson; hadi 


никое, s ia, polar y 
mento. н, adj, diuc; c 


mar la она iu Dn, 


пнев: Мннео 
demi homo tomi kema 
imu; imu fem. 
Beber, v, à. homor hola 
Jua, ou hola bí (om non- 
tido delicado); manden 
ado de longe bi 
como costumam 
on timores, bebendo por 
Dar de be 


тетш; querer bobor- 
The o sangue, kirun 

diae ema vii: uei. 
vue hadéra nia, Bober 
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as palavras de algguom, | Beljoear, v, а, rëi fila 
rina dido ema ruma: | fia. 
Terras que vio beber | Belrn.s. f. nínim; dis 
ат, rû Wo iha diei; (de telhado) tatia; 
eie hici, Beber o | hem. Não ter leira nom 
ito ou a dontrina beira, a ¿ha bhate ida; 
halo «бг та. Á beira da 
ema ruma wia hanim., (a mila di 
neberrão, ren, | mila, 
adj, Linneo tem; linu Beiramar, Ps rai bio 


We 


ы) O | Hor vi 
meldroegn. s.l ripu; 
Teen. s, f. juis mia и) moito. 
рию aip ba fustiga. eleke, x m. quarto ¡ha 
meigo. к. m. buni vili, 
оов grossos, minum 
mahal, 
meleudo, a, adj. fbum Y 
lia nárueo; йит 
en menicono, a, adj, ema 
к tes, Pe tidas oma baciran 
nten dite finum. 
tw e naris) réis (com ейге, 
sa) да; mico | ha ida, 


(com as unhas); cúbite 
(com dois dedos). 


ВЕМ 


po 

Bem, 5 m. 

ү. Bons, 
1 


di'aey múroe. 


стіне lin. 
тт, айу. dion; nílio 
tio. Bem, bx 
ie; diae. Não Ix 
10 бе. Bem mais, Tin; 
hirae liu, Ora bem, 
diae, Aeolher bom, ou 
simu Mi 
Está b 
diae. Bem pou 
йин. Agarrar i 


miim. 
alg 


hadómi 
Tovar a bem, la 


Lurado, a, 
bi ота lali 


тинен. s f. 


= adj, diac; 
; bendito. 
ет, v. n fó ben- 
dic diu 
em halo W 


Bemfeitor, s m. 


Benevolo, madj. d 


BEN т 
halo dine. 

recido, n, ilj. 
diae; oin mêne. 


Bemquerer, v, à. hadi- 
mi, ou hanim Аб la 
тан; diben; haetirue 
didi'ae. 


Bemquinto, и, adj, dó 


bon, 
ção 
di'a. 


mil 


бан, Bonos, benga ba 


ema edhen iha uma 


ran d 


nho. 


gua benta, WW, ou нй 


К 

Meurer: v, а. fi benga; 
апі. 

Bewser-se, v. г. halo pe- 
lo sinal; bii ing Lii 
pelo sinal. 

Menzido, т, adj. sari 
тнт; а бап benga. 

Bergo, а. m. ба mire 


mia cama kir, Berço 


da anrora, H 
Borgo du ribeira, mit 
ilum; lé möga: bë ulun. 


Conbecer alguem des; 
o berço, halin ema 


= f. 


n. Animal lia; 


Mesonro, x f. que far 
casilos do terra. da- 

нер... 

Wespáw, s. m. 

Mesta, sf animal hi 
ión Ый; vada (fg) 
эш. 


| Beiume. s, ni grado; 


BIC 


жедим, dj, cuda ning 
Розмай, v.a, 


folhas gra 
Betumar, y. n. hi 


de ese М gruda rl 


m 
xigas (molentia), cidi 
oars edar. 

немеме, nv ailj айл 
miting citar dla 

esere, s, m. curia wie 
ian. La lioro iha Ма 


nia Аро. 
mibliotheen, é T, a 


É. wecôio; (лда 
* f, män Mie 


Bieha. s, f, amies a 
méan (cobra). 


BIC ви, 


Bichano, sm. biga бал. Bicudo, а. adj. 
н. & f. ilar bi- iha rihan; né 

rai uto (toda a minum méie. 
Biduo, s, m. rum rur. 
i al, ай}. Dé tinan 


nie bé 
Té iha 


date; ilar bote. 
Bichinho, s, m, йаг bi 


m. tinan rua, 


m v.a. ha såe; wá'u- 
Bicho, s. m. (lar; búate 
matin; clita (que nas- Bife, s. m. bife; нан 


се пов bambus); fíhw- — bíluco tuno, có sona. 
<o (gorgulho) ; fúluco, 
оп don (que entra nos 
bambus depois de se 
sos). Bicho do mato, 

ema iie Bigamo, adj. mne. iha 


Biehoso, а, adj. béate сййе rua. 
iha lar. Bigode, & m. bigodes 
Bito, s, m. mino bum; (pl) nm rium; ni- 


mino пќпит mê mum vium, Bigodes 
han (ponta). Póe-se retorcidos, ibum тїйит. 
nos bicos dos pés, ña- las. 
briar. Andar nos bicos | Bigorua, s. f. tandra, 
dos pés, Mia haoríae. | Bilateral, adj. bíate iha 
Calar o bico, manóco; ^ aburión rua. 
monóco. Metter algu- | Bilha, в, f, gorgolita; rí- 
ma cousa no bico a al. neo (bico da bilba); 
suem, haelíir lia ma-| алу}. 
ico, ou lia múmuco, Bilhete, s. m. sirate 
А ema ruma. ee; bilhete. 
Bicorne, adj. ne bê iha Bilingue, adj. née bó 
dieni ría. iha nanálrna ; ema hae 
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йен lin rua; lia efi 
lac; wé W haefilae ti 
(com dobrez). 

Bilis. s f. hira: móru- 


Billie, s. m. fócon rua. 
Bimano. s m. 


Bimbarra, s f. ai sêne 
biote. 
Bimestre, < m. fils 


To; nulo ba mátan rua. 
Biographin, s m. A 


túir ёта rêma nia mí- 


Bipede. adj. née W iha 


Birimbau, s. m. cobíite 
(de ferro); wdea (de 
bambú). 


Birra, s. f. d/cur. 
Birrento, a, adj. dicur 


Bisnvó, s m. (paterno) 
атап tiae ala; bei tú- 
ae; (materno) Aman 
tiac ala өйи; bei tine 
sic. 

Bisavó, s. f. (paterna) 


Boc 


inan bei ala; inan bei; 
(materna) inan bei ala 
sêgu; inan bei 

Bisconto, s. m. 

Bisneta, s f. nú ĉan 
E 


Bismeto, s. m. nói ĉan 


epo. = 
Bispo, s m. nívilul 
Mate Liu, miran Bispo, 
cura жїнї hilo iha 


Blasphemar, v.a. dé 
han date Marêmae. 
lasphemia, 5. f lia 

diate contro Marin 


Bobo, s. m. bbo. Fazer 
de bobo nos tabedás, 


ИР 


monaeieum ona; rai sa- 
bútar. (vid. Lusco fu 

о). Bocca de fogo, kí- 
lute, Bocca de riso, nú- 
mum calis. Dizer de 
bocea, eáfae rácic. Aa 

dar de bocea em bocca, 
ou andar nas һоесав de 
todos, ema hito halin. 
Andar nas bowas do 
undo, iha niran (ate; 
láeon niran 

та. Mandarca 
eu, haria nanõeo. Pôr 
aniio na bocca, ou ta- 
para bocca а alguem, 
dien ema ruma nia ibun 

hodi bíite kalo ema ru- 
та naneo. Dar um 
ponto na bocca, Midi 
biite nanico. Dizer al- 
guma cousa pela boc- | 
а pequena, cálac bua- 
te ruma iha sóluco nia 
fílum; bêtobêlo; ha bô- 
ноо. Estar com a boc- 
< aberta, Jaefídac; 
admira; «ий, Não a- 
brir bocca, nanjeo. Não 
ter bocca para dizer 
que nio, la bele Mili. 


| Восаса, s, f, 


вор 7 
Não tens bocea. para 
fallar? é bum lae; ó 
Ta bile oátac? Ter bow 
bocca, ha didí'nc. Pûr 
а bocca em alguem, dé- 
han date ema; déhan 
ema. Encher а bocca 
dagun ou de vento, 


bum Mole; 
ium núruco. 
o. 5. m. bálu- 


s. m. Мйне; 


hate, 
аети 
(encher a bocca dear); 
más (abrindo a bocen). 
Bocejo, s. m. mis. 
сена, s, f. aibilum 
n 
Bochecha, s. f. emamb- 
Rochechar, v. 
mu; fáce ibm. 
Boda, s. f. cilen halo 


астй. 


ема. 
Bode, s. m. bibi dman 
Ligne; bibi aman ábate. 


Bodum, s, m. bibi aman 
eníhar. 
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Rofe, s. m. dien Mo; 
miran ålen Мо. Pessoa 
de mon bofon, ema 
ñata; ema M lran date. 

VWofetndn, s. f bica (dar 
bofetadas). Dar uma 


bofetada, baça dala ido. 
dign. 


Bolar. y. n. homelite; 
mos 

p 
ta. 

нош, s. m. Шо 

Bojo, s. ш, cibum, 

Mojudo, а, lj. bea). 

Bola, н. f. ai cabual (de 
po bici cabúal (de 
forro); fifueo cabüal 
(de pedra), ete. 

Bolneha. 4. f. holasa. 

Molandas, s. f pl Ir 
m bolandas, ba айд»; 
ba têki tékil, 

Bolear, v, a. kilo cabía. 


BOL 


moleetro, x m. coselro; 
ema ieum carreta enda, 
moleo, s. m, mino. 
Bolha, , f. firim; ul 
Jirim (Wagun); тае 
fisar (de escaldadura, 
imadura); mae 
on na fiam, ou 
mami (borbulhas no 


cîna (tocar); líueo (a 
agua em fervura); ca- 
liwo (poder bolir). 

io bulas misto, bate 


„сори: 


f. n. halo eo- 
lo nae fúnan, 
„ч. adj. mae 


nn 
ehè máma, ou caeálu- 
ео (bolsa onde os timo- 
res trazem bétel, aré- 
са, cal e tabaco). 

Bolso, s. m. bolsa; algi- 

beira; midi (especie 
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de bolso que os timores. Beme, soldado wia taza 
fazem па lipa). i 


Bom, on. adi. jaran emd- 
me; sein mêuri (feri- 


da depois de спгайа 
Bi om, 2 


Anno bom, tinan fi 
Bons dias, bom 
Boas tardes, bon tarde. 
Bons noites, boa noite. 
Та estás bom? (icm hacfidac hi ib 
дс en ае? Eu емоп 14е: hacfódac. 
bom, obrigado, Аби Boquinha, s. f, Q 
dein агае, > 

Bomba, s É. bomba: bia- Borboleta, s. f. operó: 
e alo ha aie be, ре; chubibal. 

Bombord,o < m rinis Borbotáo. s m. b tíduc 

й (Vica). 

Borbalha. s. f. (peque- 
nas borbulhas no cor- 
po) mae fians na fian ; 
ma fua; namê; nac fi- 
car (de escaldadura ou 
queimadura); wabíco 
(de arvore). 

Borbulhão. s. m. wé mô- 
em 

Bóreo.s, nı. (de Ыт) 
dieu. 

Borda, s f. ditin; nínim. 

Bordado, 5. m. makírie, 


tio eira mia machi lítio 
iha pagode. 
maujar v a már: 


adj. 


BOT 


Borrar, v. n, búra (fazor 
Dorrão); halo ofiar, 


Bordar, y, a, c n. suco 
makério. 
Rordejar, v. a. (rå) fila birit 
j, латае (com a bocca); бта 
(pondo a mo deante 
m. rásowrim;  d'algum vaso, ete. 
iha ri. Tr a bordo, dien, ou riien 
sí. Estar a bordo, ika 
mi. Navio d'alto bordo, 
Tó bole. Cousa d'alto 
bordo (fig), bíate dac 


ias (de arvores 
grandes); ai metin (de 
arbustos). 


tem. 
Borraçal. s m. tihu. 
Borrachão, s. m. 

со lem; línu tem. 
Borracho, n. adj. Liaw- 


gan; ahi сойган: ahi 
«1де, 4йю (Jogar onde 
ox animaes se deitam 


tn; ai (fo- 


no borralho). ынаа 
Mete is Mi NIN E ha wi ba Kira (no 
do; ofiter. | Bote, s, m. ró kitoe, 
Morro, s n. Juro; fi- Botelha s f, frasco; bi- 
em, m. 
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нойейо, s. m. bei Шей 
wen ato fókite nêhan. 
ноја, s f. Боја. 
ноейко, & m. mini 
halo báta. 
Benga. s. f. rih 
Braçado, у. m. filum, Bramar, v, п. Tere; 
Bracear, v. n. tita 1.) Лааг; ha Na. 
man. Branco, а, adj witim; 
Bracejar, va, tila D.) тве, Deixar alguma 
cousa em branco, hali- 
la iate rima. Não 
s m. Widi li distinguir o branco do 
тан: enpibi ou itar (reto heie, la haten Di 
win (da parte supe-| Bis idas enco. 
| rior do braço, como Brandir, v.a. (espada) 
usam os timores). po 
| Braços. m. liman; li- Brando, а, adj. тїнє; 
man cium (do eoto-| mâmal. Homem bran- 
Шо ao pulso); 1469) do, mim? biroe lem. 
fitin ou lalín (do co- Weanquear, v, a. halo 
tovelo no hombro). Es-| miim. 
аг com os braços ети- | Bravio, a, adj. fii 
zados,la hálo iate ida; пај уйе; sia 
mihi diu dinco. Pir 
ов braços debaixo um rasa, s f, ahi clic. 
do outro, ou polos Ferro еш braza, ei 
em erus, Ла/ ас liman. | méan. Estar em brati, 
Estender os braços, ou | hacúrae win bago; 
abrilos, rio, ou riha | vus ladi'ac. 
liman; Yevantal-os, (| Israzelro, s. m. ahi elúc 
10 liman; Homem de! cabinuco. 


man; baco liman 
Bracelete, 4, m. biti li 


“o BRI BRO 


Breen, s f. tiki sire (esie hacádies dineo; haenía. 
bra). Estar levado da (uma creanga); hac 
dinco; ka жй. 
CE” naclic (um те, s. m. Malimari 
Wite (em dineo. Brincos, filum. 
нгө; macdúco, Estar 
E ai dmm! um brinco, ou ir feito 
um brinco, kadis di 
Papa nia — diac. 4 
virale niran Breve, Es- Brindar, v, n, emi kas | 


rever breves, Aabirie | — (ón eride; emo hache 
hae såbal le rac ein dues fó a 
Breve, ady. lalis. máte. 
Breve, ы bidar. Vida Brinde. x m. мий 
Lreve,ráhumbádac. Em | (presente). 
breve; labiis melo, s. m. йе. 
Brevemente, adv. la 
Mie. 
Breviario, s. m. wii 
lie mia lero alo та 
Virum lrum. „ а. маен 
v. n, kalilan, жата rahu. 


Brisa, s. f. dnim; nim 
ral (da terra); 
Hiei (do mar). 


patos, ) 
sto não é brincadeira, 
huate nite la еаїднео. 

Brincar, v. n. kalimar; 


BUF 


Brotar, v.a. эйе v. n. 
падп. 

Bruços,s m. pl. De bru- 
фо, jeu. 

Mrunir, v. n. halo inkila- 
lez halo ewire; halo na- 
bi. 

Brusco. a, adj. mación; 

Germ. Fito 

шай, dj Wie; oi ca- 
Мир. 

Bruto, s adj. © s. au 

(lig) bie; fiie; 

Em bruto, тае. 

* f. wang; Di 


f. siang; 


sf. (de espin- 
garda) tico; Wigan. 
Buches, 


оййитйнт; 
lan (de ave). 
m. Фит ráhum 
Joi mêgo; minum ri 
Tim mamélan. 
Вага, s. f. carón inan. 
Bufalo, 5. m. carón d- 
man. Bufalo de pontas 
muito grandes (ma- 
charro), саған ¿man 
ténan. Bufalos torna- 


BUR 3» 


dos bravos, earíu fóro- 

Bufar, v. n. nomíruto; 
айе (soprar.) 

вибо, s, m. makikite. 

" {йн 

Bugiar, halo in 
сїйї Lekbinánco. 

Bugio, s. 
(man); dis (å 

Bule, s. m. bi 


Bulha, & f. estrondo. 
Fazer bulha, halo es- 
trondo; balíwm; tario. 


wien) adj. ema 
a be 


adj. ema 


Bulla, s. f. illa. 
Bunda, adj f. Lingua 
bunda, maléi mêtan An- 
gola sira nia lia, 
Burnear, у a, haciac; 
hahúhuco (na terra pa- 
ти вешеат); diute (com 
forro quente). 
Buraco: š. m. ciae (re 


do е estreito); 
(pam semear” milho, 
ete, e logar que deixou 
uma arvore arranca 
да, ow um pau); dé^wle. 
(fazer buraco com forro 
quonte). Buraco n 
Dambis dw tunca, 
lies. Buraco grande, Wusear, v. a. men; has 
ldan, Вити por on. Ае; ЛЧ: Midi mai; 
do sahe agua, ete, ha-| сиге (agua): loi (fogo), | 
Мше; мё babute. Bi- Quem busca acha, sé 
¡ue sopra como o Buen sei kêlan, Bus- 


бат. 
Burin, s, f. Байга; Wis 
ее. 


x M haçãra; м. 
ghe; Mada; mbe. 

етө, w. m. animal ida 
iran baro; (AK) | 


h 


folle de ferreiro, sinl. car agua, curo bi; euro | 
оп anginte. Buraco na ut. 
terra, mi ойле. Muzio, s m. sipo. 
c 
«а, wy. nez iha ne.. baga branca, que se co- 


De ch, Мне mie mii. me. ги miim bica, 
Vem cá, mái íha wv. Cabaça brava, que ser. | 
Do cá o de H. Мз ve para agun, ctes, bas 
ийе mái, hmi née. | linn) биби, 
Ha um anno para ci, Canin. ,. f. fir. 

bod. adj, ni 


и misa ойле. mih fi 
афа, = f. endon, Ca- Синее, f. ilo; ilm. 


mni ej 
mê matênee. 
“casal, im, Cabeça de | 
suco (em Timor), miri 
lum, Cabeça da Egre- 

„ Papa. Cabeça d. 

monte, filum: fihi 

Cabeça di 


T 


fes roni. ilo tis. 

Por ma cabeça, nia m = 
O patio. Dur com a 
beg, pelas paredes, 
alo Bila. Não ter pés 


_ Kikir, cada lado da ca- 
уа, desde o w 

A maxilla inferior. 

s.f, Dar uma. 

К: Midi úlo tó 


E, v. п. dówuco 


rol, iha fútin úluco. 


CAB 83 
Estar, assistir á cabe- 
oeira d'um enfermo, tú- 
lum ema miras: ha 
Tour ema miras. Estar 
com padres Á cabecei- 
ra, béis ato mito, 

Cabeço. s.m. fih ttum; 
Jik ке. 

bedal, 5. m, embun; 

am; cilile, Pazor oa 

Edal, halo cas. 

belletreiro, s m, dna 

téri fuco. 

Cabello, s m. fiwen; fi- 
lam. Cabello penteado 
е solto, ете. Са- 
bello crespo, enearapi- 
nhado, fico carito; 
Уйно lua. sirami fú- 


câbeitudo, a. adj, cró- 
duco. 


y. n. fama ; matón. 
Não caber, tibi; la ta- 


be n'um homem debem 
o mentir, ema ida di'ac 
la bile Ырс. 


EN CAC 


Cabides s. m. valide; fá- 
lin dta tira firo. 
Cabos s, m. iho (Hin mol- 
dado); róhan (promon- 
NY 


mihun. Ao cabo de, 

а tema, Dar cabo de, 

ilo; món; ¿ho (ama 

tar). De cabo a rabo 
И» Milo; (тае. Cabo 
fue, ete, tidie 

úlum ete. 

Cabras s, f. bibi timor 
inan. 
brada, s, f. bibi timor 

ibun. 

€nbreiro, s, m, bibi óta; 
ета héin bibi. 

Cubrexto, 5, m, cabrón 
to; cabario 

Cabrit, s, m, bibi timor 
lian. 

Cnbrinha, ç f. bi 
mor inan kiter. 

Cubriola, s f. hac sil 


[ 


Cabrito. y, m. bibi mor cnehaeñor a. 


CAC 


mos Trí оца, bt 


пісі 


mo та kii 
rie dór; ma 
h 


ma ебе dir 


v.a. Múcio (ati 

rar com espingarda); 
wiri, (procurar а caça), 

Cacaraea,s.f, Consas de 
cacaracá, binte Yi мй 
ato ida. 

Cnearejar, v. a. cote; 
ше (w gallina) 
cotée (gallo e gallinha 
по mesmo tempo). — 

Caentun, s, f. cacalía; 

Cuca, s. m. шейи. 

Cneetadn, s, f. Dar o 
cotadas, kodi ai do 


Cnennga, s, f. tua nú 
dar compe; амр; 
ua тат. 


duco iha enóten. 


Саев, v f. lem; lóbas (de Cuehago, s. m. се M- 


creanga), 


eur; wil (de bufalo); 


cac CAD 85 


Miren (de porco, cão); | Cachorro, s. mı, бро ñan. 
Gies e val), |Caeimbas = £ ewile 
Cnchamorra, s». 3 


Midae bote; o Cacos. m. iate críhu- 
im. del (caco de pa- 
Cachão, s. m. b tidac; | nella. tacho, ete, onde 
né айас: necie. cozem o milho os timo- 
Cachimbo, 5. m. ci res). 
м. Caconda.s. f. мане: 
Cueltimonia, « f wio айт. 
mámal. Cacoar. v. 
Cachinada, s. f. hame-| gaç; 
maçã haçira. Cada. adj. ca 
к. f. liman; um, 
liman (de uvas) e. Cada qual, enda 


Jólin (de bananas); sí- 

Tem (de coqueiro, d'a- 
ueira, ete.). 

Cuchoeira. s E Ditóduc; tinam; rum 


da idae. Cada 


rihun. 
à; Cadaver. s m. ma m 


tè; ¿wa mát mia f 
; Cadaverico. а, adj. 


rente); uma nacúcu 
(carcere); cadeia. 

Cuenorrada, s. £ фр Cadeira, «. f. cadeira. 
| ilm: aço wirin. Cadeira da verdade ou 
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evangelica, pulpito. Ca- 
deiras, (do corpo), ki- 
dan, Cua 


N s.m. café. Café sem. 


de balou- | Садат 


sm. jambala iha | Cul 
Cuinho, 


OAT 


bi lactó 


m; biga 
Ain (dos ros 


( leur, 
* m. roe 
Lirweo Un. 

у, а, hodi ibu ws 


, ndj, обме 
lem. 


casca, eaf2 fie, Café Calw. v. n. mino: mno 


que se deita fóra, de- 
do coudo, сау? wó. 

(6 com саза, cafi 

обети 

саїеейгө, sm. cui 


Fazer ca 

kite; feti 

Cagadélla, 5 f ular 
tom; tem, 


f, fiae (кт. 


di mátan. 


Cagado, s. m. Mawe 


(tartaruga). 

Caganitas a f. pl. Mbi 
teni. 

Cagar, v. a, 260; bá Ma; 


Di ii; bian Di mii 
(em terra, por si); tidi 
ito,ona pino); 

di haclólite (tropeçan- 
do); bian (estando pa- 
rado); naorée (d'um 
cesto roto, sueco, ete.) i 
dudo mêne, ou dudo hô- 
no (empurrado); wis 
dan (da 

do esti dí 


ha de arvom, m 
Сайгет muitas, como. 
quando ha vento, мён 
widan. Faner cair, ka 
mno; Milo mino; ka 
tou (de logar alto). 


CAL 


Cair o coração aos pés, 
icon lite. Cairem as 

faces do vergonha, ийе 
ladiace, Nào ter onde 
cair morto, kae, la 
ila bate iln; 

Quir па cuna, ou en- 
Гомо, tba miras. 
тл us 

biha (tambor). Саза 

е bandeira, он. 

Onixa е bandeira le. 
© vantada e oroi no n 

wakilim nandi eliran 


шей (isto nos ar- 
aines). 

$m. ai ilum 

Bro ao a tatan: 


CAL [4 
zem а cal para mascar, 
iku сабап. 

Calada, s f. nanco; 
Unci. Pela calada, na- 


Calado, s im. colado 
(gente das montanhas 
de Dilly, cte); tile 
(raiz tuberosa). 

€alatetar, v. n. risi ri 
ciae; Midi dúdueo ri 

Calar, v.a. unico, ou 
попео. Calar o bico, 
manéeo. Quen cala come 
sente, el monito omman 
le (hacárac). Bo que- 
res а vida bem pastar, 
has de ouvir, vir e ea- 
lar, û hacúruc miris 


ойу entram, s. t firo 
Cnlçado. s. m. in fatin. 
Culendor, s. m. aí 
cal en para айы, 
de poder entrar 
= quantidade de 
objectos). 


ES CAL CAM 


Calo, s m. 
Calma, s, f. lro minus; 
віри (espingarda); ti- | mange. 
dito conteudo d'um sa Calmaria. s.t. inim lue. 
; mer (com Calor. s. m. minas: 
доке, < m. lae айо tio 


т pés). 
саат. v. a ka tima | can. 
Caloteiro, s, m. ema ha- 

milue ; ema la slo tú- 


gan, 

Caluda, interj. nanóco. 

Calumnta, sf, cal 

; tam. miar, у, а, dim. 

о, s. m. kandim f. ilo iim: 

Caldeira. s f sinon Terra calva, rii беде, 

Caldeira oncal- Calvario, s. m. fihò 
Pedro Bote- bí Jesus Christo mti. 

Iho, inferno; тїї es; | dini tan ba ema. Ie- 
iii kidum. var a cruz ao Calvari 

Caldeirimha. s £ yargi. Ао béate ruma ki 


Caldo, в. m. widi; mò kalo nóbum biate ruma 
tia. 


dò win. I 
Calla, 5. f. aí зейге; dé m, adj. ema iha 
w^ siie; дай. ilo temic. | 


ras, ou diran (delam- Cama, s. f. camas fálie; 
du М toba fútin; húdac bote. 
гө, s.m orinol. ^ Fagera cama a alguem, 

"fitua. (Su déhan date ema 
Calido, a, adj. manos гита. 


САМ вэ 
5. f. (de terra) Cer Midi beei са- 
pis 


D. | Cumbre, 5. f. Mi s'o; 
жш. саїЬё- in cibun, cû kilen 
nazañ'ee. 

® f. camara; Camelo. s. m. camélo, 


E quarto Caminhada, ¢ T. [jv 
ha bi. dálas 
s m. о £ Cama 1 
кте: Mlo; mi. 


Camaño, s. m. ы ¡outro por ser estreito 
- Deitar pans na ngua о), Caminhar 
estspanhar cama ha, l'a anii. 

plae. маро: 
Санаға, s f dormi- Comin m. айан, 
бй, Caminho direito c cur. 
Camarote, sm. quarto 49, dlan ie (atalho). 
йан, Porler-e no caminho, 
Wambalenr, v. n, hac- nêla dilan; Мет di 
lan; айе Мше dálan. 
ta, « f, hae, Caminho publico, ou 
il. Dar cambolhata, principal, dólan Mole; 
mino hac дїй; mins ^ dalan inan. 
„бабтан. nho, lin dad 
» Cambiar, v. до leva cantinho, n£o 

Ipúzar; ficar; | la lis Não sei 

caminho levaram 


so CAM 
bi. Caminho bom, lim- 
po, dlan тебе; dlan 
mmis. Caminho cheio de 
mato ou herva, dîlan 
móhate. Caminho que 
atravessa uma monta- 
nha, dêlan tlee. 
paro caminho, kaeli- 
die dilan; hamélic di- 
Ensinar o cami- 
nho, indo, dada dílan ; 
mio indo, hanourim di- 
lan, renda qual por 
sm caminho, ida ida 
etr nia dal 
nho e 
Ман 
mien s. É comin; Ji 
таш aliia 
luco fro нео; bátar 
cis (Qa milho) 
хага al 


nem a camisa, (fg) ka 
ado ema ruma nia васӣ 
Mto, la hola binde ida. 
Camisola, s.f. camisito. 


itm- 


painha; sino бам. 
dalo da campainha, 


CAN 


no бан nia fian; las 
ticum. Campainha da 
guéla, nanárae dan; та- 
wil ian. 
Campauado, 
wi^udr «ino. 
mpamario, s m. ja- 
пайа iha torre; torres 
Cnmpnnha, v f ij 
mpanudo, a. adj 
wi*udar sino. 


=. adj 


"umor ika taco; can 
CÀmphora,s,[,cinfort 


f. (йш 


mon 


(plano) rit (do bala 
Homem do cam- 
imi entar mitin, 
Dis de campo, sind 
iha campo. 
Camponez. a. adj ema 
озшро wia; ema halo 
sercico iha campo. 
Campomto, < m. om 
Cama, s. f. (d'assucar), 


CAN [Д 


iha carín el ilo di 
da corrélo. 

Cangalhas, s, f. pl. ci- 
da di sûr. 

Camgutho, s. m. Dale 
tian. 

Cmugosta. s. f. dilen 

dile. 

sm. anapi. Canhão, sm p 

f. Far (ar. Canker a, ndj, 0 

овас, s, m, en- 

mbonada. s, f. tiro р 


а eanceira, eo ei- 
Латй fein. 
am. labia 
ĉas nan (profun- A canhota, 1- 
Тему, dew (i нел 
Canino, a. adj. ipo win, 
Dentes caninos, пап 
coco, Fome canina, 
hameliha ladan. — 


pingarda, Lílale o- 
$2. Cana dê barbû pa- 
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та conduzir agua, ca-| Cantara, s, f, gorgoléta; 

dóras; dadíras, ríuco (o bico da canta- 

món, s f. (beiro), ró | ra). 

Cnnonizar, v. n clac Cantareira, 
ema ruma mati, santo | 

iha lalêhan. | 


|€nntaria, 5. 

Cunn, ou els 6. f. pl| | makêrie ato kalo uma, 
Mo fúnco mitin; ulo Canturo, s. m. gorgolita 
mátin. Мше ato eura bé, 


'ansado, n, adj. ой}; Camtarolar, v. n. Aani- 
hamesihu; hansíhn. 

v. a. е n. el, ema ha- 
muwarane, v, r ciliçha-| lo serviço ika fúlucos 
meníhu; hansíhu, Ní-| (do varren, horta, et 
hi dadóba (сапвагьво, a оп; M ШИ 
ponto demiopoderan-| Fazer canteiros, mas 
dar); manca, ou maca | уган, halo cabibo, 
(cavalos ato, | Candice, s, m. ewanánu- 
Cnusetra, s, £ cili, Pu | enanânueo. 
gar n cansoira, айо eí- | f. dienandnu- 
li; hamán fein. (grati- | co; enanânuco; enand- 


ndocentes, Aac- 


A gaa iu 
neo; kandani bia- 


nmi ин (| жык 
lo); nalian (passaros). te dale 
Cantar cantigas inde- Canto, s, w. lidum; ma- 
centes, handnum biate 

date; haenítueo. Can- 
tar a coros, bêlo mênur. х 
баг quando debu: Cantor, s, m. ena homi 
lham o nele, riçun;| "um: 

Mw kari, Cantorin, s. f. ийле. 


car CAR в 


Cananerãão. s, m. ¿go bî. Capellño, s, m. ndili- 
halo missa bå solda- 
да ema wia ита, 
cá iha wmacrida бан 
"гап capella. 
aptas, adj. Poccados 
ou vicios capitaes, peca- 


go nari recin la dote. 
го hatîna rêcin la tuto. rein 
Chosinho. s m. iso Li 
capitan. 
f. mano 


5 Ser capa de ladrões, Capote, s. m. firo Mole. 
Capricho. e in. ir; 

Caprichoso. a. adj, ema 
ika capricho; déewr 


ma múcuco tem. 


ра; ema nilim т 
Capur, v.a. capa; ka mi mlo kêris. 
isi a. Capturar, 


«арик, ndj. сорду; dise; Cara, s. f. i Cara 
Amabénee (sabio) mótoe; do rivo, núnum calis 
тайн. bum сөй. Caradepo 

Capella; « f. capella: cos amigos, din dale. A 


wmaerêda tan. Capel- cara o dis nia din cil 
la de flores, ai finan jon bin hatudo, Não sa- 
соба ida. Capella do be onde tem a carn, béic 
olho, mátan ей мик biale ida. Ni 


guma cousa, | 
ato déhan binte ruma, 
din camêtan. Cara car- 
regada, cin nacúruto; 
din bib. Homem de 
duas caras, ema lia ofi- 


não o ajuda, mia дїн 
úate. Fazer caras, riku 


cara descoberta, la mãe 
kate ida. 
Carabina, « f. kilate. 
Caracol, Š m. babico. 
Não vale dois caracóes, 
la ийе iate ida. 
Caracter, s, m. Cara. 
«ter indelevel na alma, 
sinal iha clamar métim 
la bile ha s 
Caranguejo, « m. diu 
(de terra)  endíuco (de 
mar); eliki (na praia); 
babóras (grande); mi- 
Kite (pequeno); dan- 
riie (d'agua doce), 
Andar para traz como 


CAR 

о caranguejo, li'a ha- 
ансо. 

arantonha, & E in 
date. 

Carapetão. s m. higo. 

Carapinhe, s. f. fiuc) 

; /йнсо lia й. 

eo crito. 

f. ema lis 
bum 120 dilan. 

Caravina, s f. Linie. 

Curbunenlo, s, m. babi 
ras clónan. 

arcere s m. 


йеп few; ойноо erie 

duco. 

Cardar, v.a. kirate; 
= 

Cardume. s m. (fg) 
fine; Бон. Curdumo 
de peixes, ican lun; 
icon йы. 
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Caren, s f, ulo time; Сакїйөнө, a, adj, ema 
um mili. halo Viale ruma асас 

©нгесег, v. n. falta; la| ba ema siluco; ema iha 
iha, caridade. 

Carepa. s. m. cil: | Caril, s. m. caril. 

Carexa ¢ cnrestin, s, f. Carinha, šf. din kiter. 

filin tidan, 

retn, <. 


ГҮ? arinho, ей. 
in пас Fagor | an; vire; eds; né 
retas, rhu Gin; kalo | (para os filhos dos 
in date. principues) ; noi (para 
Cargas f. nihan; ni as filhas). vid. meni- 
has milan. А carga mino. 
cerrada (fig), la hand- wo, madj, ema 
Porque carga d'a-| Ла mus. 
y î ad; fili мй. Caritativo, n, adj. ema 
com a caiga em halo bíals ruma diac 


terra, Ла mono mihan; За ema sluco; ema iha 
(fig) la bile tun cridade 
Cargo. s m. emprego; Carmuen, s. f. 


душа. ae; ийан ud 

Gamelan, v. a. la ишш; | Carnal. adj, wi 
i (erinnga). a. 

Caridade, s, f. carida- Carnaval, « m. entrudo. 
de; hadómi Marimac; Carne, s. f. wi'un. Car- 
adimi ema duni Jan! ne que 
Marómac; halo biate — dentes depois 
тита diac ba ema. А) da, sílate. Carne sal. 
caridade bem ordena- | gada, niran mér, Ter 
da começa por nós шев. carne de cio, ema ró- 
mos, caridade lis lin) ас; ema lae móras; 
hah konci ita rície. | ema bitte; ema fortes 
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oma bici. Sor unhacom | pintaria, & f, uma 
carne d'alguem, (ñz. badin (i сара fiin. 
ilo diae há ema ru- Carpentetro, ou enr- 
та. Tomar carnes, ha | pinteiro, v, m. ba- 
Мент. Pordorearnes, ha | dáin ai cabêlae, "Tor 
bicho de carpinteiro, 
Li le tur тандо; la 


melitueo, 
me eria, ema hà ман, | Capidelrn, s. f, fit) ta- 
ur. Ser alguem | wis ema m 
care, kanêgan ké | Carpir, v, a. 
ama ruma. Came e|. (cabello). 
ne, parente; dilim | Curas, s. f, eládae 
й [Carrada, 5. f. carrito 


ihu /йчео 


Carneiro, s, m. bibi ma- | 


Cárnicos j. ema 
úhò animal; (fig) ema | Carranendo, aadj, ema 
ate. siue iha din orde; din 

Carnivoros, adj. ne cahóruco, 

Di ka ибан, Cnrrho, s. m. сай 


Caro. adj. diben e bote. 
едан (estimado); filim 
10дан; oro. 

Caroço. s, m. инан. | та carregada, (in naci- 

Carolo, к.ш, Мағ di. | rulo, Qa bibu. Car. 

o. Dar carolo com! regado sem mais poder 
ов dedos da mio, ofi; levar ou contem crú- 
curti. | hate. 

Carpentaria, ou car Carregar, v. a. hand- 
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йин: М! (espingar. Cartilla, s, f. livro kec 
Ча); ha tdan: lou 
(evar); katéan, е M 
im (arregar para met- 
der debaixo d'agua, € 
sto) Caruncho, & m. dim 

Carrêke, s ni. nihan; Comido do caru 
mihan dom ийи; ldhueo, 

Warrelen, s,f. holá. Fu- Carunehoso, m, ndj. li. 
заг carreira (riwa) no Auco; née bé iha dom 
Cabello da cabeça, mii Curvo, s. m, ihi látum; 
Jal. Do атта, on 
di eurrvirus, Гак: lo 
( 7] 


МРК РО, n m. carrito fiw ihi látum: ета 
“am (que dirige un |. ian dhi inar 
тано), dalan kiwa; dd- | Сама, x, f. wma; BAL: 
Tan elite. uma сини, kalo uma 

nrreta, s, f. curveto, dar hilo aê hum, On 

Curretars v n louri. pau que veom d'alto 
(vid, acarrutar) abaixo d 

Carril, 4. m. roda ANa. dos do too 

Carro. к. m. carri ripas, li 

Carrog, x f. correia. — que ко apoiam ов quo 

Carrungemss t correta. veem de cima, e que se 

Carte, s.f, svale. Ex põem em cima daa eo- 


геуек uma carta aal- lummas, fem. O pan 
pem, Пад ёне sirae de fileira, encíluoo ábu- 
ida ba ema ruma. o, Todo o tecto, uma 
Enptotra, s, f, ai bólum — cacíluco. Levantar 
liec hakérie; mesa ato | uma cam, isto é, nr- 
Valérie. mala antes de w co- 
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brir, hardin. Casa que; Aba mélan (6 peri 
so tem fóra da terra da se não houver cuidado 
sun naturalidade, ema- de o lavar com ngun 
mîhan, Casa real, liw- salgada). Aba mitim 
тй nia uma. Сака дон (nio é perigoso). Ам 
Ortes, uma ize sira méan (é máu). Ala 
bi, Casa de Deus, ou тана finan (que appa- 
casa do Senhor, uma reco c desaparece). 
eyida; erida, Ter ал Canenthos x; m. rai hd- 
casus pagas, dil iha mer fúan bote. 

spa naekeun: Casa de Caseira Iw 
atan ми Сакен, « 
s.f. fim malii г tódae. 


рен. bros, adj ema wa mac, 
a. cilen ika Cawermm, 5. Í soldado 
ma erêda. 
wanen, sf cilik Я 
fimile (w parte into. 
rior da ensca, ou a exte- | 
Dy do 
manga, 
Cnsendo, x m. (doenga Casta, 
de pelle, especie desar- ах dman; hilan inan; 
ma que levanta a pelle in kawiçan dian ; ñw 
em escamas) ába; бе. Дани inan. 


cas 
Castanha, s. f, cilu 15 


Ban fian; cila mido 
Jan; cúlu tino. 
Wantanhal, 5. m. cúlu 


boa Aum; wilu módo 
dum; cúlu törae hum; 
"ili limo hum (que não 
dá castanhas); «йн 
fhi (arvore de fructa 


mU 
„леу 
С 
dade; la sala «f. 
Castigar. V a. fi o 

фр baen; Ji den; бени 

á foi castigado 
бени. 

Castigo, 4. m. сөнө; 
luco; бени. 

Wanto. а, adj. oma а 
To pescado субет: ema 
la hala sala сўе. 

Castrado, n, adj. ilio. 
cba она. Não castra- 
Чо, ligue; rûie. 

a v.a. ha málim; 


CAT LI 

Casunrinn, s. f. (ostra- 
mangueira) caiu. 

Casula, s. É. firo Nii. 
lilie Айн» (eua ato ha- 
То missa, 

Casale, s. m. filin; ends 
(de ); dábaw 
(das abelhas, vespas, 


Catas, f. Imoa, Andar 
em cata 'айдита cou- 
<a, buea biale rêma. 

идара, f. wi ele; 


Catar, v. a. uca; Maio, 
Catar a cabeça, Mmea 
міо; hakée uto; haoa- 


Catarata, s, f. ni Mele; 
bé tidae, Ter cataratas 
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tatan, s. f. culatia; Causar, v.a. kilo; kis 


ela. s, f, енй: 
adê. "Tem cautela, hóla 
sentido; senti 


hanourim doutrinas e- 
ma haniurin Marimae 
ма lia fian. 

«сена, v.a. hanon- 


rim Marêmae nia lia 


'avalhariça, s, f. с; 
Catecismo, s m. Hero lihon 
iha dontri 
Categoria, s. f. sien. Мен. 
аЬ QE. 


cithecumer 


ЖОЛ 


chico ad can ma ч fins ei: | 
wi Ша ema chóir reli- Cavatteiro, s. m. Ana | 
эе cida. 
nilete, sm. cdas 
{рен 
Cavallo. s. i. cida, Ca 
Tamala den dio ud 
E avallo aberto 
a saa MESA 


mi tam bi, ou dioi tan, — Cavallos tornados bra- 


do avallo, 
la fin Cedo. adv. cedo, 
manhã muito cedo, da». 
dél san; dad l бан san. 
Cegar. v. n. еюн mátan ; 
у. в. halo loon mátan; 


Cavallo fo- Ља Моон тиан: ha 
о, enda bie Acao nálon ; 
wie cuda. Vi 
а avallo, Секо, a, adj. málan lá 
x үм ida wee ec; máton lie; mátan 
euda, Fugir a unhas 
ШД чуч 


mátan elóçueo. 
Cegonha. s. f (garça) 


Ceim, s. f. hã iha cûlan. 
Celta, v. a. ой; cita, 
Ceira, & f. cuíban (fita. 
de fulhas da palmeira). 
elebrante, s. m. no'i- 
Lilie halo mi 
Celebrar, v. a. halo mie 
a Jie 
елеге аа ole: ditar. 


12 CEN 
Celeridade, 5. 
celeridade, liliis, 
Celeste, celestial, adj 
Talêhan nia; dae, 
 haelilue, 
(voe 


Com 


Qos timores). 
gutarra, 

я, f. húneo bote. 
to, w, тп. clógun. 


Guardar celibato, lo 
riben. 
Cena, Á. f. quarto, 
Cellelro, 5. m. (sacco 
grande) cilo; hien; 
cútuto bote. 
Celso, m ad 
dj. dos ida 
terio, s. m. Santa 


Crus (em Dilly); cemi- 


finta, 
n ahi fi- 


dj. iha eláran, 
ил, v. A. M 
múluco iha eliran. 

Centros m, eláran. O 


CER 


centro da copa do chu- 


Jiu. 
fla úton ida 


и, 
«ё 


adj. dála 
on ida 


w, lalihan, Coo da 
bocca, nanáraca, Con- 
istan, ganhar ө 000, 
Жа, mann alihan ko 
hahiloe diae, Do een, 
houei leni honei la 
han. 

ера, <. f. (de videira) 
vvas ábuto; wean hum, 

| Cepetens x, É. uvas hum. 

Gendhon s. m. коре, 

i (аан. 


Cera, s,f. lilim, Cera 
dos ouvidos, filum tem. 
еген, s, É liron; quin- 
tal Mole. adv. eran; 
ойган ойған; bd (À ver. 


de). 


Lita 
(m 


(Л 
тете), 
“ereen, v, n, ha uir. 
ereo. v, m. piha (para 
de 100 (hore 
| tas); orie (os phos ou 
bumbís que se espe- 
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tam para segurar os Certeza, s. f. bis; Wa. 
transversis que for. Com certeza, Ме; no 
mam a sebe, e estes di- 4û Me; tebie. 
бешке, lil сийе, Сето, т, adj. Ide; lir. 
Cerco cm volta da саа Não saber ao certo, la 
do rei Meal. Fazer hatin diac; la halin 
wero, ka wl; haló- Ficar “corto de, 
luco. Fazer cerco num Даса, Uma corta pos- 
“quintal, liba. Cero son, ema ida. Amigo 
ra Ов cavallos e bu corio, bêlo a. Fator 
los postarem “den: iu. Estar 
tro, déo. Tá 
Cerdo, 5. m. fihi Corto, ads. (4 
Cerebro, >. 
dae; (hi) 
Ceremonia, 5. 1, c 
dew; em 
midun ; licen. 
erleiro. v. m. oma fi 


: 


cerveja. 
€ervis. s. f clac, 
МЫ vága 


ERR о с, selikan 
dca laléhan. Cerrar- 
men noite, cilan ina. 
Corrar.se a abobada 
das culpas, ai инсо 
macûn ona. 

Certamente, ady. tbe: 
tibi Dhin; егы. 
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Cent, s, f. cuidan kie. 
Gesto, влш. cds ihn (рес 


queno); fiam (уш. 
Че com scis cantos no 
fundo, sem tampa); 
enúlban (para acarretar 
ngun) mano eni- 


terra 
neo (ninho das galli- 
ав e para acarretar 
terra tambem). Ветеев- 


to roto, la bile тїй йа 
aces ade Me 

сетш м Мәе, 
"уб Mt ato ele Vicur 

chas. m. 

Chá. 5. f. Ино) 

Chacota. s. f 
hath de, 
айтат 

Chaeotenr, v n. hagire 
Haimar. 

Charurdar, v. n. (por- 
оов) Малон: dihile ; 
бтен: (bufalos) Мен 
matardetro, s m, Mien 
йн; dibu. 

haga, s, f. cinco. 

Chamar, v.a kalo có 
ha eline. 

enaguento, ehagado, 

ndj. méga ineo 
ematera. s. E dangin 


CHA 


Chamar, v, u, bêlo; ka 
lia; айе; ipu (ine 
doa um Togar distan- 
te chamar gi 


ou caixa para reu- 
mir, ou para pedir soe- 
corro). Chamar por 

ө e cães, cati; Mahdi 
(dizendo — hou! hon? 


mur cavalos, haie 
йа (como os timores). 
Chamar gallinhas, ha 
рее; herk; hae dicus 
Chamar nomes, diu. 
Chamar Deus alguen 
para si, ou a juizo, emg 
rima тав. Chamar de 

Chamar 
е ТС 


Chimnr-se, v, r. wran. 
Como te chamas? ó nia. 
miran niran si? ou d. 


f. ihi lis 
di vum ahi 
dium. 
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Chamuse: 
nã; dhi fafêlan 

Chanen, 5. f. din Mole: 
din fátin biote. 


v. в. dhi ou liu (de cores), Fa- 
zer charuteirus, óma, 


Cho: s. m. vii 
Chão, chû, adj. erii 
ditus nto, à, adj. cabélae; 


| Mitac. Nariz chato, inur 


f. súp 
уга, lan sópa; 


ра; (аса. chave bó- 

Chapenr, у, n, lau абра, 

Chapeleiro, 4, m. ema es. f. chave. Pos 
fátan, сй halo tica úlo. das chaves, Dite, 


Шан ык daa alo, ао ao fi paraha ha 

peo de sol, еі: ema nia sála. 

уттай. Chapeo do | Chaveiro, a. m: ema iha 

Qhuya, salário (guar-| chave; ema rai chave. 
di chuva dos timores.) | Chavelho, n, m. dícul. 

Chapinhar, у, n, dicu; | Chavenn, s, f. chávena; 
эси. chiera, 

Charco, s, m. cólan; uó | Chefe, s, m. ilum; пач 
Uhun; crario; díbu. lum. 

Charein, s. f. aciruco| Chegar, v. a. e n. ko; 
(para tirar agua de) tno; natin. Chegar a 
qualquer vaso); ca-| roupa ao couro a al- 
Gúm; fólu. (vid. xaro-| guem, baco ema rúma. 

). бед а hora w al 

Charola, в, f, óndor. uem ема runa тй. 

Charpn, s. f. fitu có-| Isto já chega, bíate 
Bum. atin. Chas mais pa- 

ra diante um objecto, 

ahan: 
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Chein, s. f, mila tim; | Chibatae, v. n. Widi i 
bó бит; móta bote. laco. 
Cheio, a, ай}. nacónu; Chibato, s. m. bibi tie 


го (barriga); tum (ri-| mor атан Kec. 
beira). Cheio de an; Chibo, в. m. bibi Итог. 
пов, catas бта, À boc- | man Кес. 

E lili, Bem | €htenrn, s, f, chiera. 
Cheio, minutos f (som  Chlehus s, É hã; mika. 
же podor metter mais Clteotar, v, n. М ei 
es da (à baeo. 


Chelrar, v.a, on. Miron; | Chieote, s. m, cuda ód. 
Мемо (сот fov); Сте, к diout, 
Cheirar bem, mourim. |ChilrGo, s. m. láñafe; 
Cheirar mal, don 
om; Јов (trosundar). | 
Cheirar a vinho, m 

тїт (ua; dowis tua, 

er 


rar, v. n, ha lia; Ма; 
ha lan, 

їїйїгө, 6. m. mano lan; 
mano lia, 


Ches 


enúhar. Cheiro mau de Chinn, x. m. mali china. 
; fo- Ch 1, china sira 


cheiro do corpo, cati 


Em “л 
cheiroso =, adj. mu na. 
rim, Chispas s. f. (ihi іла, 
Chinda, s. f. mano Ian, Chita, s. f, aia. 
Chiar, у, a, kia; ha lin; Chiton, interj, nandeo! 
moga, s. f. silo. 
Chocalhnr, v, à. déco 
Мос; tleo; rien, vidi 
емма, г vascolejar, 


f. bibi timor 
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Chocar, y. а. malíli | rario). Chorar por, ou 
Chocho, n. adj. mámal, chorar a alma por al- 


guem, haeírae wiih 
сете ги 


pi SRT 
li; mano luto. Аа (блін. 

choca, wé namámuto. | Chorei ° 
Chocolate, s. m. choco ийн. Um chorrilho 

Mite. | de mentiras, Na юе 
€hocolateira, s. f. dar-| ийт, 

qn. Chorume, s, m, wén; 
Chofe, x. m. De ch 


Choupana, s, f. saldo. 
fre, adv. Гай; tki 
dil. 


të- Chouriço, s, m. chouri- 
| соз euriço. 
Chover, v. n. (dan fau. 

fito linis. Nio ter sobre que Deus. 
Choramigar, ou eho-| chova, múkite; la iha 

ramingar, v. a. e n. Date ida. 

тше. da la Ме; | Chovisenr, v. n. КЕЙН. 

cd (sera motio). | соу dox ros dan 
Choramigas, ou еһө- naliric; (dan ulo mú- 
ramingas, s. m. tónis | die. 

dem; née bé E on 


Pct 
| 
| 


Choradeira, s, f. tinis; 


ma, в. m. crisma; 
Sacramento confirma- 
ção. 


lem; биши date; enúdio | oy 
motivo): Christo, s. m. 
Eee aen. të ema halo ейт Mari- 
“ias culícuco (homens | mac nia lia fan. 
e mulheres pela morte | Christianismo, 
'algnem);endie(sem | sarimi sira nia religia. 
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Christianizar, v. а. sa- 
тїнї; halo saráni. 1 

 Chrisitpara, к. f. Jerus Cientriz, s f. cinccfilcl; 
Christo nia inan. cánec fútin. 

Christo, < m. Marômac Cieatrizar, v.a. halo ci- 
fen, miram Filo, fem | ме йн; cines dius 
houci laléhan mai iha 
T Mia ícia ida ko dla- | Cando, s. m. cidada; 
mar ida, kanégan ema. 

Chuchar v.a eni wia 


Chufer а. рут. | kree. 
Chumaço, s. m. (traves- Cifra, s. f. cifra 
ini; carláni. |СМҮйө, s. m. cifrao. 

Chumbar, v. a tau Cigalho, s m. búluco 

macdádi. Andar, ou ir | бан. 

com pés de chumbo, Cigaren, s £ шеме 

lita weineie- dirie; (insecto 
сан | an da RR 

macadádi. tem as azas vidradas) 
Chupar, laicóru; córu; Hali, 

ёо; sigas Kio | Cigarra, tm. cigarros 
Chupista, s.m. lónuco canudo (servi 

tem; ейп tem. | mortalha а folha de 
Chus, айу. Não dizer, bananeira). 

chus nem bus, nandeo; | Cilla, s. f. cilia; ouda 


la déhan búate ida. Mim; cibum dada. 

Chusma, s. f. bárac; lú- | Cilhar, v. a. lací'ae cú: 
bum; ас. da Mim; héti. 

Chuva, s. f idan. Cima, = f. tifum; fon; 


Chuveiro. s. m. дап fühon. A cima, iha M. 
p ten. Mais a cima, bêra 


CIN 


Aen, ou Ыга Liten: De | 
cima, houci lóten. Em | 
cima, iha 1ёйеп; iha fó- 
Лоп. De cima até bai- 


хо, homei léten tio erú- 


leni fihon. No cimo 
da montanha, iha fóhò 
tilan. 
ео, adj. lima. 

adj. lima 


Cingir, v, n. filu; bbar 
(dando mais d'uma vol. | 


dí ши ейп quando 
falo misan. 
Cinta, s. f. fiu cibum. 
luto, в, m. fitu ойин. 
Cintura, s f. cnótac. 
Por mio па cintura, 


an enítac.. 


Cinturão, в, m. cintura; | 


cábum. 
iman, s. f, ihi cadéçan 
Mi бан. Reduzir a 


Cinzas uma povoação, 


ev 109 


Jéra onua ida: Redu- 
zida a cinzas uma p 
vonção, enua ida macfés 


adj. malá- 
в, f. сай. 
йат, adj cabial. 


irate ba ema wein. 
limo, náran cirous 


lár, 

Cirenlar, v, n. n, ka dis 
„lan; ha б. 

m. cabal, 


Cireunferencta а, f, 
| dilas. 


Citertor, dj, houei ba- 
Tum nbe mái. 

Ctume, s, m. inveja ha- 
mech; kanci. 

Civit, elvilixado,asadj. 
oin máns; tótas Na; 
wira Ше; hóla lis 


no OLA сов 


Clarear, v. n. гй nab/). Clima, s. m. 
Clareza, в. f. палта: costumar-se ao clima, 


ten lalis (espevitado). 
Claridade, < f nari 
ma. Dar claridade, na- 
пота. Condjuvar, v. a. filum. 
Claro, s. adj, tarima | Condumar, v.a. Jamás 
(conu); mis (intelli. | fueoz libur. ў 
give. Claro está, i Congular, v. a. nahíci. 
bis.” Passar em claro, Conlhar, v. a, nahíci, 
kaliha ; Һа. Passar 5 
а noite em claro, la dú- 
ен iha cilan; iha cá- 
lan la йй. 
lare, adv. Lili. 
Classifienr. v a halite: bien, 
ha Ја. ien, ou eubien, s f. 
Clavina, s f. kilate Ы. mátan córar; hancá; 
dae. hameca. 


сов сос ш 


Cobiçne, ou eubigar, ү. (com roupa), Cobrir- 
г. hamátac; haco se de suor, cógal ибн. 
Cobra, y. f. saman. Coçar, v.a. ofi, Coçar. 
Cobra madeira, los; se um animal a algu- 
libe; fiorrái. Cobra ma arvore, etes nóci ; 
Yerde, samádo, Cobra абон. v. n. cátal, 
delgada e curta, lum. Cóenras s. f. pl. Estar 


lic | sarto. 
ou samian ai 14. Соеекая, s. f. pl. kde; 
буй. Diner alguem ЫН; тар; aki 
cobras elagartos, dihan (ter cócegas); kili (fa- 
ate lin ema ruma. zer cocegas); Майго 
Cobrador, s.m ema ici. — (fazerem cocogan re- 
Cobrar, v a. (dividas) ciprocamente dois ou 
e Corral | mais individuos). Wa 
a ito. zer cocegas de leve, sa- 
Cobre, s. m. riti, аа 
va bica; ай. 
си (emborcando); ica 
(uma ов); (dhen ian. 
_ (шеш significa aca Coehichar, v.a. n, 
flan do cobrir uma ca e tenes ps 
ША: Remáha e kok hatten kabêtuco; aki 


f RT 
T mier beds леч, 


zen. Om alo (o 
que tem liquido 

Dela) mem li. Ra 
e vt, Maná amo que dá cocos, mum 


12 cos со, 


sirem; mum kin; num |Cohabitar, v. n. mirin 
huno (ramo todo); (sr-| hamútuco. 
vem, ou kin, сайа раг. Coherentemente, sdy. 
te do ramo). [o 

Cocoras, vid. cócaras. | Cobi 


Coden, s, f. pá elite 
Tur. 
Codear, v. a. hä. 
Codigo, s. m. livro М 
lei ho. | 
Codorniz, s. f. Locis | Cokro, s, m. cúlie. 
Coelha, s f. coelho inan. Coisa, consa, s f. hiato, 
Coelho. « ш. coelho. Coitado, a, adj. Luc; 
Coentro, s m. coentro | saia; маа. 
|Coleháo, s. m. carlúni 
Mole; colcha. 
|Colchete, s. m. colchéte. 
Cogitar, v. n. kandim. | Colera,s, f. Муш. 
Cogunção, а. f. сона. Colher, x f. caniro; nic 
do, n, dj. parente. | ro. Colhér grande para 
tirar arroz da panella, 


mm. fac; sol- 
dado bårac. 


enédoc; enédae; тїйє. 
Y. Colher, v. a. (fructa), 
| Miku: МИ (do 


Cogular. v. а. nacówu chio). Colher ngun 
liu icin: nacinu fihw| еш costo (fig), ol 
Vete 


сог 


iro, в, m. ema 
санйго; ema halo 


m. colegio; 
тта ato һанбигїнк la- 
hri 


e. m. colite. 
Y. u. fitu. 
су. а, батнсо; 


ес. < 
p» em vea 
Еа 


COL ив 


(па parede); háda (ob- 
jectos uns em cima 
outros); Aie (um 
objecto debaixo d'ou- 
tro para o levantar); 
«йа ou cihe (um ob- 
jecto n'um logar onde 
fiquedopendurado para 
os dois lados); Лато 
(ponta com tronco, 
com cabeça); hadúnio 
(uma cousa em. cimi 
d'outra); hida; hao 
dae (objectos unidos 
uns sos outros, como 
as taboas d'um sobra- 
йо). 

Coloquio, s, m. katite 

Colmeia, colmeia, 
bini nma. iha tiei bi 


Colorir, v. a. mai 
(com. varias cores 


madeira); ji 

(de pedra); rii eaeilu- 
<o ou тй elre (os dois 
esteios do centro da ca- 
за, em Timor). 


com com ns 


Commenmorar, v. a, ha- 


nis nada, ma en- 


Л 
se d'inveja, kanca la. 
je. Comorem.se uns 
outros (fi), hirur 


alo fim.” 
з halo filim. 
e eor ГА 


metter, v, n fi 
(confiar) hala (faror). 
; €ommizo, comigo, loc, 
Comigo 
wf ila: ai, mesmo, ki Лан dinis 
has boies mido A 
(козійв). Comida qu isenção, y. l si- 
«ш du bocon, Adn mi Tian. 
um, Comida (анти)  Comamoção n, t. nion 
'emmoda, s, f, mesa ho 
garita birne. 
mondj, dino, 
verene, v re 


ЖОЛ 


andar, v, А. Commungar, v.n. on. 
hola, rimu, ow hã Mari: 
mae nia fein; comun- 
ўе; hola Marimae Je- 


munidade. 
Comutação, sf trv- 


Comnoseo, Joc. ade. ЬУ 
йа; M бі 
Сото, nani 
miwdav; nuda. (Хаи 
e niewli, empregaim-se 
mais quando o sujeit 
que se compara é do 
singular; mé udar e na- 
тїн, quando o subjeito 
é do plural; ex. 

iudi 

rira ni'udór nia). 

mo? como амі 

mi? fli ab? Aim co- 

mo, wil; nd'adar, 
wo. s, m. сорбит. 
padecer-se. v. r 


com 


madia; min; anding 
ийдиң: wikan, 

Compadre, + m. eom- 
pire. 

Compaixão, sf, Ter 
compaixão, ada; ийй}, 
kann; hadêmi; PINON 

mpanheire, s m 

compauheira, u. 

wan; elan málue 

Tuco; málu; dúlwr: 

1 

emis. 


Doe 


parata. 
Comparecer. v.n. ap 


zenta; iha 
жонго mútuo. 
mpartir, v. а. JAKA 
тараз, s. ni cons 


mai; tati 
sindur; 


Widi Dite, 
Compensar, v, à, fi fio 
lins nilo, 


Compilar, v. s. ai kis 
qun móçue, 

Completamente, ui. 
Mito hito; тае, 


сом 


Completar. v.a. М; 

mêbun; ha wibun; ha- 

Ta mbun. 

Completo. a, adj. Mito 
mium ; din 

Complicado. n. ad. 


Complices adj. vs m. e 
f. sala mie, ou mi 
Tuen cala. 


а. hadiae ; 


mal; mis 


miris dine 


vis ladi'ar. 
Comprar. v, a. ко. 
Comprazer; y, a © n. 


r vontade. 


uen 
Comprimentar. y 
Mola mif 
^ir (como os timores, 
pondo а mio na cabe- 
é fazendo inclina- 
Modo de come 
Mar o те: A | 
Rei, bolopwma, | 


CON 


n; 


it; bili (coma mi). 

Compromisso. s n 
contrato. 

Compuncão. s, f. hani 
in Mens. ha biran miè 
vas duni tan wila. 


Comsigo, ho nia; horira. 
Comsigo mesmo; hó nin 
dini, Comigo. 
mos, Aå sinu dini: 

Comigo, Ja 

Comvoses 

Conenvidade, s. f. Li 


o emp hb 


emímuco; сайы, 


€onceber. v. n, еа, hou- 
ie iha; inan nía 
Marans hahú cúbnco; 
hatîn (entender), 
Coneebido, a, adj. 


ha- 


18 сом CON 


Wi mêria iha inan lj». Comehavars v.a, ha M: 
wan, Maria Santissima hamátuco. 
foi concebida sem pec- Comehegar, v, a, kamis 
cado original, 
тас mia Inan Muri Cemehegnr-se, v. r, tio 
mêri iha nia inan nia З 
Aran la iha йа іч. € „ adj: Ме, 

à ema síluen. ho dia; 
ceder, v. a. fó, ilir à 
ele, a. T. kahi 

mória iha inan lóran. | Cos ya me ndj, to; 
Conceito, s, m. fiman; | | êbun. 

пйғап, Perder o con- | Conelnir, v. a. hito; 

ceito, leon filman ; buns lae onu; la iba m 

con miran. Conciusão, 
Conceituar, v. a. ha- 
im, iha ен». 
сеїнө, s. m. conce- Concordar, v. a, e W. 
Mo, Jó hanóim; hanóin kas 
Concentrar, v, a. tau nógan. 

hamítueo ¡ha eliran. Concorrer, v, a. kalii 
Concentenreses v. r. ha. eo; da Mam 

піп. 

'oncertar, y. n, halite; 
Ла dine; ha dia. 
s f. (grande) 
ipo: sipo kiman (fina, 
grando, branca); dili 
em marisco), Сой 
le concha, de que usar 
ов timores, antro, ou | Comentem, v. а. kodi 
eníro lila чёт. din айта; бает. 


c 


me mirin hó Ji 
оен ih wmaqeni 
| оне. 


сох CON ns 


Conempiscencim, « £ ruma ika Bispo nia 
hacirac jate- 
Concurso, s. m. ema 
mae hamútuco. ika 
ida; Lib. 
ondho, sm. dom; úci. Timor) kêma ran; córa. 
“Conde, 5. m. ж Confeito, s. m. confeito, 
wiran conde. Conferir. v. a. fó; haré 
Condemnado, а. adj. haníçan ea Lie; bidan. 
na silac ona; ema mia Confessar, v. a. сас 
elimar iha inferno. lia; топа ema nia sala 
Condemnar. v.a ha só ato fi perdía. 
Contessar-se, v. r. о 
tac Pie sala iha wa'ilu- 
lic nia oin ato kêlan 


Condessa, s. f. conde vez cada anno, conféça 
la dala нін, tinan 


ssor, <. m. Na' 

Лабе rona ema conféça. 

Confiado, n. adj. no bi 

©оюйанеа, s. f. confian- 
ga; ет. Ter em 


x guiando); Md; kantin Meri 
Me kaldt (animaes fu-| ema: Jior Marina 
il. . Wontan v. n fier? fi 


Wonego, s.m. Ni 


(entregar). 
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Conüm.. w. nîi kêla. Conforme, adj. lis; hd- 
mêgan. prep. é adv. con- 
forme." Conforme quiz 


“eres, Lia й Mieres 


bar, Samóro, Clá- 
(mco). Portugal eon- 
fina cm а: He 
Portugal ki Hespanda 
пй 


mas а (como: quem es- 
inem, wa ka reke; Ч zangado): iour á. 

hacnóhan. confraria, s f. emfri- 
Contissão 


e 


f. confio 


«бйле nie mila iha Nai- v.a, eom- 
úli min Gin ato kêlan ; bidan. v. u. iha 
Marimac wit. perda. > ‚ 

Confluente, эй). 1 тг. v.s. hal 
sili hamúluco ba Ми: da 
ida. Duas ribeiras con- саю (nà 


fuentes, mito sowrun: distinguir bem). 
mêta rua hamitucoha- — fundirse, porse em 
desordem, haclicnr. 

Confuso. a. adj. la lí 
da mis. 

Congelar. v. а. nahici 

Conglomerar, v. a. kas 
mútuco. 

Congraçar, v. a hu 
diaes ha día. 


сох сох 1а 
Congratular,v.a.háóhí; fila mós tua bå Maró- 
Jó parabém. mac nia ran, cátac da- 


Comiregação, x íi diun Marómac nia lia 
gação dos fieis, saráni, Comsagrar, v.a. sans 
sarimi iha rai hóto. | ha lili; fi. Fd 

Congregar, v. a. homi- ba Marêmae nia (ci 

fla ms tua ba Mari 


duco. 
Conhecer, v. a. hatén; mac nia ran, cátac da. 


lada, 

Conhecer-se, v. r. ka 
Mn û. 

Conhecimento, s. m. 
"Ter conhecimentos, ħa- 
tén; matinee. 


déum Marêmae nia lia 


Conjuge, 
Sólo cdhen lia. 
Conguneto, n. adj. mi- 


inen тае 
; tami 
Conjurar-se, v. r. fila é 
contra. seguir, v, a. Айан; 
Conquistar, v. а. л. таян. 
CP emas „сы 
(em guerra) ema fó consélo. 
Consagração, = f. con- Cs 0, s. m. conaflo. 
ае ika Consentir, v. a. 
eláran fila óstia| consinte; trus; fó li- 
da Marímac nia tein, cenga. 
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miemente, Conspeetos s: ii Zin 
ou por consequencia, 
sar nbe dani; dini 


la; búdu (fazer conser- iha clâmar. 
vas). Conservar uma Constante, adj. nde b 
cousa em algum logar, néon mêtim. 
rfi búate ida iha fútin 
пее Cu ан. Mibéie; nafátin, 
guma OU | constar, v. (one 
handin búale ruma, ` | COnstar, v. n. róna (ou. 
Considerar, v.s. ¢ n. dguem, 


ema ruma róna. 
Consternar, v, a. leon 


Mite; mé- 


f. rum 
“jejum Аа it iha cálan. Constipado, madj. nie 
Cónsolação, s. f. d'ac; in namáta ; mar. 

itmir, v. а. Milo; 


ga; Midi йе. 
Construir, v. a. halo; 


Consorcio, s. m. cibos. 

Consorte, s. m. € f. má- 
luco; minê, eá fá ci. Consular, adj. cónml 
ben. nia, 
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Consultar, v, a. Айри jous Dar contas a 
conto, Deus, тй, 

Consumir, v, a. lácon; | Contabilidade, в, f, 
wibo; hemo móti (liqui-| sura; conf 
do) 

С 


Consumar, v. n, о; 
армас halo di'ae (aper- 
feigoar), 
artem 
va; mútigala (contas ^ 
las de que ов Contagiar, v, a, d'ete, 
АИ Я 
зета | 
Д | Contaminar, y. a. kala 
os timores põem ao | “er: halo date 
). Cair, ou dar | Contar, y, a. sura; ha- 
ma conta, Лайт опа) málu; háctíir, o ha 00% 
Мше ruma. Langar| (narrar); hanóin (pen- 
contas, handin. Fazer sar). Contar a muita 
de conta, hala conta. | gente o em differentes 
Gente, homem, pessoa | partes ns faltas d'ou- 
de contas, ema díac.| trem, verdadeiras ou 
Теге еш conta do) falsas, half; hall 
de homem, Lieb. Кен chi 
т conta com... Mla hir Amar 
sentido kê; hóla cuida- "ді wie an; háu ha- 
do M. Fazer conta al-| nóin ato nde iban. Con- 
guma cousa, bale ru-| tar com alguem para 
ma diac, Por fim de | comer, fito ema ruma 
contas, (cw mái; iha! ato ha. 
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Comtemplar, т, а. kari; tinuo, adv. beibeio; mas 
haré M elámar. | itin. 
Contenda, s. f. istóri | Conto, s. m. ai enawñie 
der, v. n. halo la lós; aí cnanbic hae 
fidi; súra (conta). 
Sem conto, міч la be 
le súra; irae riin. 
j. contente; | Contra, prep. contra; de 
din эйе; бін moe; car; kacbwro. Fazer, ou 
mór calikan. ir contra alguem, ha- 
Conter, у. а. iha; hamá- — lasicar ema; halo con. 
tra ета. Contra-ata- 


hanégan М ema atu 
co; halólon (disputar); | 


wigar (duvidar). 

«ontiguo, n. adj. Bécic; Contradizer, v. a. có. 
béis; hamútuco. tac contra; MN. 

“Continencia,s. f la ha- Contradizer-se, v.r. lia 
lo peecado ебет, Fa.) afQac; cfilac а; ей- 


тег continencia (solda. | fac sá'e, cítae tum. 
dos), sóra rem; Aa. Comtrafazerse, v, r, 
crí^wco (inclinar-se). | hae fídic. 

Continente. adj. née bê Comtrahir, v, a. kêlan 


la halo vila Еш) (doença, ote.); halocon- 
continente, trato; fitu lia. 
Continuamente, adv. Contramestre, a. m. 
beibeie ; nafótin. née dé Mdi тейге mia, 
Continuar, v. a. kalo  filin. 


liu dadáwm. |сёшгарот, v. a. faw tas 
Continuo, в, m. Decon- Iin, 
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Contrariar, y. a. cine, | dáʻi lái (bom pouco a 
ou halo contra; haci- | 
hie (impedir). 
Contrario, s.m. е ай}. sei date vite; dein sei 
bé contra; la е; uiu dacs halo ma- 
din aéluco; babílac. Fac | diei lái. 
` zer o contrario, hala Convengêo, s. f, contra- 
able. Do contrario, 


trario, pelo contrario, ^ chr; lur: 

^in wiluco. Conveniente, adj. гас. 

Contratar, v. а. halo Converger. v.n. bí dhi 
fitu lia; Ља) te iha fótin ida. 

Jim; йитёше. Советде Е.Л 

сута чар nyerat, vat 

Contrição, s. £. kanin Convertere VE fila 
wala hó атая móran dí- пу fila ba diac, 

© Milan Marõmac. Convertido, вай}. fila 

сомма», v. a. hilo | ona: da diae. 
Léon sálu; halo iin crá- Convexo, a, adj elíduco. 
& á idar, v. a. bêlo tó 


| d; Mdb paz. 
4 tiri. guerra). 
Controverter, v. a. ha. | Covite, s, me convite; 
Mon, ma 


Contumaz, ай}. dicw Conviver, v. n. miris ki. 
Convisinho, a, adj. vi 

в. É. oúca; || sinho; Мей 
| касс 
Convalencentesadj.na- Cooperar, v. n. halo ha- 


' 
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mútuco hó éma suco. mas só a qualidade 
Coordenar, v, a. halóte. d'ella, como: cor bran- 
Copa, s. f. сора. Copa do са, mútin, e nho cor má. 
chapeo, fáca ulo спб'ан.) tin, ete). 
Centro da copa do cha- | Cer, 1. f. Aprender de 
p tica wlo fühwr. | cór, kim iha ulo. 
opa 


d'arvore, “ai ti. Coração, a.m. блан, fi- 
hen. an (physico). De о. 
Copado, а, adj. Arvore! ração, ké láran агас, 


copada, ai then. Homem de col 
Copmzlo, s.m. copo bó.. mani rêgae; ú 
ote. 
Copeira, s. f. copo fú- 
din. фал. Coracio de Jesus, 
Copia, s. £ cipi; ызды; Nái Marímae Jesus 
irae (abundancia). | Christo nia fian. 
Copiar, +. а. ha ie of. | Сёгасёгө s. f. (barco 
iz bandti. Copiar зе. de Timor), 
dem origina, ha- Corado, a, dj, in mê. 
Бато е banáti. — | таап, 
. Birne; | Coragem, s.f. bite for 


Coqueiro, s. m. nó 
peng pá da ee | oetans v. n, d N 
queiro). | v.a. halo ñin méan: 

Ceiba, o m. nin Ceres, w £ bbi raga 
Eee; nún fian. 

Cor, a.f. cor. (Nio doem | Corcovado, а, ад}. m 
prega esta palavra côr, bonco; cráduco; cílae 
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fúgu; cótuco figu ей.) babé (de ponta de bu. 
fuco eríduco. | filo). 

Corda, s. f. Lili. Entro» | Comifero, eo 
casca d'uma arvore que j 
Serve para fazer cordas, | 
encíile lien. Afrouxar Ce 
a corda, kamêmal. dar dícul. 

Cordão, 5. m. Lili jan, Corno, s. m. dícul. Co- 
Cordão d'ouro, Лепо) gar um animal os cor- 


стйтас. nos, eli 
Cordato, а, adj. mató. Cornudo, а, adj. bíate 
mie. | M dieni. 


Cordenr, v.a, sícate hó | Coro, s, m. córo. Cantar 
táli; hódi Й; айе. | a córos,bdlosówur. Bilo 

Cordeiro, s, m. bibi та- (começar), sóuur (res. 
Lii бам; (fig) ema má- ponder). 


us, hó Патап diac. | Corón, s, f. corta, 
Cordel, s. m táli ban. Coronry v. a, law coria; 
Cordial, adj. fian nia; fú corta. 

M láran. | Coronel, s. m. coronel. 


Cordiulmente, adv. jj Corpo, s. m. i 
Liran. proprio corpo, 
Comdilhetra, a: f. f| lor. Dar com o corpo 
сайде. em terra, bitan ba ri 
сөгдөейгө, s. m. ema ha-| Corpo do rei, ftar ci. 
lo tóli; ema fá'an Parte do corpo branco, 
Coreto, s. m. оўо kir. ou malhas brancas no 
Corisco, s. m. lro lten, corpo, nili; hena mú- 
Cornada, s f. báculo. Hi ia ici. Tomar 
Dar coradas, Me corpo más. Fugir com 
cul baco; nion. о corpo, hacsíci. 
Corneta, s, f. corneta; Corporal, adj. fcin nia. 
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s.m. kena mútim kec) — hakéric eirate; hakírio 

ato tau ósti hó cáliiha ba málu. 

altar lten. | Corrida, s. f. Uma cor- 
Corputento, a. adj. bi- Tida, kalii dala ida. De 


"Corrigir, v. a. kandu 

im; hacáte (ralhar); 
(emendar); ha sti 
(quem “alla, ош esere- 


de deb Ji, ейн corroborar, v. „йм 


lalóran (de mar) 
(de metal, etc). 
bá; agun); T7 
|; ili (a agua 
Ter atraz d'alguem, ha- 
Eri ra ER 
ema; halat бір ema eri эште, 
“algum Corrupção, s. f. orici 
баде; nacróte; filie, 
Corrupto, n, adj ódio, 
vid. corromper-ae. 
Cortar, v. a. tira (hs 


Ire 
) м 
terras, láta lêmo ríi. li objet di 
Correrse, у. r. móe. ou Lirite(em 
Correr. do vergonba, pequenos); bis. 


adan, (um poro do 
lo); місе (folhas ú 


para a dividir em 

Ins); tei оп nden, 

ace (um pau, ete. 
tod ade 


A cahir); lbu (sepa 


rando do todo, e libu- | 


eo a parto separada) ; 


d'alto 
lividindo ao 

ai (lt bai 
só d'um lado © 
cortar panno, 

le. com faca, ou 


similhante); ai- 
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cur (ao rover, isto é, 
da ponta para о tron- 
со); sirite (do tronco 
para а ponta); binate 
(earne para salgar); 
айо (ramos em ei 
da arvore) í lr 
mos depois da arvore 
cabida). Cortar acabe. 
фа, (бамо. Cortar um 
vestido, ou de vestir a 
alguem, déhan й 
ruma; 
Cortar о fio da 
alguem, dh) ema 
Cortar a colera. 
alguen, ha máns ema 
rama, Cortar por, чул. 
Corte, s, m. cánec ta. 
Dar corto à alguma 
бона, hacúhic bateu- 
ma, Dar córte á vida, 
(hi, Córto de porcos, 
clalituco; fihi likan. 
Orte, s f. iunii nia 
тта, ika lei bitum. 


s, m, bihang 
o (dos porcos). 
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ito) sara lia; tus (исо; Timan liur, Cos 
Ша; hila lia. tas de mar, {ici dii, 
Cortezia, 5. f cortesia; Costella, s f. enócen 

enital (ceremo- riin; ерін riin, 
Costra, s, f. mútao tin- 


stumar, v, а, еп, lie 
acostumar«se, 
ж. m. costume, 


sentar as costuras a al- 
guem, baco ema ruma. 
Costureiras f. fito né 


“mano méta T 

Coser, v. n. rico. bidan. 

Conta. s. f. nii llon; Coto, s. m. (de vela.) ihi 
fiki loa. Costas, pl. бан tur; lëbueo; linen, 
ойне; encílueo. Dei. Coto do braço, liman 

tar-se de costas, Ида, Tibuco; liman Láuco. 

culina. Cahir de cos- | Cotovelad <. f. sen. 
tas, mino houci cótuco. Cotovelo, s, m, liman si 

Levar ás costas „| ент. 

louri ema ruma. Virar Сөшее, s. m. téh) (tame 

па costas, fila cítuco;| bem significa dar ou- 

dalicur. Ir nas costas ces). 


un, Cousa de seis ho- 
© mens, ciran ciran må- 


me; rúla (sepultura); 
'emilac, ou nhan. mó 
moco (nas faces por fal- 
Ea de denten); buco 
lepois de ar- 
ua ит, 
ate); enóruco ciae, ou 
уяя vul. 
garmente fallando, co- 
Ya do dro). Cova 
йөз.» 

3. m. aúcate ida 

hó hácate liman (о. 
| Coveiro, s. m. macie lú- 
> lie vito; ema hin råte. 

ya. m. тй eiae. 
m. Bean 
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Coxim, s, m. cúcim. 

Coxo, s. adj. cudéi; ca- 
dei; ойле; біп (ate; 
din Ченге. 

Cozer, v. a. tõin; bilan; 
babila; МЕЙ (еш 


bambu); déan e ha- 


о). 

nha, s.f. dápor; dá- 

bus 

Cozinhar, 
zer. 

Cozinheiro, n. s, n. cf. 
ema іён; dóbur niin. 

Craneo, s, m. ulo riin. 

Crapula. s, f. Linuco. 

Crasso, а, adj. boto; bi- 
cal; ben. 

Cratéra, s, f. 
mii sime; тй mule 
chae, 

Cravar, v. a. ААЙ. Cra- 
var os olhos em al- 
guem, АЙЯ ema ru- 

Cravejar, 
eúiçan; hédi Wei cúçan. 


га vid. eo- 
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Cravo, s m. ei ойран. Crescido, а, adj. citan; 
Creador, s m. née b| miri та; Mole па. 
kakine; Marímac. Crespo, aadj. масал; 
Crear, v. n. Мес; ha. carito, on епо (abel 
bi^uco; halo 10). 
ma ladauco ika; halo. Crindass. f. din fito 
Deus ereou о ceo e a Criado. s. 
terra, Marimae halo 
Julian M ri. 


bil. Fallar como bem 


criado, hat/ten tá'as lia. 
Credito, y. m. credito. — Estar criado, bote ona. 
Dar credito, fer. |€rlanga, », É labirie; 
Credo, я. m. credo. Creio! óa man; ба Көс; kos 
em Deus Padre, háw i wárae (de leite); 

fier Marômae Padre. | ба tee. 
Criar, v.a. kakine; kas 


co; fidi; ha wi. 
Criar carnes, ado М. 

rime, s m. sala, дй 
iminoso. n. adj. 


hands (pensar), Não | „ála. 
Sy шю, houri fier rima, a. cuda dadi. 
ves kila fier иде. eda ше el: 

Crescer, v.n. (еш altu- men fico, ou fíuco 
та) w cômens comocêma; 
grossura). во Kema erin: а. m. (arma dos 
geral) dóote ona; e&'an. malaios) erís; súrie. 


lo confirma, 
кр 


ta (figo 

Crocodilo, s, m, lafáde 

Cronhn, а, f; late ci 
in. 

Croquinhas, s f. pl 
Sentarse de eroqui 
mhas, tur kanrí; sa- 
mío. 

Стома, s. f. mátae ti- 
"m 

Ora, erun, adj. mátac. 

Crucifiendo, s, m. O cru- 
cificado, Jems Christo 
máte iha cruz 

Crueinendo, =, p, tou 
опа ba erus. 

rueiticar, v, a, tan ba 
erus; Midi iha erus. 

©кпеййхө, s. m. Jena 
Olinto nia. figura iha 
erus, 

Cruet, adj. néon date 
don Ide; néon lecs lú- 
man date. 
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Crueldade, 5, f. néon 
date, 
€rnento, n, adj, wt M 


A erus 
em que Jesus Christo 
morren, erus née dé 
Jena. Christo тй 
O signal da crus, orus 
winal, Fazer cruzes 
a alguem, halái ema ri~ 
ma, Fazer cruzes na 
bocca, la hā bíate ida. 
Cruzado, а, adj. Estar 
com ов braços eruza- 
dos, la halo iate ida. 
Cruzar, у, а, halo erus, 
Cruzar а cam а al 
liga ema ruma. 

Cu, в. m. Kidum, 
Cunda, s, f, di ат. 
Cubigar, v. a. hamótac ; 


ааба, Madra; 
cúbica junto; 
atas tipis cd 


. (ave nocturna: 
cuja voz é euet) laei- 


caeúe0; biam. 
(agoureiro). 


14 CUN CUR 


Cuidado, s. m. euidado;) hie (debaixo d'algu- 
sentido. Ter cuidado, ma cousa). * 
Айа sentido; haré di- Canhndn, 5. f. fim; 


аас. | ekan; rican; fem, ей 
Cuidadoso, a, adj. ba-| len nia dim. 
dinas. |Cunhado, ш. rian; 


Cuidar, у. а. haniim; | rie; fen, cá len mia 
chida; haré didivas alim máun. 
Culatra sf. kilate cícim. Сга, s. f. báli; 
Culpa, s. i culpa; sila, (cura dalmas) vigi- 

Culpar, y. a. fo sila; f | rio; тёё 

culpa; du (injusta, ou Curado, а, ай}. bali она; 

falsamente). mêuri (já bom). 
Cultivar, у. а. (terras) | Curar v-a. báli, v.n. Cu- 

ke; kali (varzeas). 
Cume, s. m. йн. 
Cumicira, cuminda, s. 
f. ttum. 
Cumprir, v. a. e n. kalo 


Vn; бія lis. 
Curioso. s. e adj. da 
áin (habilidoso); ha- 


; cumpre; hao. sirae haré; hacórae ha- 
Cumprireoma sus obri- 
ES уйнавы: 

rir a sua раја- расо (de porcos). 


jo lie nia lia. | Carane, ya: оп. 
sen -| bá fila fila. 

tan Te ganing Pat kaka ДН 

Cumulo,s m. fihu mei. | ta ele; эйе; М; É 

Cunha, s. f. (de pau) ai 
тйс ai cnonáduo; (de 
ferro) béci enanádus. ái бет. 
Metter comhas, siate; nho direito е curto, dí 
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apa. Isto custa; wie 
: née eñ tis. Quan- 
to custa isto? née tiro 
hira? sêga we má 
meios, Hue. Curto de] ai? Isto custou uma 
entendimento, ^e. | faca, ha'n яба née bú 
Curva, s. f. clir (do joe- fádicida. Custa а mor- 
rer, múto Wa, Custar 
caro, ou ben, filim tó 


laniro. 

инро, s, m. cibum ий 
ваіт. 

Санін, v. п. custa; 


іе; ram cáter. 


sente. 

Dado, a. p. fó ona. adj. 
Didas lins sára ia; LE 
oran d'ac. 
Wahi, adv. konci ne 

_ konci ner. 
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Dança, s f. Didu; Urè| Dar saltos, ñaesite, 
“wakapa maan a же 
guerras). r agua fis mãos, 

Dançar, v. u. n. Dido ce liman; fui bé iha lie 
(com lenço, ete.); lêri] man ato fico. Dar ale 
(com uma espada, fa-| ma, fó bie. Dar a ale 
zendo de bobo nos to- | ama à Deus, mát, Dar 
bedhs e nas guerras) К Л 
маа (andando d'um 
Judo para outro) 

manten 


| ber, de vestir, fó ha, f 
mo, fii kalii. Dara 

lum. née wii mio 4. alguem, filum. 

quem o dalem, houci| ema ruma; fó 
mái, konci nêt М, | Dar o nome, 

D'aquem do monte, ait 

houei fia balum né 

mái, 

ткаш, adv. konci w 
hone bálum née mái. 
vid, Aqui, 

Dar, у. n, fi; Mlo (ofle- 
recer); ha rái (ompre- fièr. Dar fundo (um 
gase para pedir ао rei | barco), balibum; lá 
alguma cosa). Pedir Фит. Dar fogo (com 
a comunhão а algum | espingarda), húeio Kie 
Padre, húgu Násililic late. raças, agra- 
Mardi communhá. Dar | déce; hédi laran sólo. 
horas, tico. Dar abra-| Dar os parabens, ou os 
gos, hacóac; hafúla, emboras, fó parabém, 


empli 
ke dilan. Darf 
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Dura hora, oras ona; Dar uma volta, halu. 
Dar Dar voltas no chão, 
oras, | dáil; hacdíil. Não dar 
(мео ida, (исо rua, tu- uma side d'agua, eárae 


о que se recebeu Матла. Darentrada, 
l'outra pessoa, hadita- — filicenga ato lama, Dar 
de. Dara ultimamão, штатта, Dar pra- 
Айо; nêbum. Dar vida, so, ou termo, haméno. 
Jú While, Dar costas, fi- Dar um crie, citas (da. 
la eífuco; talur. Dur Dar um nó, haebical, 
Dar volta, fila. Dar o 
tomar, detido, Não 
dar seu braço a torcer 
(8p), ойм eli sma 
sílueo mia lía, Dü on- 
de dér, más qué. Dar 
com alguma pessoa em 
terra, ha mîno ema ru- 
та, Dur ordem, fó оғ: ma. ` Dar com alguem, 
ШИ Ji bando; karia. | Auçonroemarumas Dar 

d com alguma cousa, ke. 
lan bate ruma. Idará 


18 DAR 


comsigo no chão, mîno; 
Diran ba тй. Dur de 
"nio, kácie; laci. Dar 
de si, ka mûmal. Dar 
em alguen, baco ema 


ruma. Dar em doudo, | 


ba bílac. Dar na 
Ten (ба), aiie. 
a entender, fi hatin 
Dar de corpo, bi Ti 


ов dedos, fitie. Dar 
comsigo em algum lo. 
gar, bá iha fitin ru- 
ma. Nio dar por isso, 
ou por tal, la hatin. 
Dar sobre alguem, di- 
wi etr ema ruma, Dar 
atraz de alguem, dúni 
liir ema ruma. Di 


hirus ladiace. 


da mus; kala dáme. 


Darae bem com al- 
guem, miris diditae hó 
ema ruma. Nio se dar 
por entendido, hacfí- 
die Klum díuco. Dar- 
se pressa, da dubiis. 
Nio se mo dá mada, 
háu la importa; hieu 


DE 


lacíhi hatin, Darase- 
ha caso? tihs? Da 
ве como certo, ema kis 
to déhan. 
|Dardejar, v. a. kêna oå- 
mie; Widi rana (ein ha- 


Dar Dardos, m. піна (cin; 


dimen; rana (cin. 


| Dares, e tomares, s. m. 
Mit. Dar estalos com | 


alguem, halólon hó ema. 
De, prep. nia (sou); kon 
ci (logar d'onde). O lie 
vro do estudante, es 
colante nia livro, Tu 
vens da ribeira? О mái 
houci móta? (A mates 
ria do que alguma cou- 
sa é feita, em té 
não leva preposição al- 
guma, ex: Mesa de 
Pedra, meza fátuca. O 
| mesmo a respeito dos 
adjectivos patrios, isto 
é, que designam à nas 
gão ou a terra da natu- 
ralidade d'alguem, ex 


| 


DEB 


mem de Timor, mán2 
ida Timor). 
Dealbar, y. a. halo тй. itar; bihu bátar. De- 
lim; fila ba mitin. | bulhar-se cm lagrimas, 
Debalxo, prep. e adv.| (б) tânia ladfac. 
eia. Debaixo da mesa, Deenda, s f. «mila da- 
la ida. 


Mele. 
Cunoci-me debalde, 
ha'u eii Lete. 

Debandar, v. a. halo ha- 
Malûi; cári; ham. 

Debandar, v, n. e 
bundar-se, v. r. kali. 

Debate, s, m. istri. 

Debater, y, a. e n. halé. 


limpo). 
* m. tinan 


Decepar, v.a, eju; li 


чо. 
1 Decidir, v. a. Ла өйө; 
v.m. ka dile; | Меп cilo lia; eira 


lia; fih lia, 


ж. а. bago; d'arvore) haníto. 


мо DED DER 


Decrepito, п, adj, cati-| Pôr o dedo ua boca, 
m ойс папбсо. Dar os- 

Deeretar, у, n. kilo de. | talos com 

horóca ho де.) tie. Dar 


Jó ordem, articulações dos dedos, 
бейет i| habito liman: Mostrar 
io. | com o dedo, hdi lí 


ө, н. m. dala ae ian habido, 
milo; bote lin. Dedusir, v, à. Ла айе 
сдан. Defeenr, v. a. ha mia 
ia máluco. biale «уч 

s. f. Timan fi. Defeito, s, m. wila (ale; 


аай. бан mêtie ; 
Dedicar, v. a. conaigra; souri. 
oferece; fi Defender-se, v. r, souri 
iman fian| a 
(da mão); din fam | Defer, v. a. fi 
(do pê). Dedo polle 
gar, liman fian ew 
mae; liman fian fuei. 
mae, Dedo indice ou [Deflorar, v. a. (fig) Ña. 
Конг, Lian в] ía oi au al 
latído; liman fian Ји.) finan 
dado. Dedo aqna, [mama v. n; ol 
Timan Уйан lucliran; Dettuxo, w, n cu ( 
Timan “Jian fúelárae. nho); eus ибн. Ter 
Dodo annular, liman |  defluxo, Aatírueo ойне 
fian ас: liman fi. 
am fikilae. Dedo mi. Deforme, adj. 
nimo, auricular, men- | Defraudar, у, 
dinho, lman fan (eum. bógòes ha одде; ndue, 
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x Defronte, adv. tulíin. | edir bate ruma; nâu- 
Defronte de mim, ta-| o, Deitar as culpas a 
Шй. Dofronto | alguem, f sale ba ema 
alguma cousa, taliin injustamente) 
la briate ruma. div ons 


vaso uma cousa baton- 
do com o dedo mostri- 
Meglutir, v.a. ан. dor, tni. Deitar paus 
Реде) wo; па agua para apanhar 
camarões, bon pilae, 
nr, v.n. cigo(de Deltar-se, v. т. loba. 


mitir); desterra Deitar-se de costas, 1%- 

Degrau, do gums Dear 
de barriga, йе ten 
rúbate. Deitar-se 
terra, táea rabate, Dei- 


tarem-se duas pessoas 
po [ш (de! cada uma com os pés 
lo objectos soli- a cabeça da outra, 
D 1 Jii kila mo (С. laba hamda, 

A merece t Dim dete 
ii la tamento, liman wikan. 
lo èm parte); Lie Deixar, v.a. hla; húcio; 
Er gyrando com bier; icien; nwetan, Dei 
Tegador, ete.). Deitara ха, bier Lii; icien; nu- 
fugir, hahú halii. Dei. cen. Deixar cnir sem 
tar û perder alguem, querer, efi cúis, Dei- 

iconemaruma. Dei- xar fear, bier kêla. 
— farjuizos,t^un. Deitar Delgado, a, adj. mihis 
M шо а alguma cousa, (objecto espalmado); 


мз DEM 


elútuoo (objecto redon- 
d 

Deliberar, v, а, бае, 
Deliberar fazer algu- 


ma cousa, Dabérae ato | 


hala bialo ruma. 
Deliendo, n. adj, (obje- 
) mihin; dão; (pose 
son) tés lia; Mia lia; 
wira lia. 
Delicto, 


m. sála; cul 


ha bem. 


Delirante, adj. ndhi U- | 


colócon; mihi elolócon 
Delirar, y. n. bin латй. 
már; ndhi Weolêcon 
mihi clolócon; тапдй- 


Delirio, s. m. din mamá- 
Delonga, s, m. eleuro. 
Delongar, v, n. ha leur. 
Demais, adv. 
birao récin; bárae liu. 
Demarenr, v, a, (au kó- 
ta; tan кїї. 
Demnsindamente, 


DEN 


Demente, adj, bílac. 

emittit, v. à. cago. 
diábo. 

adj, nace 

Jóra; sibo (ma. 

Demotir, v. n, fira; айо. 

Demonio, s. i. diábo, 

Demonstrar, v, n, hd- 
tido, 

Demora, s, f. cleuro, 
Sem demora, lalí 

Demorado, n, adj. 
mit ien roe (qr 
guiçoso); Валис 

ln 


de 


tan; fíla ba тён, 
Denodado, a, adj. Mite; 
la hametátue 
Denominação, s, f, nå- 
| Denominar, v, a, fó ná- 
тап; bilo, 
Denominar-se, v. r. nde 
wan; iha mûran. 
Denotar, v. a. hatído, 
Denso, в, adj, ти 
(mato, arvoredo); bú- 


adv, liu vócins brae| ras (cabello); «йй (li 


liu; Ме récin. 


quido). 


DEN 
Dentada, s, f. tila ci- 


nto, | 
Dentado, а, adj. biate 
iha nihan. 
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Шо, bago; dan. Abana- 
Tem os dentes, nóhan 
kécuco. Dentes embo- 
tados, n/han siin. 


Dente, s m. nihan; né Dentendo, a, lj. бан 


han. Medulla dos den- 
tos, nira icin 
Kiran. Dentes molares, 
ou queisues, 
imi. А quem ca | 
imm ов dentes, emé 


(que os timores e chi- 
mas creem ser um bicho 
queestádentrodosden- 
tes), lúta nā. Comida | 
que fica. entre os den- | 
des, rilate. Ter bom 
dente, hà агае; ha 
[ * maca y den. 
1 аг os 
dentes, rke пан. 
Pallar entre dentes, ha- | 
Меп habótuco; hati- 
ange o denies, rum 
ов dentes, rum | 
тан; dérus nhan; | 
(ig) hirus. Dente d'a- 


báhate scum. 


nihan Dentista, s, m. e f. ema 


Jókite méham. 


н há. | Bentro.adv.líran. Den- 


tro de, prep. ¡ha Liran, 
Dentro de casa, iha w- 
ma lóran. Dentro de 
tres dias, iha lórum t 
lo. De dentro, ou por 
dentro, konci larum. 
Metter dentro, ha Lima 
ika lâran. 


Deos оп Deus s m. 


Marómac. Deus dará, 
Marómac sei fó, Deus 
me é testemunha, Ма- 


lalêkan. De 
não mente, Marómac 
la bígoe, Deus meu! 

já! ^u nia Marómac! 
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Mw. A Dens, a Deus; | Por Deus! Marómae! 
hútue ha. Se Deus fûr ou Marómac ње (jura 
servido, se Marómae| mento dos timores). 
Macûrac. Como Deus Bepnrar, v. a. fó; MD, 
é servido, nútudar Ма- Deparar, (com) v. n. 
nao hasdrac Bore: |.. la kipa Maka, NAN 
me de Deus, hédi a haçonro, 
aka Deus, rol pee aaa 
шр via dine. Mais| 
Waromaolin daba, Por) o bi 
Deus, D toda Ms шифа эртим 
romac, Үй com Deus, a. Dep 
Ms bu M. Maria 

Tro para Dous, mai 
Champu-o Dous para 
si, nia máto ona, A 
Dous уп para Беш 
mada é impossivel, Ma- | 
romac bile hala tómac. | 
Ni tem outro Dous 
я a мены, nia 
ае; nia Marêmae eá. Depennar, v. n, ka sie 
tae min cibum dite; | Súluni váhu уйин; fón 
nia ейт maca wia| kite filun. 

Marômac; can tém, Deplorar, v.a, sadias 
Deus é um só, Mari | tinto; rihan. 

mac méga ido déóie, Depoimento, s, m, sú- 


na. 
ci 


enxugar, 
durar ao hombro 0 co 


e, co 


| Je, w ери 
mo os timores, haclili. 
Dependurar nà ponta 
d'uma corda, linha, ete. 
Mlle, Dependurado 
qualquer membro, por 
falta de força, М, 

Depenicar, v, à. йө; 
ilo (ав aves), 


DEP 


eim nia lia iha juis nia 


mezes depois, liu 


filan run; filan, rua 
ilo; filan rua трин. 
ka 


vv. u. eigo; 
mie; hii 

Deportm 

Depositar, v. a. rii; 
alo тї; tan. 

sm. aan 


lar, v. a. ni'eo; 
ha йе. 

Depressa. adv. lalis; 
lie; саега (muito de- 
pressa); fókil (de re- 


pente); lahóia. Fallar 


DER 


espevitado ou depres- 
жа, hatiten lahóis, 
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i Deprimir, v. a, dihan 


Gale (murmurar). 
Depurar, v.a. ka mis, 
Deputar, va, ha mino; 
Derisão, s f. agir, 
Derivar, y. a. mit hour, 
Derma, derme, der 
mis, à. É, ema ее, 


Derrendo.m. iij. ойн. 
co cráduca 


Моо tos 


redor, 
adv.kalów. Andarder- 
redor, kadilan; ha lu. 


em derredor, 
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Derreter, v. a. há w 
há bn; halo nabin. 
Derreter-se, v. F. na- 
bin; на 
Derribndo, n. adj. e p 
fira. 
iba bí vii, ou huda 
(com pedrada 
dudo Мн Compra 
do); féra (demolindo), 
medidas, ani (com 


baro, s m, Fallar 
em desabono d'alguen 
déhan date contra ema 

Desabotonr, v, М 
wie bilan. 

Desabragurs v, a. Jas 
efe Mila; hafila kêla; 
hacóhoco kêla. 


DES 


rido, а, adj, kae 
din сонй, 

Desabrochado. n, alj. 
maclêke ; naeliké 


la hurmolátneo. 
Desneertnr v, n. O H. 
ЛҮҮ 
Desneerto, s. m. ай 
Desncoburdar, y, a. fi 
Mite; lácon time; la 
hamelíuco. 
Dexacoraconr, y 
Mile; icon ө 


— yr. 
lácon costume; lu 


Desnereditar, v. i. in- 
triga; lónri lia; dikan 

Desa 
1а hametánic 
(aver com que dois, 
que se desafiam, we de 
китеш, et). Кшт 
uma, cousa no desafío, 
vu porfa, hncliueo. 

Desntorar-se, v. v, lá 
mde, 


DES DES w7 


Desaggregar. у.а, fihi. Desandar, v, a. o n. fi- 


Desngradar, la; hakíduco (recuar). 
M hahimoco; voa ed 
lente. ; сот qu 


Dewagrndnvel, adj. 14 

mo Desannexar, v. û. Jii. 

2 Desanojur. v. à. hão wis 
De. 


Desapartar, v. n. fi 


vase n. iie 
1008, ou là (pa 
lec; lenga (ho. | pel ete.) 
шеш com os braços de- Desapegar-ae, v. r. hi. 
pendurados); lenga len- | сіс а. 
(mulher com os Desapertar, v.a. córi; 
Trucos dependurados). ha mámal. 
Desalmado, a, adj lı. Desapiedar-se, v. r, la 


diac; date. sadia 
Desalmar-se, ү. т. fila Desapossar, y. a. пз 
dá date. co; ha sie ета aflueo 
Desumarrar, ү, a, ciri, nia saçi, 
Desnmigar-se, v.a hi- Desapparecer, v.a. 
сіс bêlo. con; la mógos hahólio 


die tóhar estuco. rite; өйө (desmanchar). 


us DES 


Desarrakgur, y, à, //H- 


te Mai duto; (Bg) ha- | 


Desarennjar, v.a. Ju 


Desurregnenr, 
wie kitan; ММ. 
Desarrelgar, vi 
m 
Desarrimar, desarra- 
a. da bêlo sa 
rile; la háda, 
Desnsisado, n. adj. hi- 
lae; la iha díis 
Desassendo, a. adj. 
Desassocegar, v û. la 
iha socegádo; la Хаст 
бе, 
Desnstroxo, n. nij. ne 
bé medde ate, 
Desatar, v, à, córd eiii 
Desatar lagrimas, linis. 


A 


Dos 


Desatar a vida do cor- 


prantos, т 
lile, Desatar o vo 
to, a nuvem em ch 
weiros, dan lau ladi'ae, 


| Desbarbado. 


DES 


Desatar em furiak, 0m. 
furores, Macae; ME 
Desntasenr, v. a. ha nia 
Ломеї tåhu mêunte. 
Desntinndo, w, adj. oin 
cabiubit: bilae. 
Desatolnr, v, u. la 
honei thn minuto, Y. 
т.е т, айе houei Ll. 
тийише. 
Desattender, v 


ata 


rima; la hametátueo, 


р. din cabóubil 
Déxavenea, s. 
pesavergonhado, 


* 


т. mbe lite 
Desnzado, à, adj. 
la iha; (бр) Tiran ee 


^ ota die 
Dexbarntar, v.i on 
fra (destrogar): 
1 ал}. Me 


can vilium Tai 
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Menbarretar, v. a. Ла oi finn wigan; ha ade 


adj. е 
me bé la iha wlo; 
um ге, 
Desenbeçar, v.n. Ла sie fogo), Descarregar a 
йит; tita ol consciencia, confaça м 
ремне, desentr, ү In iha Nordic nio 
D D 
е sobre alguem, dú 


йя fútin. Tuma. Descarregar o 

Descálco. а. adj. /a Ventro, Ад; bá laci 
Win fútin ; in limum. bi aile; ве; 

Deseambar. v. n (cs (sujando-se 


vorregando d'alto) Descarregar a mão so- 

cur; ciis. bre alguem, baco ema 
Desenmpado, sm. cls; ruma. 

Deseaseado, m, adj. cí- 

lite da iha; emómoco. 

Arvore descascada, ñi 


a. luri hon. 
min, Descançar, dei. 
Ss de trabalhar, la 
жа; hala icin nacuóri 
Bem фокал. 


T 
йе; ha- 
elári (frutas), Des. 


lin; beibêie. cascar cooo, Мафіни 

au v. a, ka sie 
1 ‚| «йө: ka mba ika, 

Descarnado, в.п). cr Descender, v. n. mai 


ШИ edi Меге; ein |” honei, miri 


móran. Descer. v.n. e n. tim; 
/Dewearoenr. v.s. ha ae ketika (por degraus, 
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e d'alto, pulando); ha- | масале: (ов 08808, ete 

tiha (d'um pulo); Wii | talamdo) rito; bio. 
(pessoa ou cousa presa | Desconsolado, а, ad]; 
por uma corda); hae- | e p. din mêon. 
Ум сайда (descer uma | Descontar, v. а, ha ar; 
montanha depois de a|  desconla 
der subido do lado op- | Descont 
posto). 

Descida, 
titin (ladeira). 

Descobrir, v.a. 
bre; cátac йе; Wkê (ti 
таг a cobertura); Мап Deseoros 
(achar); fa обоа (ао| сога; cige. 
longe). Descorocoar, vid. des- 

Descobrir-se, v, r, kal acorupoar. 
de táca ulo, eto. Descortez, adj, û 

Descomer, v. n. da lur| bênbil. 

ba lali; sêle; ba|Denconer, v. a. cfr; eli 
dé sólo (sujando-| (com agulha, alfinete, 

se). ete). 

Descommunal, adj. bó- Deserer, v.a, e n. la fier; 

Mi, Descrer a Deus, 
ou de Deus, Айейе Ma- 
rêmae; lacihi fier Man 
| rêma. 

|Desetever, x 

narrar); 0 
(оез. эжеша, а, uli Ms 

Desconhecer, v. а. lal poo; lras bil 
Matin: heuwái; héli.. Desculdar, v. а. е n. 

Desconjuntar-se, y, r, descuidarse, v, r, 


contente, 


ca 
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halia; la halo cízo.| Desdentado, aTadj. 
Desentpa, ». f. perda; | emêlae; nihan 1020. 
perdia. Pedir descul- | Dendentar, y. a. ha айе 
, Мн has sila; пан з fita тын 
Riga fi sila; hard. юешйшер, v. a one ci 
han, | tac ñin slueo, 
i per- Desdizer-se, y, r lia 
dá; fü perdia; diac! efilao; «/йае lia, 
уй. | Desdobrar. v. a. liher; 
Desde, prep. Айну? (ра- | пб? (estendendo). 
Ta tempo); howei (pa. Deseecar, v.a. ha mi- 
та logar). Desde pes ran. 
eno, desde sempre, Desedificar, y, a. sólo; 
Gris. Desdea-| (Bg) fi exemplo (ale, 
honci ne Desejar, v.a. Maire. 
m-| Desejar muito, ov ar- 
dentemente, ow com 
ancia, laeirwe wiein 
Tempo néte; an ndi rna; | bago; hacoin. 
dhan bai rua. Desde Desejos в. m. Jacárac; 
riga, tenho feito is. | desejo. Á medida do 
to, há hala note kuri desejo, músudar Һай 
labárie, ou houri labá- 


“ie hieu hala né. v.a. (a, 
Desdem, s. m desprezo; | espada) louço siri. 

b Jewuii. Ao desdem, hi Dexem baraendo, a, 
roc | adj. стап: camán; té. 


Desdenhar, v. a, e n. Hil; móris. Homem de- 

© Wespresa ; heuuái. Des- baragado, mani 

d'alguem, heu-| — móris. 

Ali ema ruma; dihan Desembaraçar-se, v.r. 
fate ema ruma. se konci. 
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Desembarenes y, п, йл Desencostar, v.a rólle; 
tám home кй, v.n. him | hamerío; handi, 
Адис mA Desencurralar, va, la 

o wie honei Dhan, 


"n OK MM 
А MEE 


mie ilum; viri lum; Desenferrujnr, v. n, ka 
liher йе oi mine. Dose 
Dexempatar, v.a cio — ferrujaralingua (üg. 


lia. atten, 
Desempen Desenfrear, v.a. lade. 
ШҮК? freio, 


silo ema wilco nia ti- Dewenfurecer, v, a. kas 


çan. 
Desenendernar, v a 

КИ? méwl. 
Desenenixotar, v, 1, ka esengo 

wie konci ai ilu ul; тайне. 
Desenenminhnr, và. pesengordar, y, 1, fila 

halo vás konci Айан. ba erêcan; erfenn TAN. 


minhar-se, v, Desenhar, v. a. fil hic 

) las; bandi 

Sila ba dale. Desenlnmenr, y, 4, kas 

Denenenntar, va. (Bg) mós thu; Mri tú 
hitan; ha aos (tirando pinga por pine 

Desencolher, v.a. lhor. Eu. 


DES 


Desentodar, 
mie im há 
Desenrolar, 


ЗНЗ 
ПШ 
Desenrósear-se, v. 


firi a. 
матае, v. a. a 

hatin. 
Desentendido, a. adj 
vp. béie. Darse por 
desentendido, ou fa- 
ter-se desentendido, 


Jafídic la hatin. 

Desenterrnr, v. n 
wie konci rai бейи; [ia 
filis váhu fili; fibile 
jili; ein (tirar terra, 
para desentorrar, ow 
gor cova). 

ТЯ 
mimal. 

Desentranhar, v. à. ha 
aie ган; elo 

Desenveneilhar, v, a. 
wiri. 

Desenveneilhar-se, v, 
тай. 


v. a, ha 
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Desenvenenar. y, a, ha 


| adj 
Lie, 
Desenvolver, v, a. nå- 
hò; йм (б) enpli- 
КИ 
Desertar, v 
lii; эйе, 
Desertos s, m. ai ган; 
vii fii 
adj. mé 
roi mire Мета 
Denetor, s. m. nldado 
halás, lacihi ona solda- 
do. 
Desesperar. v.a. e n. 
la tito tan; len. ha- 
Desesperarse, v. r, hi- 
Desestimar, v, а, des 
présa; heunói; la ha- 


TS 


| Deserto, 


Mile; tir lide. Destal- 
lecer com fome, вайа. 

Dexfuvoravel, ad 
M contra. 


Mengantar, v, a. en e 

malar), tini Мо. 

lo ете; bumi ka wire; Dengontar, v, a, © WM 
tuni hatótuco, Desfazer desgosta; ni 
costura, ciri; sii (com desgostar, hace: 
мй). —.Desaserse Denpontaree, v r. núm 
em pranto, em lagri- sala; ndhi medon. 
mas, ин indie. 

Desfechar, у. q. 1 


rir hameníca ladine. 
Desfechar em pranto, 
qm lagrimas, tinis е. 

Desfecho, s m. (cus; fim. 

Desfelur, v.a. halo bin 
date. 

Dentlorar, v.a. efi 


um, 

Denfolhar, v. a. ha wi 
ai likan; eis ai 
han. 

Desfrutar,desfenetar, 


te; mla effer. Injuri- 
ar alguem injak 


wran deshonestas, We voc; mámal; bároe tem; 
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ema rum | enial tem. 
Deshonrar, v. п, ha sia Desligar, v.a, cir; (Bg) 
napa; da liem fama, | de ie 
rarawe, Y. т. li- Dentindar, v, a, (fig) 
xm NT 
Denhoras (n)ulv.clór- Destoendo, a, adj 
vo víein (membro) naela: 
Deshumano, m, adj. ñaeaila, 
date. Desloenr, v, а, (mem- 


Designar, v, a. fibir; | bro) haceólao; hacala, 
hatido; hahi. Desi do, a, adj, ca- 
ar o din, ou a horn, | 
тео 

de adj. 14 Лана 

; lá танан; lá 


Dermalo, 8, m. (por fo- 
Lha dino 
1î en; nila Liha. 
Desmamar, v, a. halo 
v. а, dini: | бап húcio igu; kêla da. 
Milo; nini; so. — | Desmunehur, v.a, сй 
Desinchar, v. a. e u. айо: wii (costura, com 
Ла búbu; bêl naevíie. | agulha). 
Desinquicto, n. adj. la Desmarendo, m, adj 
Ласта, | мое 
Desintehigenein, s f, Desmazeindo, m, adj, 
bároe lem: mámali ені. 


Y. n. мейі, 

extent. adj, date 
Yan makório; mulério | Denmembrar, v, a. ойи. 
ғап, iein bilueo; ha kêtae. 

Deslelxndo, а, adj. bó- Desmentir, y, а, cítac 


DES 
Despedacado, a, adj. 


e p, naeríhun, 


| Despedacar, v, n Ju 


„ Despedir, v. a e n. 


ba; maçúuco; mise. 
Desobrign, 
communga iha qu 


vea. sibo; 

Desordem, s. m. istóri. 
Pûr em desordem (ob- 
 jectos), halicar, 

Denon ha têlu. 

Despach; Û dee. 
pasos етн, Due 

ar alguem d'esta 

Vida, Uh ema rema. 

Despacho, s. ш. despa- 
zo; licença. 


ráhun; bico ríhun. 


Denira vida, wal 
miti, 


А despeito, ou em des. 
peito, adv. сомга vonê 
fade. 

Despejado,a, adj é 
р. emámuco; nacfical 
таса, 

Despejar, v. a fii 
(agun); (arroz, mi 
ete.) silim; air; has 
el eae: el 

Mi huro (ratar); 


DES 


Despejar-se, y, v. furos 
тасйўо; nacfócal, 
Despender, v. a. Мет. 
Despenhndeiro, s. 10, 
vi ададе rái ой, 
Despenhar, v. a, halin. 
L Despensn, s. f. LN (dos 
timores); despensa. _ 
Desperdicas 
cm; halo di 
humi búho 
desperdiçar 
hir. Dosperdi 
Лахта, hat 
Talêten la manin biate 
7 
Despertador, s, m. oma 
finum: velojo ato fi- 


v.a. fúnwm 


Desperto, n, ай}. Nadi 
oma; la dúeul ота. 


Rm 
Despido, n. dj. inan 
Мат; тастди; e 


o; emámuco, 
Despir, v.a. ka sie iro; 
Ja ato dio cit. 
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Desplantar, v. a. 
wida fil 

Despojar, v. a. ha sie. 

Despojos, s, m. pl, De 
pojos da guerra, ená- 
han. 

Denpontado, 
iate la iha wiha: 

Despontar, v, a, ha ийе 


adj. 


ado, n. adj, ás 
dé ema la iha; 
o bi uma da 


A Айе 


wiri (desatar); ойго (ti 
mario) 
despre- 


юу ын 

Desprezos à, m, depre- 
50; йени. 

Despropositado, n. 
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adj. e p. Destinar, v. a. haricas 
lac; bin Мтас. отно (aprazar); ha- 
Benne por dendane; | há (alguem para um 
lv dês qu 
Desscmeli 


DES 


tlm; húcie, 
Destacado, n, adj. esta- — móunco; emdmuco, Des- 
cado, tituido de habilidade, 


Destacamento, s, wm. oleo; le lodi, 
estacamento. 
Destacar, v. Destra, dexirn, a. f. li 


man Lie; Timan eina, 
Destreza a. f. cman; 


не 


тани 1j. oman; 
ilan; омдо enúla; | badáin ; capûz. 
Destrogar, v. a. fóra; 
fil ida. E 
Destelhar, v, де Destruir, v. n. abos fio 
бИнсо d 
de эшш, Te fib 
Destemer, v. а, la das qa fú 
metit 
Destemido, a, adj. ta'u- 
co lite; bákueo, 


Dextempera, s. f. istíri 


Desvelar, v. a. finn. 

Desterrado, аай) des: v. n. la dieni. 
terrado. Desvelurane, v, r. fila 

Desterrar. v.a. dester-| cuidado; halo didíue. 


vas fü com; harica Degvelos w. m. cuidado; 
А ES 
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Че, v.a. ет. ha | Бен sm. Mariae. 
furo; ha wie ів; Vid. Deos." Ora а Deus, 
eáete embora; ties 
e v.a. ha ме. | fembira; vae sembira, 
lnr-ne, v. г. sóruco; ават Adv. meinéic. 
“Andar de vagar, como 
por pee báhuco. 
Andar de vagar, Мён 
lor, у. т. clêuro; |  neinêi 
Hilo; Miri. Devastar. v, a, sito; 
orar, v.n. estra fóra. 
3 halo date. 


reciso halo пй; sei 
м loci, la nie. Deve-se res- 
mangko, s f. nami- peito nos preciso 
[тайне dnm. M 
Kf. mêrmêr; fnan, Deve-se amara 
Deus sobre tudo, 
hadômi Marêmae 


in Mito. 
т. 

баши оша өш 

gan ерт. de dera; kalo wi ert 

ia uma cótuco. Lo adv. Me; té- 


delle, iha mia | bè tabès; Me; (ДЫ. 
Devido, n. adj lis. 
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Devisnr, v.a. ka ode; Dim s m. lir: mdi 


arí. 
Devore, a. f. deren 
ет, v. a. байса 


Devorar, v. a. hã сай. 
dae; tilan; ha lal 
Devolamente. adv. ho 
iran diac. 
Devoto. a. adj. ema ika 
devoção; ema ha liran 
"ac Моше. 
Dextra, s. f. liman lis; 
Timan cuina. 
Destro, а, adj. capiz; 
badáin 
Dex. adj. азий. 
Dezanove, adj. sanilo 
Dezaseis, adj. snilo ré- 


ida, náran de 
Mezenn, s. son 
Dezenove, ctc. vid. dez- 


Dezoito, adj. silo r 
eim mila. 


DIA 


ou Lr sadeg b 
Cantepondo-o и doin 
тө, ic ө quantos, 
ex Doi dias, wii. 


narina. Ao romper, ou 
apontar do din, пй 
nakie. Dia de fieis 
functos, Штит mále 
bien. Uns dius vae, os. 
tros nio, Drum ruma 
bi, Шеми ruma la bi, 
ou lórum ruma lae. 
Muito de dia, Dro fi 
ina. Ser de dia, Wira 
narima бта; cilan lik 
а. De cada dis, 
rum Lirum; cada M° 
Tum. Dia de juizo, le 
rum існа matón ríi we 
sei hoto. Dia d'annow 
anniceraár "Dia deje n 
jum, rum jejum 
Pun din, Dia or 
dia, rum lórums lis 
rum kito. Din. 

do, Drum kamêno ónd. 
No día de boje, hoje 


DIA DIC 10 


dins dihin noz ia Diabrura, s f. diibo nia. 
né. Outro dia, 
эйисо. De dia, Di 
entro din, ika íris | Din deran, x m. cor 
vio di Dinlecto, s m. liga; las 


Diante. deante, 
li| cade te 
iha ба rem de alguem, ia ema ru- 
тита. Dar os bons та mia din. D'aquiem 
dias, fi bom dia. Ho- 
"mem de dias, mini ca an w 
ў i | lin айби, Te por 
ante, bi dadin: et 
Пайда. Deus diante, 
Depois dos dias Ji Mariae min Lil. 
m, lin ema. Ir diante, bd úluco. 


Dinnteirn, s f. iin; úlu- 
eo, "Tomar a dianteira 
alguen, Lin liw ema. 


12 рв DIP. 


lía hito clio adhum Ditaccrado, m p. p. do 
dilacerar, na 
nilaeerar, v. a. lie. 
Dilatar, y. a. kalo bóote. 
liu; halo wirueo. 


E. Uil s 
Diferença, s, f. bin sé badinas, Com diligen- 
Тисо. cia, (Ай: laláis 
Differençar, v.a kari. Diligente, adj. ti 
Ditferençar-se, vr. iha dinae. 
din эйнео. 


а, ha bés kami 


Diferir, y. a halur. 
Difforir de dia para 
din, halur lrum mai 


т. v. a. fhè iha 
sourim bálum rua. 

v. a. ha wai 
halo bidae, Die 
minuir а luz do 
diciro, halo candi 
(М бан) waka 


nini ne dé МЧ Dispo 
mam. s, m. яй. 
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ema Diseipulo, s. m. múni 
escolante. 

: hanê. Discordia, s, f. iatri. 

panou nanczon(igual); Deweorrer, v. n. hal 

wi (justo); dúkès (nio bis hanim; hamilac 

torto); críic (não torto (discursar). 

mem inclinado); eia Diserepante, adj. la ha- 

(opposto a esquerdo); wan: la nanêgan; in 

ke (plano). Cami- — suco. 

mbo direito, dilan lis; Diserição, s. f. hanoim. 

йан Есіс. Umacou- А discrição, mítudar 

sa posta а direito, per- | _ Aociirae. 
ndicular a outra, ea- Diseursar, v.a. hamí- 
Wo. Direito, isto é, o lae. 

que trabalha com a Diweuree. s. m. pregogá; 

mão direita, contrario — hamilac (fazer discur- 


de canhoto, laewina; `“ so). 

Inciro. Discutir. v.a. halólon ; 
Direitura, s. f. bine  hamílac. 

Ша; dílan lia. Disfarcar, v. a. kêla; 
Dirigir, v. a. feu (fig.) hacfiidie (fingir). 


lido (indicar) harien Bisfarearcne, v. r, kae 


fi 
Disforme, adj. iin date. 
Disgregar, v. a. sága fù- 
- his fihi 
Discernir, y. a. hare lie. Disjumgir, y. а. cird; 
М Disciplinar, v.a. ho. hicie, 

Wówrim; bico (agou- Dimpurar. v. a. heie: 


tar) Dispensa, s. f. despensa; 
a f. fét em| licença. 
colante. Dispensar, v.a. fó dis- 


w 


164 DIS 


ап ra g € LL 

ск (берели 

юрга, a aaj ih | Diaceled. v: c. Lo AN 
eri; namecir ha мё; ha bé а wn, 


Distancia, s ilio; fio 


espana) 
К 
Disposição, s. f. ordem ; 
halite, Disposicso da 
alma, lóron mia. Estar duco. 
oua 'har-se em m БАЙ, у. a. hat 
шә; 
por não ter bon visti 
haré sabábo ; harê oa- 
Tibo. Хао distinguiro. 
em disputa, hallon. branco do preto, béie, 
Disputar, т. п. holdon. Distinguircne, v. r П 
т.а. ciri; Dintracehos. E la alen 
pe T 
Distrahido, a, ад}. ulo 
distrair, v, a, ha sie 
atenci 


ТА 
Dissimnlar, va е n 
hala fúdic; hacfúdie 


Fazer disturbios, Мел 
nhac; halo istori, 


hacnimie (ocultar). 
Disipar, v.a. nones 


DIV 


(п. э. f. fortuna; diac. te., (em partes iguaes, 
р * m, Ha. sendo duas, tres, e 
feito, lal 
adj. déhan ona. 

adj, diae; DM 
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nie. 


adj. rem 


жй; rái kita (baliza). 
Divisão, s f. uacfínio. 
Divisar. V. a. kari; da 


mái (abandonando mu- 


Iber e filhos). 
Dizer v. а. ойле; dhan; 
hatten; híçueo; hae. 


Dizer bem, eáfae diac. 
Diver mal alguem, 
déhan fale ета; déhan 
date ba ema, Dizer que 
mio, М. Dizer com ов 
sous botões, ilar m 
qa dito. Quer dizer, 
йде. Que querem di- 
žer estas palavras? Zia 
née етае så? lia mito 
зй ida? Muito ha que 
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diver, avi ийчи ato ha- 
lon. Não dizer sim 
nem não, la cátao 
ale ida, Nüo ha 
que dizer, Aatiten Mt; 
mêbun ona, Não saber 
li não, la bile 
us dis que, 
vilae тас, 
menos d'i 
жо, lá héli, Dizer pala- 
vras indecontes, W 
Diao, 
bá; oútae bi. 
Dizer-se, v. r. niran. 
Dizeres, s.m. pl. mór- 
mór. 
Diziwa, 
ha віс 


f. dha saniilo 


queo, 

Dobar, y. à 
obra, s, f; hi 
dilan. 

Dobrado, n, ad 


déhan Dobrar-se, v. 


DOE 


bem estendido ) p jå 
lum; nació, 


- Dobrar, ү, a. Ага; lis 


lum; haltu: tan lan 
hanéçam (duplicar), 
Dobrar а cervis, М 
cráneo ulo. Dobra û 
joelho, hac нба; hare 
mias tico tur; wilali 
man (o cavallo). Die 
brar o passo, Lu laz 
ia lin, 


r. haritu- 
со. Dobrar-se com 9 
vento (a arvore, ete), 
пасів. A 


Dobro. s, m. tan Лан 


qun. 


Doce, s, m. doce, adj. 


midal; mídel, 


(bg) diao, 

aa: É пита, DOS 
enga d'ouvidos, deitan- 
do materia, Klun tila, 


Doente, adj. miras; fein 


está doente muito tem 
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Domesticos, s. pl. Át, 
creado. 


Үй. dor). Doe: 
Ihe а cabeça, ма mlo 
miras. 


Oração Dominic, Pe 
dre nosso. 
Dominicano, Domini- 


[m КА 

» 

v.a. ha máns. 

уга. ha, mini; niin. Donod'u- 

; ha dita. 
m, adj mia nótin. Dono da ca- 

ка, wma niin. 
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Donzelta, 5. f. fori; Dorsal, adj. ciluc ni. 
labirie fot Espinha dorsal, evluca” 
Dor, s. f. minus Ter ` ri. 
dûr dos peeeados, Ам. Dorso, x, m. cótuca, 
эйт hiena sala hó lá irao witing 
тип miraz; Чоби (dûr Uma bea dos, biras 
que passa d'uns wem- 
bros a outros); kisi 
(passageira). Dansa de 
barriga, йе; onei 
(rugindo). Dores de 
parto, enttur тота. 
Dorido, a. ай}. miras. 
Dormente. adj. dcul 
ona. Рё dormes 
rabigen. 
Dorminhoco a. adj. 
dieu tem. 
Dormir, v. n dewi; t- Dons dens, ай}. ri 
м scu Dormir em riam Dous a dont, e 
enhor, ou com seus гна. Com duas тшй, 
ques, le oma. Мю hiliman rua: 
dormir, la dieni; тй. Бөө, a, adj, matinie 
tam la dies. Quem Doutor, s. m. бомб 
muito dorme, pouco — (medico). 
aprendo, ema dieni ré. Domtrima a f, doutrinas 
7 o Marômae nia 
lía fiam nio li mráni 
жїнї ika obrigaçã ato 
Jin, ato fier, alo kala 
К: 
тайне... kangg 


aras, к. ЭШ 
bile lad ues lt 
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rin doutrina; hanou- Durar, v. n. cló 
тїт oraçã; hanourim| та. Dure oque durar, 
Marómac nia lia јат; por mais que dure, 
hanôuri | “ainda que dure, ou leve 

Doze, adj. sanúlo récin | muito tempo, más que 
rua, dún агаг. 

Dragão, s. m. animal Durezn, s. 


Du 
Duleificar. v.a. Kalo mi | tar em duvida, яйран 

dal; hamidal. Tá hatin lós, Bem du- 
Duleiieo w, adj mida | vida, dis, Ponho-lhe 


Duplicar, v, а. au ая) duvida, Мн lÁ halin 
апат. didrac, Ter duvidas 
BEDAE а lan sani | em pem, iim 
gan; tan hanigan. | M ema ruma. 
ques s, m. nó lum | Duvidar, v. m. sigar; 


iha tici bálun. | Nio ha que 
Dura, duração, s. (| duvidar, n/v ad lór. 

eltur. Duzentos, adj. atos rua. 
Durante, prop. iha, Do- | Рахім, s. f. di 

тише um anno, iha (С Dyseolo, к. m. dat; la- 


récinlima. Hiempre 
fase em outros casos, 
| Sp: En e elle, huh 
| e cinco, rua mulo! mio. 
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riedade, s. f; único; 


lo, and]. Mnuco tem; 


m. ptes hå 
lan; wei tan. 

Echo, 5 ii. Tia niúduco ; 
жайт; Tan, 

Eclipse, < m. Eclipse 
db ol, re V 
Eclipse da lun, îlan 
так pin; filum salêbar 

Economia, 5 f, Ji li- 
com rêtin; Tá gusta ré- 
cih. 

Economisnr, 


Edicto, du edito, <. m. 
órde; bando; bádu. 
Edificar, v. a. halo; ls 

Û ето diac (dar 
Ыш), 
капем ыда dim 
Edificio, s ш. uma fi 
[os 


scam, bíndo ha- 


+ ү. a. halo livro. 
Educacáo, š f. educagd. 
Educador, s, m. 


ema få educa 

Educando, 5, f. fitoró 
aprende ika convento 
(ита) (ina, O йш 
voll. 

Educando. s. m, [abírie 
mánè aprende iba col- 
ligi. 

Educar, y 
Banu 

Estcetivamente ада. 
bèa; Ll 

|Ешенө, s, m. айй: 
hahálac. De effoito, ou 
tom effsito, Idée; Me 
dini. 

| Etreitunr, y 
hóla, 

Effervescenei 
ойн (ferver). 

| Etlizie, s f. figuras hilos; 

з 

ванна, v. a. nan йл 
йө. 

LS 


educação | 


Wilo: 


Ena 
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Egoismo; egoistas in. Ella, Elle, pron. nia, 
We; hacárac deite mia Ellas, Elles 3 wira 
^y Del, delle 

o, m, adj. diac. . De quem 
interj dia; ai é ea cavallo? Dida 


Wira, s. f. tino; tino. псе кс та! Е d'elle, 
Kin, Eds adv, ika ninia. D'ellas, d'elles. 
Mri mate, Erme 
qui kitu iha wie; 
Wasa nir. Ei al ika 
mie bi, Eila, ou еы, 


j llo, ou ei-lo, nia maca 


loquente, ай}. ema ha- 
téten гас. 
С adj dine; bin 


pada, scar aurie, 
Embair, y. a. bio, 
жа Mur; 
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figor; Ма 
Embareneño, s. f. ri, Embirrar, v, n, Лаон 
Embarcar, v. a. lan iha hirus (irar-wo); haerí- 


vó (objectos). v. n. wite | dae (um animal teimo- 
bá rú ; ade ri. во); décur (teimar). 
Embargar, v. а, haci. Emblema, s, m. sindi, 


Ме; hea тне. Emboendi T. (de 
Embarrar vn. Лаон. ribeira) mita din. 
ro (encontrar). v.a. hó. Embolsar, v. a. (au iha 
di thu táca. Hc S a 
Embarrar-ne, v, r. бе. | Embora: adv. Irse 
ag unio. i 
da gento, deo тшен. embora, wíe tembira, 
Sunan | Ora a Deus, nde sem 
x Dora; vae tembóra, 
Embarrilar, v. a, (ин Emborcar, v. a. (еи; 
iha barril lûran. iea fila. 
Embasbacar, y, n, Fi. Emborraci 
car embasbacado, =| | lo lánuco. 
car; mana; hamenána. Emborrneharene, y, r, 
v.a. Dede, | linu; hemo fua Мни. 
т, ү. а. Malo Emborralhar, v, a, bis 
lánuco; ha lá ca hó dhi ele; Mdi di 
Embebedar-se, v r, clic faca, 
hemo tua lánuco. | Embosendn, y, f. 
Embeber, у, a, ет. w^ tri (pôr-se de embore 
ta; habócon, cada, nas guerras). 


тым. 
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Embotar, y, a. (os den- Embuste, s, m. bighe. 
tes) kalo nihan siin. Embustenr, v.a. biçi 
Embrandecer. v.a. ên Embusteiro, x m. bi 


п. halo mítin; fila bi 
mótin. 


Embravecer, v. a. halo 


vida, эй, da dae. 
Emendar-se, ç. r. ha- 
min Мел»; kandin fi 
m erra е e 
menda, à Deus se en- 
commenda, ¿ma sóla 
Embriagare, v r hanóin hiona nia sala 
Muco; hemo fua lámuco; | ho láran móras, bele fi. 


Лено kêla tinuro. rimas Jó perdia 
Embringuer. sf, ЛЭ 


m 
ү. a. fidus. Emigrar, v, n. ф/гас. 
Embrulhnr, v. a. filun ninencin + fiin 


С Embralhar-se, vor 
анды: Cobrir o cor. Emlentesadi de dae 


libretto. s. n. fis. Emmagrecer. 
 Embrutecer-se, v. crécas; hala crécas, v. 
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Emmananeeer, v a dicto fins Midi Mie 
halo тапса; hala mb fálun. 
hela го. dim 


татів 
Empalmar. v.a. cáir M 
Liman; (fig) нї нео, 
Empandetrar, v.a. Di- 
puc 
la bå mádic. Empannar, v a, Adi 
Emmassar, v. a. lale. kêna tico 
Emmaxtar, emma Empantnfar-se. ү, t 
trar, emmastrear. 
v.a. law rim iha ró. 
Emmordaçar, y.s. ia- 
<a йиш hala nanteo; 
ан. 
Emmouquecer. v. a. 
Mlo tien. duca. v. n. 
filum diwco. 
Emmndecer, v.a. halo 
mudo; halo 1 
Tem. lácon lia; mine cudóac; v.n, lan ham 
co; mite. Gan; Lita mangan 
Emmurchecer, y a Emparvoecer, у. ahi 
lo bilae; v. n. me Dio 
lac. 
Empatar, ç, a. empta. 
USE UTC | TE 
Empachar, y а. hacés шы, 
Lad кшресййо, s. m. bihan, 
Empacotar. v.a. halite, Empedernir, y. a. kilo 
Empalhar. y. a. Midi tis nícudar fífuco. 


halo manliee; v. n. 
nanláe; nameláec. 
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Empoderntrne, v. r. Empobrecer v. i; Kilo 
Wila Ve nula fátuco. | Kia. v.n. fila ba ас. 
Empeiorar, у. à. hilo Empocirar, v, n, la 


Taio liw. wdi rins ia wii rá 
 Empeiorar-se, v rfl- hun 
In ba lada liu. Empota, ç f. fria (em 


liquido); юат (na 
pede, com ачай); 
bibu (дё mordedura 
Walgum bicho). 
Empo 

maeficar; насі 
empolado, “Ме 
Jmperrnr, v. à. сие bole; lalíram biote, 
(teimar); v. n. өт. ш. | Empotar, v, n, Maafiear; 


vhi lieu. haclúhas (com OMG“ 
Empertigar, v.a hilo dura). v. n. bibi, 

Me. Empoleirar, v, à. lau 
киредиле, v. r 


hamenio lin, 
шеш, s £ mino 
mano finan. 
г, v. a. har 
ti halo hamerie, 
рна меу F. Jú. 
eri 
СТА Via, ha 
kir (um só olho); kae: | to nihun; tieu M rik 
idae (os dois). | уййн law vt mihun 
VY. а. (йеп há Emponturar v. u. Mele, 
mili viu; hódi rii rá- | V. m. Wei û. 
5 dem then. Emprazar, aha juo. 


К 
biit Ма; 
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Empregado, s ш. ema Euendeirar, v. a, tou 


iha emprégo. iha cadeira. 
Empregar, v.a fó оп. Enendetrari, vr lur 
répos fó; Шош: iha cadeira. 
ta, Emenixar, v, a. (aw ika 


Emprehender, y, а, ha- — oi bólum; lama, 
cárao halo; handin ato Ememixotar, v. a, lam 
hala. iha ai bilum Liran; ha- 

Emprenhar, v.a. kêla йе aí bólum, 

L" Enealnerar, v. a. д 

Emprestar, v. a. fi; Enealhmr, v, n. fi (um 


empresta. mario). 

Empronr, ү. a. e n. dicun Eneahmar, ү. o hilo 
ró ilum ba fótin rêma. 

Empunhar, v. a eiir. 


ha manas, ч.л. 


slo témòe; чо témies 

iki.” “abang lalêkan; icon fiimen; мо fúueo 

Emulaçáo,s. f. hancín; 
hamecán. 

т.а. еп. Mei. 


касат v.a. das 
da айап (indo) 
nourim dilan (não in- 


Eneabrestar, у. a tan 09). 
Eneaminhar-se, y. r. 


E 
uns nos outros, iim; wo fila bí mé 
do é um вб fio); rw im. 

(prender). /Encanecido,a, adj o 
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pondo mitins vatan; Kiuenreeer, v.a, kalo Ji- 
bian. T tdan йн emin 
Encantado, a, adj e po ha filim bidan. 
7 Enctirgo, s. ш. origaga: 
de agrada; | отрм 
Juerimie (estond carino, u. f. 
Enennteivar, v.a. (ar. iein misas ema. 
nean) halo rabil. Emcarandos ns adj: e p. 
ТО ТУЛЫЛ 
diues Меш; has ndean Мема a oim, 
um to, cu EOI e 
Enempoltndo, m ай}. camado, dadfüe lin; 
lar enrapellado, als |” де dota 
anitos ii ole.” Enearnados cm: mát. 
capella 
Boh ан Bota 
Tie bol 


йа 


in capite hali 


lo nacáruto. 
menequilharene, v, y. 
Emenrado, maerirulo. 
m || Knenrregur, v.n. fó; ha- 
mili, ema hå din dí^ae, | rúca; Мунсөт Ji orde, 
T1 


э dan 


iha carreta 
Encarriihar, v.a. jeum 

diditae; tau iha dilan. 
Encartuchnr, Encar- 
iha wma nace; lan taxar, у, а. (ан iha 
йа uma mecum. carte; ilum (овоз), 
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a (algodão, 


squetar, у. а. fan ete); w 


iha wla. palha, ete. como pam 
Eneasteltar, v.a. alo, fazer colchões, ele). 
eita, Encher a bocca d'agua 
Enenstellnr-se, v, r. a.) ou vento, Harmómp, 
ma iha cóta Liran. Encher a barriga, а 


iarrondo, т, adj 


më р анти | 
Kmenvar, Enenbnr v.s — ú cara de bofetadas, Bra 
ka tama bum (densa qu ema ruma. Encher - 
da, o nero, Milo; mbun, | 
Enecllefrar, v, a. rai E 
iha kien; taw iha hico; | faltas, ai fatíneo H0. 
tan ika ейін. Encherae de im, de 
Yneerar, v. 4, di lili Mirus; Майа. 
ica s efe M Ulim: hi- Жейин, emeim, ly, 
di Шт ое iha lten; ia ГАО 
Encerrar, v.a. lan iha iha bútum, Em cima da. 
liran; tiea; тай (cone mesm, iha mesa MI 
servar); i iha mesa Ўт, Ёш, 
Mito (rematar). kima dee montanha, ika 
cerrarane, v, r, uma, 
Eneetar, va lu 
Ymehareado, a. 
m 
Enehente, & d 
fum; nacênu; wé 
Enchento da mar 
ci nacin. haesibal 
Eneher, v. n. падни; hamáha. 
hacônn; kalo таедин ; Emeolrar, 
Juhi (milho, arroz, Tito tá 


heinzar, v, a. faw iki 
«айбан. 
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JEncolerisar-n. v. r. hi- 
rue; hacal 
Eueolher, và. e n, ka 
idas halo bidue; ha- 
ritos айне (tartar 
marisco, ete. 
тдан, v a. 


тйс halo; hiigu ha- 
mburim; ji. Encom- 


mendar-sé а Deus, ha- 
do oma; Айн Mari. 
mae. 

Eneonehnrse, v, r. pá 


ro; aen. 

кошт, v, д, hagon- 
ө; muro; burs Mic 
tam (achar). Encon- 
trar alguem em loga 
Unde esteja û espera, 


rarase, (com), 
Yo kagowo.” Eneon: 
Аламо com alguem no 
caminho, haconro ema 
ruma iha dilan. En- 
contrar-se com os pen- | 
samentos d'alguem, ka | 
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sim. hanéçam hó ета 
ruma, 

Encontro, s, m, Ладино, 
Sahir ao encontro, a- 


Encosta, s f. r 
fi llon. 


Л 
кісок, v, а. мй: 


a cabeça À milo, pondo 
o cotovelo sobre o jon 
Tho, aan vim. 

Encostos sm mi 
fi 

Eücouenr, v. n. hdi oli 
lite tien; iein ein 
diac она; ende file. 

wen. ha мша 


iha eñae, 
Eueravagáo, а, f. Alim 


meravar, v, а, fau Dóci 
gan; Midi Mei ápan. 
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Enerespur, v. y. (o ot 
bello) halo fien enri- 
tos halo fáueo ento. 

Enerespurese, v f. ki 


to (cabello). 

Eneruar, v a. 

pnerurar, v a (ои 
КОЛ 


гики, s f. di- 
lan surun. 

Emernzithar-se. v r 
ur ho din mitudar cruz 

Tur valh. 

фе; hacsital. 

Encumear, v s tu iha 
ttum. 

Eneurratar, y.a. bo 1a- 
ma iha ён; súlan. 


а. habi- 

bidne: ha 

x. w. kalo 

олом. 
Encyclopedia; $ 1. Д 
vero hanúurin hito Mito. 


Encyelopedista. s n 


END 

ema halo lira ено 
dia. 

j; (de 


Yidemico, a. w 
nga) minas nii la аб 
nia (mitudar (ein má 
vas iha Timor), 
Kademontukaa. 


'e bé diabo lama. 
Endentado, à. adj nº 
han дане кеит. 


a, harta 


Endez. s, m. тано tili. 
nafótia ika enúnco. 
inbrado. a. эй]. 
ate; kanécan ho billar; 
bé diabo faz 


ma bi 
Endinheirado, а, adj 


ema. iho (ан w 
ий; rico. 
Endireltar, v, a, hala 
nm 
oar. perpendi 
= my 
do) tam caló 
is halo ан 
por igual). 


теге; kandi; апі. 


po 


tigan; halo tigan: ha- 


wani trun. Qui 

m de ond 

da foira biote. Sexta 
ám do ngu 
Sota feira. Ме, né 
Ba Jama Obi m 
ia erus ida, 

Endoudecer, v.n, halo 
йер v. n. fila bi bú- 


v. a. kala 


diu. 
s L forças 


Emersicos as adj, Mi 
dein maris. 

метан, v.a kalo mã- 
m 


igo. n. 


Meus, 
киіне, a, adj. e p. 
“Өй. Mascar епа 
doy сий. 
Eufadae, v. n. fó inal 
тө: kala йд: fi ей 
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Enfadar-se, ү, т, lawé 
hi; la contente, 

Enfaixar, v. а, fil. 

KEnfuixnrcse, v т. fit 
emita 


v.n. halo 
halo сўйе 
заакир, v à. la iha 


vontade ato М; hal 
Kufuxtinrene, v. 


bian, 
Enfeisar, v, 
tun; filu. 
fermar, v, n, Ma 
nrin, а, 1. oma 


halo verviço ihu dapis 
ul haré ema móran 
nformeiro, s m. må 
ni halo serviço iha os 
pital haré oma miras. 
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Enfermidade, s, 1 ий. Enfusenr, y. 
Tan; атан, 

« adj. ¿ma Engneo, 5, 
ron la iha 
jare, v. r. Ла. андаатар, v. а, tan ika 


kalo més 


p 


Vine. gaiolas (fig) баш ia. 
Lm 
Knforear«se, v, y. fialo V 
à mit we haoin, Ек. 
Enformir, v.a. tan iha 
Jorna Trans dut tama 
iha forno, 
кшш 
frao: ha mamal. 
Vifraque vex 


we v. a. lan 
ha lama a 


Enfrasenes + a Ji а 3 
frascos tau iha frasco. E"tigangar-we, v, r. adel; 
atm a frasco. | miele, For treta 
o Wa (їн. para engulir, estando. 

RUM le on эшеат, T 
ТИЛИ? Y. a. ha tam 
RP UR NOT UNO (dein); йа tur (ps 

Š | dra, cto). 

Enfareeer, v.a. halo hi. Eugntiuhar, v. n; айт. 
Tw. (subir); Лапе, ou he 

Enturecercne. vy Муну, no (andar de gatas); 

Enfurocido, n, adj. op. Engavelar, y, а. Malo fi 
Mirus; Баас. tum ee, 
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indo a. adj. e p. Engomadeira, s. f. en- 
siò; húcie subs dan — gomadeiro, s m. ema 
эбе bi la hal ма еп. 
отан hi inan, ba ni Kmgomar, ou engom- 
wira өй; mia; emóluco. mar, v, а. estrica; tau 
Har v.a. a2; bó. goma iha faro; tam m- 
eje; lacihis hem wiro iha faro alo estrica. 
gene, v. a. halo no- Emgordar, v. a. halo bi 
eúruto. Engulharates — car; Да сил, v.n. ийе 
là, halo reim naeirulo, bcur; Менә 
Tera cara engelhada, Emgerlar. v.a, in la 
iha Gin nacáruto. Migne; tin ladine. 
теме, v. r. naci- Engraçado, n. ndj. 
ае; ema Лаин halo 
rar, v. a. halo; | hamenáca. 
Emgraçar, v a, Майен 
halo hamenáça, v. n. 
Comgraçar com) haeí- 


20 halo din filin inki. 
Tato. 

Engrilnr-se, v, r. Airis; 
Мт. ү. а. dada vó la contente 

tici idum. Emgronsar, y. а, hak 
> vor. lama) Mole; halo Ical; M 
Mici tiran; ha da.  bical 

E Engula, s. f, tino; tino. 
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пайї ih ho 


ecer, v. n, halo 
bilas. v.n. fila bi bi 


mastigar) filan; (sem lae; liem. 

mastigar) Ландан: 

ha cuidao; filan. recer, v, a kala 
Enjonr, v, п. liran тї; emídor, v. m. omidê 

néon cabíic; hacribi. na; бае бно, 


adj. biale Emouzars v, а, Midi fio 
halo lâran mite; mêta bi нео аса wile. 

кайат, y, a. kola di; 

Mila luto ba ema mili; 

Hien mêlan; tica dom, 

wrecer, у, и, li 


m, ele, halo cf 


Кйїнєйг. v, a fito kalo milans halo naeioun. 
lago; йи hin ai tati- v. n. fila bå mêlang 
те, наейонњ dina, 


vonr, v.a, 
Ф: пасйемн dün lan 


Tintes m. fiim. 
Kintamenr, va lodi hi- 
hu halo efi; lan t: 
фи; rou hu; kaldhu. 
Enlamear-se, v.r, efor 
Mi һм hódi bihu ha- 
lo ñ себеп, ma bite, 
tutelar y, a. fáu, Banodar, v, a, fitu М 
Etetnr-we, ү. r. hálic lo ficun. 
Eutevar. v. à. fóti. Enmodonr, v. а. kali 
Enlodar, v. a. hóditáhu fier; hala tádam. 
"Juli оббоз tam bábu. Eumovelu, v, п. kirun 
о4аг-яс,. v. т, c/ ber Enunvear, v. a. calólaW 
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Mica насйсин; nacúcun 
dúni tan bi calóhan. 
Enojar, v. n hacri 
halo haerit 
Enorme, ad 
Knraivecer, y, n. n, e r 
Ме halo hira; hac- 
Euralvecido, w, ndj, ЛС 
ти; nacei 
Enrnizne, y 


v.n, bibar 
tem algum objecto 
ro); Шин, ou ha 
“hun (se não tem na- 


mário, 
Enramada, s, f. banga- da dentro). 


pál; sa 

Enramar, v.a, halo ban- 
quit Hi ai cinac, ou 
Sinac. 

Enredar, v, a, hódi li. 
hate сй; tán clihate 
ой; (йан. 

Enresinar, v а, Adi 
resina обед. 

Enrevezudo, а, ы}. 
contra; aúcar, volta d'algum objecto, 

Enrigado, а, adj, нас. uma corda, rota, ete. 
alo; nacedenr; nacrá nrolar em espiral, hd. 
«ш. lie. 

Жанат, v. a. сло; EF0senr, v. а. bibar; 
huesicar; haerüeate, | 10: ha lên. 

Кағіјағ, v.a, halo for- Enroscarese, y, r, lu. 


Enrolndo, а, adj, 
Enrolar, v,a, bbar (co 

fazendo nó 
depois); lun; haclí- 
lun (саша, esteira, 
cto); Lite (em cima 
algum objecto); Ta 
Ий саба (uo d 
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Enroupar, v. a, lau rov- 
т. 

Fdronpas-se, v, т, hd- 
iin faro bárae; kani 
ме à di 


wer, vicem 
halo lin mútics lin 
lia mas, 
Enrubecer, ou enru- 
halo man 


Enrngnr, у, a. halo na- 
айги. Тег a vara en- 
rugada, дїн nacíruto. 

Ensabour, y, п. (in s- 
ba; Mai wabû fie 

Ensacar, ou ensacear, 
v. a, taw iha cútuto lå- 
ran; séna. 

Ensniar, v. a, cic); Aá- 


aguentar, v, 


иштетиле, v. r. 
iha míga ran, 
Ensarilhar, 
armas) sabé 


a. (as 
kilate. 


Enseadn, s, f. foi ibun, E 


Ensecur, v. a, hamáran; 
halo máran. 


tías lía 
Ponson 
ота ñin eabdubil. 
Ensinnr, v, n. kandur 
Ensinar ho, d 
da dilan (indo); has 
wirin dilan (uio ine. 
do), 
Ensoberbecer, v. n ha- 
10 soberbo; halo wie li. 
p 
nsoberbecerese, y, y 
Mey û: hihi 
Ensopar, v, 


rêta: hn. 


т, bicon, 

Emsonso n. adj. mi 
(sem комо); тй 
nsuraeeer. v.a, Jalo 

titun duco. v.n. dinei 
ila bi dico 


tan ah 


ev, а, alo Ue 
halo luto ha Mu, 
jalar, y. a. kandhang 
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; biti (com os, tendo, mátuda Аби ħa- 

tén, Fazer que nio on- 
tende, hacfídic la ha- 
tén, Como se cnten- 


š dac эй? Tao 
anto, Мин tenpo де) tendo, fins 
10. At então, K'o fem- | ni'e m 
ОМ Para ento таша! ndj o p. 
Tempo nó bi. Pois) halin: malénio, Não 
do dini; nis no йы por antondido; 
hacfidic, Darse por 


L m interj, nw si! entendido, hala mine 
ЖОШ ама! dar hatin. Bem one 
— Entào que ¢ isso? mêre tendido que, adv. 00м, 
E Entendimento, s m, 
Ite, s, m, búato, ei ema, | entendimento; hatén. 
o des. dan ran Wmtemebreeer, y, a, At- 
nit, | lowaeñeun; fila bá na- 
ndeder, а, x. ma. сїгип; паейснн. 
fee; сар | Enterneeer-swe, v, r, an- 
der, s.m, Nomeu| día; hadóni, 
entender, mindar kin | Enterrar, v, n. Ласі 
Malin тида ha. timang; Мийтан; tau 
iha тї ow. Enterrar 
Mer, v. п, hotín; по esquecimento, hali- 
4 entende; hana ha. 
. Dar а entender, Enterro, 
fi halin. Fazer enda ema mát; 
o que entende, ida | pezas do enterro, má- 
hala niudar ka | 0 mútum. 
Conforme о еп. Entesar, v, n, ka tis; 
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Aneis; halo tia; dada | Emtortar, v. n. kala nao 
halo tis. Emtesarae — clôuco; haléuco; halo 
com alguem, la hame- elfuco; (com fü) 
een ema ruma. háti; (com geito, ques 

Ententar (com). v. n. brando) silo, 
deir. Entenda, ç f tima fi. 

Enthexonrar, v.a. rii tin. 

cofre; halili.  Eatrangar, v. a. fiu; | 

Enthasiasmar, v.a. fi kalo kalo wei, "| 


Entranhar, v.a. ha (0 
ma iha lóran. 

Emtranhar-se, v, r. fi 

Entidade, 5. É bíate, ci ma. Entranhar-se d'a- 


Entonr, v. a. fiti lia ha- Entranqueirar, v.a. ka 
minum; hakû ami. táma ika cóta. 
пат. Entrapar. y. a. Midi М. 
Entonnr-se, v. r. lic) à. wa баен. 


Janíhic à. 
va. ha lama; 
a. dial: halo tama. 

ditos fícal; wire. ` Entrar, (ош), v. n. lama. 
Entornâr-se. v, r, nac- Entrar em logar onde 

dial; maedio; waefí- soja preciso abaixar-wa, 

ha эё hariti 

Entrar a... hah. 
trara reinar, kahi 
Entrar na vida militar, 
tama soldado. Entrar 
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em receios, ou suspei- manóco. Entregar a al- 
tas, tan, Entrar en ша а Deus, máti 
idade, айе catías, (ho. Entregarase, v. r, fid. 
wie fório (mus Entregar-se nos braços. 
her). Entrar uma cou. d'alguem, fó mia & te 
^w por um ouvido o a инсо 
iir por outro, la wina | Emtrelne айй 
inte ida. sable; tila. Bntrola- 
Entre, prep. ila eliran ; | çar bambüs, como os 
Mele (intervallo en-| timores fazem nas suas 


m). Entre mios, iha paredes, lacaló, En- 

liman беда; iha liman! trelaçar folhas como 

úran. Fallaventreden- |. quando fazem esteiras, 
ete, бта. 


tre dentes, déhan únte 
ета ruma. 
Entrega, s. f, Калет en- rua lote, 


trega, fó; Lil; айға. 
Tomar entrega d'algu- | 
ma cosa, smu ale 
Fuma, Armar, fazer Entren 
uma entrega, Midi -| iha elíran. 
^ Enteementes, adv. v s 
ft; Vl; | m iha úran ue. 
hira; entrega Entremettee-se, v. r 
para dara alguen, |, aeta 
ЙИ. Entregar que pntremetüao, w, adj. 
4e recebeu dontrem, | e p. ûi mae, Pessoa 
dadi'ae, Entregrao  entremettida, ema ûî 
juecimento, Лай Ла. | támae. 
Entrepernns, s, f. pl 


War no silencio, 
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iha kilon Vete. Metter. 
o rabo entre as pernas, 


kalima icun iha kélen 
7 El 


Entreter-se, v. r. hali- 
mar. 
Entrevado, a, adj. mó 


Entrever, v.a. ha fea; 
haré la 14 

Entrevista, s, f Ter 
trevista com alguem, 
hagóuro ema ruma. 

Entrincheirar, v. да. 
lama iha eita. 


Entristecerse, v, r ĉin 


ENV 


bin mõmm; Midi, 
hatúdo din 


оц 

hronisnr, v. a. lan 
iha throno; fili (faror 
subir de posto). 

Entreuxar, v. a. halóle; 


Entupir, ү. а. c entus 
pir-se, y. r. 2 
Enumerar, v. а. súra. 


dihan; ctúir; hactíir. 

Ennunciar-e, v. r. has 
йеп; eitac. 

Envaxar, y, a. fi 


filu bi catóass 
Tian. 

Envenenar, v о.) 
ato mili. 


‚ Envenenar-se, v. n. hi 


la bóli. 


Enverdecer, v. a. e n 
ado vitae; fila ba må- 
lae; mátac. 
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Envinvar, ү, a. en. Ма 
Sáluco. 
Eiivolver, v. a. (em) fi 
hacaúmic. 


Envermeinecer, v. n 
тан; тї hatido bin 


durindo animaes man- 
sos); hal, (animaes 


hos). halo matan dé bravos); dini (em ge- 


"v.a. (іса; ha- 


Mi; harica Midi. Em- posição) 
“vir alguem para oou- Emxovalhar. v.a. kalo 
mundo, 2 ema! cfr. Enxovalhar al- 
guem (Bg), déhan dale 

бта; rata date ema; 
žila tahan, Vid. inj 


ЕЯ f. бена fie 
ЕА 


ba sin: Мун» (Bg). Emma v.a. hamáran. 
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Enxugar no sol, hanái 
la liri. Enxugar uo 
fogo, tálar ba fihi, ou 
iha dhi; ЫМ iha hi, 
bá ihi. 
Enxundin, s f. oilan 
итле, v. r, Ad- 
uelílas, 
Knxardeiro, s 


itin; 


Enxurrada, sf, nó mi- 


n. Men. 


Enxuto, т, adj, mrn; 
w, Corpo onxu- 
to, fein етө; icin la 
vinee, Enxnto de oar- 
mos, eneas, Bolsa en- 
wuta, бсан Ме, 
Enzo, 6. m. edil. 
7 o & É oilar 


(do bexigas); (de bu- | 


flos, 
Epidemico, n, adj 
(contagioso) dife. 
Epiderme, epider- 
тия, s f e 
Epiteptieo, 
que epile 
15; bila más 
Epilogo, s, m, (eur. 


) chite; lami- 


adj. Ata- 
bibi má 


Epi 


ERM 


min, s, É, festa Da 


liurúi llo née M mbi 
hagiuro, Jema Christo 


Bispo 


adj. 
Cruz 


yi mêris iha Belén. 
меори 


Ni 
pise 


copal, Nûri Hispo mia. 


tolm, s. f. sirake; 


Miwa nia briluco ida, 
паған epistola 


Epi 


m. папан, 


Epoen, оц epocha, s, f. 


tiga; 
grande equidade, md- 
ma di 


e f, ai ja 


эў. Homem de 


“ae lin, 
vm 


Janégan. 


inivocarese, v. r. nil. 
Equivoco, s, 
Erguer, v. п, fil 


rine r-se, v, т, kamerie; 


handi, 
Erigir, 
(u 


DS 


м 


ESB 


Ermo, s. m. fátin niv dé 
ema la iha, 
po adv, Wi 


cO 
lí. Andar errado, lin, 
ou lia lalábun; Léa lá- 
Пайд. O relogio está 
и, relógi Lo sola 
religi lou sala. 
А 
а D cominho, ale 
fea sali. 
“z por outra, sala 
тае. Errar 
“uma conta, wira sila. 
Erro, s, m. sala, 
Erudição s. f. matin 
Erudito, а. adj. matn? 
Ervilhas, 5. f. pl. ervi- 
Ihas, 
Esbandalhar, v. a, sibo. 
Esbofetear, v. a. biga. 
Esboroar, v. à, hacrú- 
ns Hari. | 
rachar, v, a. fico 
jacrähun. 
madj 


КО iain] 
кити. 
+ vı а, halo 
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méan ika dhi; kamêan 
iha (і; tan iha ihi 
hanéan. 

Esbravejar, у. n. hac- 
wine; hirus: 

Esbugalhar, v, a. 
bugalhar os olhos, ln- 
фо mátan. 


x. a. hacia; 
tin; hédi; sina; (para 
semear) Aa ййисо. 
Esburgar, v. a. haclóri. 
ha айе elite; M eá. 
lite, 
Escnbroso, а, adj date; 

ну. 

Escuchar, v. a. fóra.; 
ħacråhun; haráñun. 
Escadas, f. (dan; óda. 
Escalado, a, adj. 

fera. 


Eseatar, v. a. 


ae fite. 
Escaldado, a, adj 
naclúliae; naefócar. 
Escaldar. v. а. lias; 
lahis (a bocca). 
Esenldar-se, v. r. kac- 
Пав; hacfiear, 
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Waenter, s, m. ró kee, 
mivan світ, 

Escama, s. f. libe; ei- 
kite, Escura de peixe, 
feun kikite, 

Ksenmar, y. i. cóir fean 
Kikite; eii сап kikite, 
on sikile, 

Excnmar=se v. r, (fg) 
Мени; haestae, 

АА 


adj. ia. 


dj. bate 
v. n. dan 


Escampo, p, p. do os- 
campar, Está escam- 
ро, ñdan lae она. 

Escanado, n, adj, ciim; 
mái ona; biote она. 

Excaneara, 5. f. lili, 


ida mitan didi'ae; (Bg) 
halide; kè. 
Eseanchar, v a. fóra; 


fi 


ESC 


Eseanchar-se, v r kas 


Escandalo, 5, m, espe 
plo date; Jamiurin lia 
à halo biate balé 


iha oma эй 


o nin din, 


Escandaloso a. ай}. 
ema fó escándalo, 
Eseandeeer. v. д, M 
dhi halo mu 


iba. 


Escangallàteso 
com riso, hamendça las 


май, 


сарат de memorias 


KEscnparane, y, r. hali 


Esenpulario, 


qulári, 


lir, 


vas 
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„жет. Malis | tém; búdae (ourto); la 
matin (não muito). 
Манера, v.a. wi. Esenvacar, v. a fra 
Escarafunchar os | halo ai edídal, 
auco nihan, | Eseavar, v, a. bi'e rá 
пи. Елеауейгийо, n, ndj. (in 
#scaramuga, kadis | эша rins ói 
Ча; bico, KEsenvelrar, y. п. ha а 
ho, 5, й 


v.a. Ла ийе esedla, 


kon ei iha riin, Enelnreeers v. a, kalo 


та, ўй w; hami 


(fig) kanêurim ; acti 
ег), i k 


hen; (o dia) rit nabi, 


u m. mê, Eseo 
некато, Лайта. 
Esenrruncharses v r. 
г merna; hakilo. 


era paelar-se, v.r. 


е, у.а. Macir; Eseolhu, s, f. Fazer es- 
{нө métar; méa colha, fíhir. A esco. 
в. m, kacêr; | Tha seja tua, ni*udar ó 
hacúrac. À escolha, 

sudar hacirae, 


v.n. ейғас. | fihir 
m, adj, círac Escolher, v. a, fihir 
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halúdo (mostrar) 
do (nomear); hacmi 
kili (tambem é apa 
nhar do chão). 

Escolhido, a. adj. fihir, 
“le. Os escolhidos, ema 


lá. Cortar com scopro, 
bihate, A 


Escondedonro, s. m. 


he; hacdóras; (um 
logar alto) décur; ой. 
Escorregar da memo» 
ria, kaliha. 


alguem, Алей à, la- 


ФМ ema ruma kari 


dábur. 


аки fótin. 
Eneopein, & f. klate te nihun 


A eor É ve, | 
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Escovan, v.a. А e 
coro ham. 

кисгауп, у. É ila fi 

Exernvaria, exc 
ura, s f. ita 


Escudo, s. m, calili. 

s f. firin; bi 
[ быша); tua fi 
rin (de vinho). 
Esemmar, v, à. а ade 


tia (la; ita wiin. ` firin. 

enviar, v. а, kalo Eñeumar, v, n, paf 

ita. Yseumitha, 5. f. muni: 
Escravo, s m. (lo mi- ін месо, 

"n Encinas, s, f, pó ida, nt 
erever, v. n. hakórics || ran escuna 


WW. Emerovor п nl Exeuras, йя escuras: 
пеш, hakóròe sirate! ndv, напісип. 
ema ruma. Eaenraeory vi i ай 
Eseriptu, s. f. елегі. icun. V, n, naelloun. 
wêrata ha. Waeuridaqe, exeuriz 


kérde ona, айо, nacicun, 
(seriptor, s, m. ne М | Eseuro, msn nacicun; 
(ДИД milan (preto). Cór on 
(serlptorlo, y, m. filin| cura, milan, Estar, ou 
mio dá ei fumroscuro, allan ne 
E di ia È | chenn 
Ivaninha, « f. mé | Escuna, в, f, doseulpa. 
sa аге. lp 


Burro ima kan v deme 
Er Escusado, n, adj, Isto 
Eneraputo, e m. sigar, Coscusado, née lali, 
<d kametineo 000 halo | Eseusae, v. a. lalicn, 
Date rêma. Encusarese, v. т. en 

 киегйат, у. a, bica, | fas mla. Беца 
Escudar, v.a. М ca. isto, Мине тё е lien; 
їйї wuri; йит, ласа hate née. 
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Esfomendo, a, adj. haz. 
melaha ladi'ae. 
Esforçado. а, ndj. ris 
сас; macá'as. 
Esforçar, v.a. fi bite. 
1 Esforcar а voz, Midi 
melika ladíac, Estai- Mae hatten hatélen 
mado а ponto de des- kala chi 
maine, sabio. lacur v. r, Midi 
Esfaimnr, ç a. lolo ha- fite. Esfor- 
melika 
Esfalfar, у. а. e n. han- 
wiku; edi ladíac. 
Esfurrapado, а. adj. 
maclís; mucnis, 


sán; ю- 
lái. Estregar os olhos 
para tirar argueiro, 
ete., cila: 
Esfriar. v. а. halo nao 
alo malirin. 
Esfriar, v. n. leon Vil, 


ГОП 
Пав à. 
Estolegar, v.a. Jo sie 
Fefolhur, v. 
Лап: sihi 


(ebentão); (i tur. 

Богатата kilan БЕЙ 

Esfolhoso, а, adj. ti- — ganar-se com sede, 
han Ме. s merbe ladí'ac. 
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emeses v, т. eñ; Esgrimár, v, n. Ласі 


lérò siri 
к.ш, уййн. Fu. Esgunsar, v, a, Pirito; 
"Yer osgaros, йн dim, | lin (móta). 


jujar, у, u, haki- Esguelrar, v, û, ha wie, 
"rie dude, Kagucirar-ne, v. y. niei 
мат, у, п, ән. dali haenímis. 
diee; bilo: ciri. Esga- Esguela, n, f. Olhar 
x avatar com a рома) dPesguelha, lir; salir; 
Wm paw, ete, wie. silir; hari halo din 
x Esgaravatar os dentes, ееп, 
mico nhan; Мен nó- Esgulehar, v, a. naeríu« 
han (com os dedos). со. 
watar os ouvi- Ewguieho, s, m. babárite; 
dos, eii fil m (com | стат. 
palito, ete.) ; kipu fih. Esguio. а, adj. nárico. 
x (com os dedos). mangan, Y x (бы) 
ejar, v. n. hacárao haen. 
ч» Мо. | Esmernr-se, v. r, Айа 
ado, а, ай}. p. аем alo didfae, 
afet; nacdó'o; nac- Eamigalbur, v.a. ico 
ШЕЛ ilum; duto hala rú- 
е, у, а, halo omé hum. 
эшн; fácal; dhal; dí'o, Esmingar, o esminn< 
Wy v. n, е ендо) ques v. n, hioo nun. 
ni- милої, s. f, сатова, Dar 
пас: esmola, fi sag ba ema 
mae. Мае, Pedir, esmola, 
ema Кае kien sagd, 
Esmolnr, v. n. Jó como. 
la, v, а, һи demola, 


s f Ure (mes 
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Esmoler, s, m.ena fihó| nhas); maenira;. Ма 
vemola ; ola, сае (poraquieporalli). 
[гон Espana, ou expanmar, 
hicie; ha өйө vai 
reage, enmar- Лин 
rar, v, a. fi iro lelé- Kuwanen, v. n. laco, 
Mw, ou Идни, 
Esnoear, v. a. silo. 
Espaço, s. m. Mele (i 
tervallo); Aicate. De 
padas ө. £ srie. Jo- 
Kara espada, lirî wiric; Enpantar-ne, v. r, hte 
Malic. Desembainhar | eridae; hacfídac ; hac- 
a espada, longo aí warêbae. 


Espadão, s. m. eúrie bó- haeridae; 
ole, ou ario miruco, kantin; títuco. 
virie bílar |Espargir, v.a. vid, es- 


don, s, f, Ла бил. palhar. 
Espairecer, v, n. Wla 


(вм 


Mur, v.a, lac ode 
a, adj, ас Î (com ferro cortan 
om adia te); Ме ári (юш W 
ga mão); fiho; Maldon, 


pesons, ou consan | кырые у ei 
ispalhadas, aq “| pantan. 


Kanaan UT i; Крест, v. a, Гап; la 
peciat, adj. dino, 
pecte, udj. nili. 

firi (como quem Especificar, y, n, halis 
deita comida a galli- do lólós. 


haneúri; namecáris ha- | 
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Kspernegar-we, y, r. t- 

мдаа). ba Мба; tóba Ma, 
А 
Тин; baco rihun. | v, n, hadi 


Espedregar, v a. Ла sie Esperto, м, adj. fónun 

йн; hamin. oma; hadil ona; чер. 

hare, +. r, kali. fo; Join mnie (activo). 

Ki à iha elalênbe; fihir Espesar, v. a, halo na- 
din, Mei. 

решо, s, m, clalénie; espeso, п, adj. (arvo- 

Еа. res) dhi; (cabello) bi 


А ( 
Wapeane, s m. ai witan; yas; mihal; (mato) 
an (пса. г emêtie; má 
pera, s. f. (йо. Es miale, Bosque es] 
tar ñ espera. d'algu жо d'arvoros, ai Шан з 
йө ema vum, ai lam illas, Bosque. 
Bsperança s.f. Teren- powo de arbusto 
Pena, handin iha 10. Tiran metin; ai motin, 


m. А 
д. Espetar, v,a, Forindo 
Esperar, у.а, lilo, Es- 

a dilo, Ba- | entes animados, sna? 


paum poneo, ito lai | Ai. Ema na 
Шш Му. m,| n hari; héli cda, 
JW fagas isso, Aouri Espetar carne parn ns- 

à атасан 
"AS ,, Espot, s. m. aj máis 
uiembic; cbabárne 
pros 


liar o tempo, 
E 
„т о tempo, dir. 
| Espernent» ou Espere (fazendo barulho com. 
megar, v.n tta áin, — Os pés), 
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Esphacelar-se, v. r. di 
dic; sabítac. 
Esphera, s. f, espheri- 
со, n. aj. cabal. 
Espin e espiño, 5 f c 
3 dina EA 
Espiar, v, à. аўн. 
Esplençar, v a. tito 


piga de milho, bitar 
E Spa de mi 
Tho la, mão 

de grio, bi- 
in nihan minu 


Espigado, а. adj. biale 
iha filin; (б) biote 

Espigar, v. n. filin m 

Espligueta. $ f. filis 
kiwe. 

Vspingardn, « £ kilo- 
te, Cronha, kilate ci- 
cin. Ferros que ha na 
cronha, kilate bitin. Os 
parafusos que apertam 
ates forros, erine inan- 
Logar onde se pie a 


polvora nas espingar- 


ESP 


das de pederneira, 
late liar. O ferro que 
agarra a pederneira, 
id ийнин! Paris 
do cão, ailísoco ттн. 
Turis kusis LANG 
cariti. Ouvido, lo 
da espoleta, o 
Jes; Perro unde tata 


ESP ESP 808 


nhoso.m. adj bi- — ilie 
"ile iha di (агае we 


enn emn nia eli. 


| Espirrar, v. n. fnis. 
v.a. hakíe Espirrar o caval! 


Enrolar. 


Л 


1 Min; halilen 

(бо) vin 
(Marômao niran epi- 
rilo, anjo iha latihan 
mdran espirito, anjo da- 
le iha inferno niran er 
Pirito, ema. nia elan 


elitas fótin dii 


imm рїї). Ess н, 

pirito Santo, Auri. Espajarae, v. 
wae lin, mi haclílas; haelcla 
lo Santo, «Хаа. Dopois de 


sacudir o. 


Lew, anjo sira d 


ico (roubar). 
x айап; elímar bá ona Качы 


nenen, s. m. pl. lia 
айан о ейде. Esponawes 
[кан adj. lámor nos barlaques, isan há 
оты нее Jólin, 

fein; ema halo dóite Esporão: s.m. (de gallo) 
О diae do bá loléhan.| mimo tiran; mámo t- 
Pudo espiritual, Ni (do ferro). 
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Esposa. s. f. fén. p ia vee 
Tae. 
Esquecediço, m adj 
EY 
Esquecer-se. v. r, hali- 
ha; kalihi; la handin; 
[ow Жы! que me содае 
киргем, s. f. Estar á 
preita, kafiihu. 
Espreitar wa. k tar esquecido, kaliha 
ksing hafla; Fazer-se eexquenddi 
Бас Tilem objeso). Мела kalika EA 
Kmpremer. а cimu; ras esquecidas, efr] 
midi (a tata do ani 


ТА 
Espriguicar. v. a ka 

nie атое. 
Espriguiear-se. v r 
a; ha эйе biroe; 


tita. 

Espulgar. v. a. Joke 

dla. 

Espuma, s f firi 
firin (dagun); ба fi 
rin (de vinho). 

Esputação. < f ffi 

fila fila; tufi fila fil. 
край сш ibu bên, Көй, a m. Hn 

Faaundriahar, v.a- bi: Esquina, s.f. didin e 


m 
Xaqualido.a.adj. fier. Esquivanas,v.r: MIÉ] 
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Bon (pi tom o 


esquivoso.a. estado, cilen. 
Е Мтне: hame: Estadal, s m. ûi bi 
` Estate, 5 f. of. Dar 
estafa, ао. 
ше 
она; mania. 
кмат, v. a 
dia, мни, 


нё Lihn. 
ү. a. halihun, 
D 


vs иемин; 

(o corpo humano e ar- 

vores) ne; bilo. Ra- 
talar com riso, hame- 
эга ladíne. 

Estalo. « m, (па bocen) 
marne: nochico; noc- 
dicas. Darestaloscom 
e КЕЗ 
estalos nas articulagó 
dos dedos, habito li- 

IP, vom. pêra: fito. mam. 
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Estampa, s. f. sêrate malirin. Estou com fo- 
santo, me, чи kameliha. Efe 

Estampar, v, a. fiv. 
m. na- 


tû F.? F. fein diae d 


lae. Ello está doente, 


doente, nia. fein 
mirae ойне, Feet 
para morrer, F. boia nto 

íti; la elêur ato mil 


duc halo. Isso está 
bem, é justo, née ай lia, 
Estar беш com todos, 
diwe. Estou sentado, la hirus hó ema ida, 
Jew tur. Quando tu Estar contiguo, boi. 
me escreveste, estava Estar em pé, hamerici 
kandi. Estar 
25 do, tita. Estar. 
iha Timor. Eston en. brincar, halimar, Кё 
ganado, Айли sola, Es- tara dormir, tida dis 
tou comendo, brincan- сні. Estar por alguem, 
do, ete., kitu há bida,  sõuri ema ruma.. 
está Р.Р F. iha nde Mt. 
ou А.а? Ема agr 
pu а wie. Está 
то, Ми iha qun. Es. iha псе bó, Esta 
tou com frio, hw fein — parecendo, está-wea 


EST 


figurando, está-moapa- 
mer quo Mw нйн 
Кашыма, «f. 
мне, y 
Estatuto, 
fian. 
Ete. n. m. lr) ao, 
Este, esta adj, pron do. 
on, ne; mie и, Ou 
mie dini (eqe 
Ele v.a. i 
en; harî rim 
Esteio, s. m. 


figura. 
( 


Os dois est 
do meio das casas, em 
Timor, rim elóri 


ihò biti. 
Estender, v.a. fala bian: 
wit (toalha, ete); 1- 
hòr (cous, dobrada) 
dada halil (corda, 

i dida (palavra, 
discurso); МИ (roupa 
no wol); ndhi mamêite 
o pescoço para ver). 


istendor forro, ete., bn- Es 


tendo, Лой): ha blac. 


EST 
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| Estereo, s.m, biuta far, 


Enterit, adj. kuco (ani 
il); fiie (torra), 


estro, sm, 
Аах ceremo- 


estilo (e 
nias nos pomues). Fa- 


mer estilos, halo estilo; 
hala et 

estilos para 
que roubem fructa, etc., 
Ае, 


hanin. Estimado nmi- 
go, bêlo 
Estimar, v, a, kanin; 
diben; hadómi, 

Kstimarese, v, r, Jadi- 


lro minan; 
ndi өй, 
v.n. nilo; 


Entendido, n, adj. nihi, stipendio, s. m, wl, 
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Macho, s. f. con- 


rito, 
Estipular, y, a, fó lia 
Mn ato halo halo rima. 


Estirar, v. o, didlt 
DR 
tofu, s, f. сані; clio 


ha- 


v.a. halo eav- 
jala elini. 
som. силин: 


sta, a, ud bilas 
ы 

кй 
ӨТ 

СИИ 


= m. йан; 


Milas; пасайае (mem 
ro). 


Estourar 
om falso, como es 
Vid. 


ganda, ote., М 
estalar, 


s m, nacnácas, 
Mj. 
ida mé 


Milae; caláncos bile. 
бан; wáhi lalira. 


EST 


Estrada s, É, dilan l, 
ac; dilan Ian; urin 


(rin). 
кытат. v. а, halo 
clan liue, оц Tiam 

p 
такан, v.a, halo ial: 


ilu. 


ver, 
4 ale; date ona. 
rangeiro, aadj, 
duci tiit, Май 

e bé Адис vii 


"айй (admirar); 
Estranho, a, adj, ий 
Мне litur, Ser estra 
nho a alguma cousi, 
la hatin bate tuma, 
Estravar, v.n, Ад 
Watrnvos s, m, cida Muti 
carin bêm, efe: бет, 
wiren, 
исо, 
СЯ 
a. нео; halo lucos, 
Mu alo, 


Fares, hatlen site 
War nos braços, 


to, m. adj. ela. 
Tegar estreito, fi 
"elite. (Chote, sim 
mente, é о logar onde 
gerem Timor. 
ilio û lux. 

Estrella, s f. usa; fi- 
Чы. Tr, ou chegar al- 
nom ie estrellas. 
тө, liue: 


EST 2 


trellado, fifun nei 
alihan. 

Extrema v. a. ji 
siga fihi; kakêtae fi 
АЫ. 

Estremecer, v. a July 
hametátuco. V. т, ha. 
melátuco; laedilal; la. 
rido (tremer). 

Estremnnhar. v. a, ji 
mun tkil. v. u, М 
Wiki. 

Votremio. n adj, iri 
le 

Fatrepitar, v. i, nami- 


Wstribar-se, v. y hani- 
Ja mêlin adv (omo 


Estar com o pé no es- 
tribo (fig.), М ato wie, 
ato Lira. 

Estrieto. т. ndj, sadip, 

Estripar, v a ka wih 
lâran; siki ebun. 

YA. латй 
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исо; estronido; balimu. Estupors s, m. estupo- 
rondo, 5. m.estrondo; Pado, m adj, milir, 
mamrirnen (de pagas tros Etuprur, v. ii bi 
vio, ete wr es. de mla hi flan 
trondo com vozerias, Esturrado; n, adj. mis 
ilaci elalie. Fazer исо: (für) 
do halo estrondo; 


тө, и, m, milu 
lo, vid. estilo, 


iun kóta kalo estron- 
de. Kwvmecer, v. a. Malo 


Estrotegar v, n, (е.  nótndar lae; kala mi 
Estudantes s m. esco. Клунесет-ме, ү p miri 
aire, ү r, win; do 


ө, v, as dmi; mio (dewine); 
hanin Waywsindo,m, ad) mes 

e udj, ий do туйо. 
minun didia,  Бауамдак, v.n, halo emie 


«s m, aludo) has. инно; baomidimuooj ab 

ийни. liw; ditos feat; kas 
ЖАШ hafal. 

lien, bie E» v, n, дай) ale б 

upetneto. mendj a- mo; aimo; dos Datis 

3 себен, Chess wi hino 


te. ady. miz 
ha. jene 

x E leapa 
o In ika iene 
osm, ndje hies elernidades. tempo Lin 
la tida biate id; уйе; ita mitis 
Фо. Kterno. a. adj. (a ihe 


ЕХА em 


emúmuco; fii. (iqui- 
do). Ехаебаг o ven: 
his wil 
dó mil 
Kyndir-mes v r kalii: 
m 
Me adj. lalfhan Evangelho. s. m, ewn- 
ias dir. gelhas Mariae nio lin 
D т makire. 
metn, 4, f four. 
pron 
mesmo, hw 
dz hien nia Evidente. adj ls; llis, 
E Evitar, v. a. kalii houei, 
la haçouro; la halo. 
Evitar o mal, kalo di 
halo dala; 


ade, ma 
E Bu- wa ДУҢ ex 
kina aro inan, liu 

ir tom do fel. Жм n. adj жол/ ран; 


ala Surpa. Ton ^m 


TN 
iti 


«й iate 
lum. 

v.a. ha ade; 
muco; on holo ido de 
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Excesso, <. w, liu уййн, 
Exeisão, 5. f ай, 


vom halite: 


mo 
hakilar (gritando); ste 
mxemier, v.a kar! Do dizendo; por do 
lees; fihir (por ah? Marimar 

aqui e por alli). Inan!) 
Exangue ou exsangue, Exclnir, v,a. ka ie; ei- 


- Excommungado, m 

adj, we bî la. bili Mns 
Exenreerar. v.n. ka vio зай иго hii sarimi Ma. 
{ме} uma илейин. Kxeommumgmr, v a. si. 

ihi Mei san 


Fs v.a. ha n 


a. Па Boole! Wi Мыне (iq 
dj diwe Exeretar. v n. bi 
ыд. 
Exereton, < m pl 
Б. 
li. 


Exceptuar. v. a ha sie ü 


E da 
rifa эз 
exemplo, fi ezemplo 
come juri lia Ct 
de, Seguir o exemplo 
alguem halo rtsir ema 
"дбав. Trazer exemplos. 


К do en- 


a. kalo. 
m. Fazer 


кп ав 


exercicio, йе: haré oñ- 

Exereitarse, y. т, halo 
fila fila. 

„=. sm. soldado 

tômac ; (тора: mátin 
(muitos). 

(bom choi- 

(man ehe 
7 filie, 
ran. 


uma pret (em 
lico), hamile: 
KANA 


eir com tandi). 
io. m, adi. bee. 
mdj. dioe liu, 
"v.a. ha ай 
Existir, v. n, iha. 
Exito. Ç m. еш; fim, 


эз ^ EXP 

Exonerar, v a. eiço 
(dar exoneração); halo 
emán (descarregar) 


Бы, 


< w. ота 

тита ika ema ne do 
daba tir 

Exorcismae, v.a halo 
oração iha ema nó de 


diabo (ша, 
Exordio. m. fleo. 
Expatriar. v. а. hidi 


йе ato sie Мне min 
vii. 

Expeetação, s f. tito. 

Expeetoração, [jo 


miris, Fallar expedi. 
to, hatten lahóis; ha- 
йен lali 
Expelttr, v. a si; ha 
p 
Expender. v.a Joljeon; 


EXP 


ЖЛ (ie 


ECL 


v.a. hála pani- 
cia hamón elimarg 


{ (morte). 
Espirar. y 
Y. on тій 


Explauar. v n. kachi. 


ken (explicar); katha 
<o (tornar plano). 
Explicação. s f. Parer 


Explosão, ¢ f. nacb 
has, 1 
Espor. v, а, habidos 
tae; haelilen; ha: 
(o Santissima), 
Exportar, v. a. ЛАЙ 
gi wai rái ida М! 
e ba rá oluen, 


EXT 


s f. habido. 
їл 


ШЗ 
m dj. lis. 
з у. а. often: 
5 dihan; Һис. 
MW. v. a. Ла eie 
liwe; haráca sie. 
ж. a, hamis 


da de forças, elo: 
e (definhado). 


т. v.a. Ла 


houei vai bite 
E да liem; 


[л 
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Extineto, n. adj, анай 
Extingnir. у. a. Jamás 
1ê (fog, Inz); elo (des- 


truir); halo ийин. 
Extiuguir-se, v. r. 


bwa; hito. 

Extirpar, va. ha 
halo ibun. 

Extorquir. v.a. di bii- 


te ha sie; hadi. 

Extracção, s f has 

Extrahir, v. a. а яй. 

Extramuros. loc. adv. 
lat. cidade Iw, 

Extraordinario, 
kite lin. 

Extravasar, v a 
dito; hafical; hadial. 

Extravasar, v no exe 
travasae-se.r.r. tiro; 
sika. 

Extravinr, y, a, hal 
em dilan; ha bicon 
draviaece, v. r. 

com; mie homei 


dir dólan date, 
Estremanneção,ou Ex- 
trema Uneção, s. f 
hidi mina sarimi ei) 
ema nia (сіп mints, 


216 FAC FAC 


Yi ile ba clamar ato Extrimmeeos m lj hne 
ori bê iram dise iein ci lw e 
min, hi dia min ten- Exuberuntes и]. liw ri 
M хает 

tromidade. y, t. ex. н 
tremos s. m, nens galar, v, n, хиаг 

Extremos me adj, ieun de alegria, бишей 
Em extremo, enn тий. — Patio ñin mr, 


vet halo oi. 


F 


Wabeiene, v.a Antos Mic) ida nia din 
la. fa 
Kabula, s; f aienundic | Pe 
Ta ln "hi 
Fabales, v. a, ostii Puelo 
tenanto la kie; Ме. iiio in. 
ati] Каена, 
tiran (don gallos, no-| “ihi agi 
MU eu. Facil, adj. ndar Mag 
waenda, v f, die ince.) diwe, là tis, 


i. 
¢ f. ihi endos 
ilo, vid archote, 

r. (ал 


i ela; 


йө, Глей, ders wr y, a, kala wife 
die biale, ЖҮ 
узшш, 5. f, Joe енене, lv h lis 


biolo, Fach 
Pues, E mamice (coda 


ndo do rosto); ñin (to- 
do o ronto); dinis | 
(de pau, ete. ), Na faco | 
d'una. pessoa, iha ema Faeto, <, an, bialo a 


pros, e djs s 

m, биб; ema sala, 

Wagouln, & f, din Lami 
D 
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wide; lin mucide. De f; icon lia. Fazer 
ч uma falla, hamle. 

Minde. s. f. bile. Falacia, f biçe. 

altar, у. a. fó Мше; Fallmdor, s. m. e adj. 


E hatéten dir; lia têm. 
ivo, $ ш. dó- aen. halil 


rico differente de como de 
Fadiga, s. f. cili; iein ve ser, halten sala 

li. han, ou sala јан. Fal- 
lar espivitado, hatóten 
lahöis. Fallar entre 


ве; nocaívan. dentes, hatten kabítu- 
Eminem, s f. со, ou múmuco. Fal- 
(centelha). lar “com respeito, Ait 
Faisear, v,a. hi (em fia fian. Fallar bem, 
Federacia). como deve ser, haelá- 


^ à ken. Não fallar bem, 
Шс fito aa К. Но ar et 


tiras; ikan. wacláben. Fallar wal 
alguem, ha siri ema 


alto, hatéten hala bite, 
Fallar claro, hatéten 
lós. Fallar com Deus, 
b э. f. lia hatlen.. halooragá. Fallar em 

sem falla, ou per- publico, lamdlae. Fal- 
а falla, bela ato má- manso, baixo ou 
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devagar, Майен. nei- 
we. Fallar por mui- 
tos, o que falla, ai ha- 


can mêgae; ai efícw 
mégae; ni эйигин mé- 
фае. Fallar соти gar- 


ganta tapada, sem res- 

Trio, nic, Pallar 

por detran, ou nis cos- 

та déhan date; 

. Fallar pelos 

cotovelos, hatiten lia 

mátin, Pallar pelo nari, 

Mallon inur bói. Falli 

por eweripto, kaki 
ww que fall 

тта wílueo katé 

pe fallar com F., 

aerae hatóten há 
F. Fallard'alguem, dé- 
kem o тит; 1 
lar com alguem, Mali 
ten hó ema ruma. Não 
me falle misso, houri 
dóhunbiate nie Mihi 
Fallar mentira, bj 
Fallar verdade, Aa 
ten lir. 

Falarse, v, r. Duas 
pessoas, fallam-se, ema. 
mirin rúa hatéten málu. 

Falleeer,v.n. mát. Fal- 


FAL 


lecer de, la iha; falla. 
Fallecimento, s, ni, må- 


| в. 

кайг, v.a. Муде, Pale 
lir de bens, la ¿ha digam, 
ato silo lgan: 

t ndij, Lá Lg Wage 
mafidie; du Ws | 


кайа, w, L. anta (o 
Falta de saude, ioi 
móran, Falta de lime 
pera, fer, Palu de 
sal, mácin la ihar 

кайат, v. n, füllt; nie. 
dit; ha salas wila 


pouco para... ani ile 
do... Aqui não falla má 
da, сой faltam muita 
sas, ika ní*e la mis 
kite bíate ida, ia nte, 
bá múkite bate wisin 
Faltar uma cousa ad 
| grem, ema láeon biale 
rima; la iha 
a, la hala сїйї, 
| nto, md kae: 
to de juizo, bálae, 
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tar falto de., о do... | Faquinha, s. f. bidie 
Кита, к. f. йан; más бан; tidie bec. 

Yan. Yurdn, 5. f, uniforme, 
Familin, а, f, ema uma Fardamento, s, m. unis 
ban uma Іаган, forma. 

in rái hi ағба, v, a, fó unifor- 
mia fen hi nia бап. mes hatála uniform 

A familia sagrada, Je. x. m. eae: 

жк Christo M nia Inan mihams más 

ЛА 8, Josi, wira niin Пан; бдан 

lo, Encher-so, сатте. Farejar, v. a. e n. slic 

graso de familia, iha imur; Мон 

бан йін. 

Familiar, adj, 
úran nia; 


s. m. eni m- 


n 
Кашат, v, E 
Wantarrho, s, m. pala- 
Шей a, п, fihi 


cri 

em dan li ro tiyan la. 

'arruseo, п, ndj. duto; 
milan 

hanóin, Fartadella, 5, f, ойин 

шаан, оп phan- O Ko. 


базе, v. n. hondin, Partar, v.a. fó Mi w 


эзо FAU 


tar-se, v. r. bigo 
vium c (barriga grün 
); cábun siran 
to, n. adj. bio ona; 
cbn sian; vium fe. 
Terra farta, тї nie bí 
iha bíate win 
Fartüm. 5, m. doi 
мде, 
tium i 


ibon, 

m, дете, 

lj; date. 

кайа, Т. tila bu 
elísuto. Fazer 

ins, haeliswlo + 

кайаг, v.a. haolísuto; 
Шоно, 


Fatigar, v 
гате, v 
i m, nihan 


Fatuo, а, adj. Мс; 
f. pl. eneke; 


wi убн. 
aniha, а, f. dhi finan 


iec; naestran ;" bíate 
Ta ийе bíate ida. 


PAZ 


Fausto, а, adj, din, 
Favo, s. m. nini lun, 
Favor, s.m. fiir. Pia 
vor, dar, ou sip 
gum verbo 
Paz-me um favo 
leet Mud al 
Faça favor de receber, 
жни abro; kêla айк 
f Vila dar, 
dj. drae, 
Favorecer. v. a, kala 
diaes Milo fuvir; wie 
ri (defender). 
pu fulva. a. f fo 
hun (cinturão) $ 
ilum, 


rani 
Faxar, v. n, (а cintura) 


Midi fitu ейин 
Fazenda, , f. sagi, 
Fazer, v, a. hóla; kilo, 


© depois fazer outra; 
Jababilae ema. Pamer 
vir uma pessoa, Halo 
ema ida mái; harha 
ema ida mái, Fazer 
estimação, hacárac; Ja 
dómi. Farer gastos has 
lácon. Fazer chacota, 
escarneo, mofa, zona. 
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zer negocio, dafilin. 
Fazer tenção, kacirar. 
Fazer castellon no ar, 
i halo ladiace; sala. — kanin biate la маде 
" iate ida, Então! que 


fazemos? Аша! ila ha- 
la эй? Nio unor se- 

não, halo deste, Que 

Milo hó, Farer fos fares? olha o que faz 
Майин, Famer nest û hila mi? kari 

halo fiw; didiae! Que havemos 

‘Fazer horas, ti de fazer? Ли wi halo 

o Paner justiça, halo sú? Fazer ou 
Justiça. Fazer a vista de conta, kandin; hala 
оп gorda, luc conta. Pager fogo, ha- 


Boc unn шешне 
fi fii. Fa. cio (kilate). Faser tor- 
И s Ae] Gd. т. 
ato ba ema ruma. Fazer sangue, еей; 
Fazer mal alguma cou. bien ladíac halo ran 
Mála; hloliuleví- ade, Fazer us venen 
wila. Fazer man digne, hdi oma vu- 
residencia, че; ma ша fútin, Pater 
йїп ruma. Pas vida de vwmdos, mê 
mango, фани. vie өрен. Fasor po- 
ouvidox do mor- dagos, ou em pedugos, 
edi rona, Fa- haróhun; halo пасті. 
hiro, / он sa. Aum, Eetar W fason, 

| uxor balha, rui. kala dadáun, Estar 
barulho, оп ostron- por fazor, eeidáwe, ou 
êlo; дин. Wa. (айане hala, Estar pa- 
(иет, batên. Yu. ra fazer, ato halo; lii 


sor amiude, kalo 22 
„Уйа. Não faga isto, hôn- 
Ti hala mêre, ou bate 
mêre. 
Fazer, v.n. Fazer frio, 
malirin; manila. Paz 
bom tempo, údan na- 
dí. Faz dois annos 
que, houri finan rua. 
. faz vinte e cinco an- 
nos, F. iha tinan rua 
milo récin lima; móris 
houri tinan rua nálo 
écin lima. Fazer uma 


saude, hemo hamúlac. 


со; Ши nein 
ter-se velho, fila ba ea- 


vor, habido а. Fazer- 
se vermelho, fila ba 
mian. Fazer-se um de- 
do, tão grosso como o 
pulso, liman fiam li- 
mam eiae fila, on li. 
man fian fila ba liman 
«ше 


ilie —fier Mu- 
теле nia lia fan tis 

mac; Liran diel Ma- 
Feuldade, ou пынан. 


de. x. f. din date, 

Fbbra, s. f. nd'an creas. 

Febrão, к. m. fcin mas 
nas ladí'ae, 

Febre, s. f. icin manang 


icin aice. Febre асош- 
panhada de erysipela, 
dadíluco. 

Febricitante, adj. ema 
cin manas. 

Febrifago, а, adj. ato 


Fechar, v, n. lici. 
Fecundar, v. a. Makian 
Feeundo,a, adj, (mu 
her) бан ийчи. 
Fedelho. s. m. єй}. ia 
пйте; da kias, 
D 


Feder. v. n. doni 
Federado, m, adj. álin 


tony 
filie. 


4 FEL FEN — 223 


mun (dois reinos); mó- ona, Que foi 


"um. ele? Nin iha 
өк. m. donis. De feito, adv, 

ИЙ оа, 
Feigao, s. Û. ûi, Fetxes s, m. filun. 
Feljño. s, m. firi; firi Fel, s, m, kirun, 

Mar; cólo (bravo); fir? жеее, adj, d'ao, 

Titu (mungo). Felicidades y, 1. dino; 
Weljont. s fortuna; sórito dite 
` Feijoeirs élieitar, v. a. f para- 
Feio, a, nd bem; fi di 


Felix, adj. diac; Ман 


Feita, s, f. bigar; feira. 
ода feira, força- Femen, s, f. 720 (mu- 
BED you | Dan iyan бшшш): 
ra, torga foira, ote. Fementido, madj. date; 
Feirante, adj. ema ha- hó ran makérie. 
/йїп iha bágar. Femeo a, adj. inan nia; 
Firar, v, п, айра, faan fi 
iha Vicar. 
Feita, s, f. D'esta feita, 
dra wite; miu ne'e. 
Feiticeira, s. i / 
bian. 
Feiticeiro, s 
Blang mala ía 


Мая. y y 
V. n. kilo; nô- 


hahálos; ha- 
halo ona; 


x hala ona. Homem feito, n fous. 


FER 


scm. did 
Fera. s, É animal fics 
retro, s. m. tumba. 

T. pl Estar 
ias, балай. 


w f. eine, Foc 
vida quando fica. molle. 
depois de curada, mi- 
dae limen 


cipal. 
hj. 


м. 


da de 


haeinie 
Feron, adj. dale; wae. 
Ferramenta. s, f. ha 


dáin mia bici imac. 

Ferrão, s, m. bici sna; 
їн ). 

vera: Lan ei; 


tan biei cúgan. 
Ferraria x f. fúlinnito 


FER 


bó badáin bici hamútuz 
са halo serviços 
Ferreiro, а, m, badiin 
biei. 
perreo, n, adj, bici nia 
errete, s. m. Mei Mdi 
tau marca. 
Werretenr, v, a, kidi bi. 
ci lan marca. 
'erretour, v. п. айна 
Feericoque, s, m. mini 


Miei. Porto 
Mel man 

5. T. (de for. 
oae; dhi 
eo 


2 
liin (ful 
ga 
wes aj dá 
PERRY, 
таи 
aee 


| Fervoroso, м, adj. end. 


née bé resa, cá halo ias 


FIA 


| 


| Festejar, v. a. kala co 
| le; halo festa; hadi 
hur. 
Festejo, s. m. colo. 
Festividade, s.f; fosta 
сй. 


e ruma М laran дас, 
Weryura, s, f. frito 
Рема, s, f. festa; cañloe, 


Fazer lesa. com tabe- 
Bie banda, o hadd- 
"a 


lan; eabíra métin. 
| Pevera, нон eré- 
cam, 
Fevereiro, s. m, filan 
ida, niran fevereiro, 
Wes, s, f. Ha bin. 
T 
adj. fido. к. 


ее 


ЖОШ 
Miri (tirar o algodão, 
linho, da roca, ou 
¿un (fazer o 
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fo egual); tii (andar 
тош © fuso); Hideo (en- 
tesar o fio para o ene 
rolar mo fuso). (figi) 
far-se (de, em) ve r- 
rien 
m 


< (em) Mrie ; 
hacmátèo (socos 


gado). Ficar em logar 
tro, wêr iha ema ai= 
Quem В. 


luco fótin. 
cou ein logar de F. 

sir iha F. š 
com alguma cousa, А4 
la bite ruma; 
ter ruma. Deixar fear, 


lança) adj 
NOTA 
née iha néon Ls; lin. 
dj, йен nia. 


E FIM 
Figos s, mi idi fñan (ba 


nana), 
Figueira, stt, hídi hin. 
Pigueiral, у. m. Midi 
Livan. 


Figuras s, f, ig hi. 
lar (retrato), 

Piles v, a, kiri, v. 
mbao: tila (morder); 
(B) wien. 
hns а 


f. 


Vilhinha, s, f. dan fif) 
mirae, ou kie. 
кимаһө, s. m, an má- 


(o mais v 
Iho); бан eláran (o im- 
mediato no mais velh 


ultimo, dan foun, ¢ os 


outros, dan clima), Pi- | 


hos do mesmo pae 
mas de differente mie, 


Vim. & т, donas wikan 


Finudo, s 


|Finenr, v, а, а 


FIN 
(ponta); mát (morte); 
nb ato. Fin di 


АЯ 
ашна 
wei mai iha filan nbe 
mati, ou fil wita más 

dh wi mai, 
brin, s f. ninini 
dcha; wivi (dos panos), 
e adj, más 

lo; ema mál. 
mal, adj. fona: A fo 
nal, ou finalmente, ika 
iena; iene mái ha fo 


en e 
to; hio; ибин. Pi. 
malirar o serviço, ӨШ û 
trabalho, enér cito, ele, 
ст. Mito; wi 
bun; тій. 


aten, F 
múba wilin, 


Findar, y. à. o n. filo; 


брит 


hufídic; håla Jidico 


FID FLO — 3X 


lato n adj nóebéiho | Fitar, v. а. ы. Fitur 
os olhos, Maki; tan 

Fino, ө, adj, lótuco; cló! mátan; батыйа. 
terio redondo); Fivela, s. f. filas; jioi- 


miki (ohjectoespalma- | laz. 
do ; Pior we Boo, Fivelnr, v. a. Midi filas 
Yinta, s E fonta. 


Flo, s, m. lihan; tiras; os olhos, katêki 

«баа lihan (бо d'algo- la; tau mátan. 

dão); tili láhan (fio de Fixo, w. ad 

comia). Perder o бо |Flageliar, +. 

lo discurso, lácon lia Flagello, s. m. castigo. 
Fiamma, 5. f. dhi Mean. 
Flamula, s. É bandeira 

ki'ec iha rú riin tútun. 
кїапейа, s. f. kêna ida, 

iran Йанда. 
Fiato, s. m. hansóru. 
Ласы де (estar Flauta, s. f. vid. Frauta. 

Pôr a firma, Flelmáo, 5. m. ун 

bibu. 

wéran; kakérie ийган. Wlextvel, adj. mámal. 

Wirmarse, v, т. hacmi- Flor, s. f. ai finan; fi 


lic; hanibo. nan. 

eme, adj. máte; mi- Florendo. m, ndj, maki- 
lin; diac. rie. Favor Morcado nas 

Finga, s.f. Li 

Fistnln, i.f. cómic c 


* f fit 


v. n. hafínan. 


зв FOG 


Florejar, v. a hidè oi 
inan hadiae. 
westa, s. f. ai láran 

mitin; añ iram úllas. 

Florete, s. m. sírio kie. 

Florido, а, adj элек 


dine; 
emánic. 

Florifero. a, adj nº 
M fi di jinan: 


Florim, 5. m. rui 
Florist 


Жаиа parwa 
Jani; (ig) acar. 
Fluido, а, ы}. bale si. 


Fluvial. adj. móta win. 
Fogar, v. à. Мандела 
эйтеп; екй. 
Kocinho, а. п. ¿nur ci 
Fetis t aij ба 
FORROS a n. Jii тда; 


lalan. 


madj 


v. n. halimar s 


Iha, , f. tihan: PÉ 
da folha, tihan kêlen; 
ейін hun., Folha 
жа junto do olho, diti 
Folha que serve para 
fazer charuteiras, es 
teiras, ete., kêda. 

Koncar, v,a. (livro) Ш. 

МЕ. 


FOL 
Fogareiro, s m. d) 
matan; lalian, 
Fogo, s. m. dhi. 
fogo com pues 
(lig) icin mri; 
frue; bia (animal 


Togoso, ей 
da fem miri, 
f. dhi inan. 


T 
d 
) 
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Folkers. m.nacdii'ul (de Cortar com formão, bí- 
vestido, toalha, ete). 


Volle, s. m. йде (de a. balada 
ferreiro, em Timor). s (dg) ho- 
f. Tor fome, 
ж. É wë mátan; 
Fontes dá 


(preta, pequena); ma- 
ri, uo tafóras (prota, 
grand, é 
venenosa); malibái, ou 
aço mêran (vermelha, 
3 grande); silan, ou clan 
Fóra! interj. эбе! (vermelha, pequena); 
Foragido, a, adj. perdi- nóhic medo (vermelha, 
do; ri. pequena, que alga o ra- 
0); emirdi (branca); 

Мёї(ртапйе, com azas); 
МЫ maran (pequena, 


mi né. 
Forçar, v. ai ый. | We fiin; eñtal (comi- 
chão), 


Formosenr, v a halo 
гас. 


Fornalha, s. f. (Ai má- 
М tan. 
Formão. а. n. lahihatr. Forntenr. v a. e n. hile 


forno; 02. 
mico (de сш). 
Forquilhn, 


риа ó lóran bóote; riin. 
wita (fortificação). Prade, s, m. násililio ru- 
Forte, s. m. cóta. adj. та, náran fráde. 
für; тше; chite; Fraga, s. f. fátuco. 
macã'as; bei Fragata, s f. ró ida, ni- 
көгїйевєйө, < f. cíta. ran frayála. 
Fortifiear, x. а. halo oj. Fragil, adj. cráhuco. 


ta; tau soldado iha ci. Fragmento, s. m. bill- 
ta, со бан. 

Fortim, s. m. cila ki'ec; Fragen, в, f. ihi mátan, 
wita бан. Fragonr, v.a. tau Mei 


Fortuna, s.f. fortuna; да dhi málan: 

2 Pragor, к. m. estrondo 
Fortunado,madj, diac. — bolo, 
Fortunlo, s, m. rite. 
Fosso, <. m. cine; rui 


eae. de f 
esto mar); M hin (de À 
Fouce, monte); бейи (de bais 
trigo, die хо de), 


FRA FRE — A4 

Franças s. £ pl. тансаг, fraquejmr. 
me. т. п. hamómal. 

Francez, m, adj. ema Fraqneza s. f. múmal: 
França. Ta biite. 

Franciscano, n. adj. 5. Franco, s. m. frasco. 
Francisco nia ordem Weaequekrm, s. f. ai bi- 
mia. - lun frasco; fraskeira. 

Franco, w, adj. dac; ûi Fraternal, adj. dli» 
måtin; lá córne têm. з. 
тп. бран frances, kani 
фан hó meio rupia. 

Franga, s. f. mino inan 


Framgño, s m. mino 
man боп. 
em amis 
5 mino bilan QK 
um pouco grande). 
e 


Franjar, ү. a. taw, on 


¿un hadómi malu. 
rieida, s m. e f. 
ema óho жа бн, ой 


do бї ária. Franquear 


recehan. <. a. kdna ci 
Pris jo a qui n 
a ues pregas); Elos m. frein 
Me ea: Premi. rd 
"ruo (a cara): namíruco. 
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Frenewt, s, m. hirus; | Frio, s. m. malírin. Frio 
пб айга. de febre, kiki. Tremer 
Frentes s, f. iin. com frio, taride. Tree 
to, ou de frente, ika | mer com frio de febre, 
uli. Tu estás | lalócar, Baterosden- 
ти minha frente, û ika | tes com frio, kigan da- 
Mew nia din; ú адбіт) die, - 
háu. Frlo n, adj, maliri 
Freawenela, s.t. Com | manila, Ñ o memo 
Jita filas que malhar em forro 
Trio, ой le. 
x. É biate la 


je we 
f iha malirin, 
Fresco, n. adj. nomila ; | riwa, v. a, halo eniai 
malirin; fimun (похо); Frino, n, m. сё'ан. 
la månar. ` Vrivolo, w, adj. ne Di 
Fresco, s. m. tempo la| la ийе bate ida, 
månas; tempo тата, Wroeom, w. m. pl, nad 
Do fresco, la cléur; ha! dí, 
fiin. Frondente, frondoso, 
уем, a. r. cú не |, dini bå iha ы, 
* m. фан hódi I; s. m. frontal; 
БК ação | kana sada NAN lan A 
iri, altar bin. i 
Friegão, s, f. ойе Yeontaria, s, f. umd, vi 
фев com a mo; M | umacrida di 
di Timan ойе}. 
Felicia, a. adj. malirin; 
mus 
Frigir, v. a, anan. 


fan nameláic. Faser 
stylos para impedi 
que comam fructa, di- 
zem os timores, hórie. 
Tirar estesobjectos, ha- 
mí. Apanhar fracta, 
Miku; січ. Apalpara 
fructa para ver se está 
madura, cucóni 

Fructifero, a, adj. ne 
M fó fians nafían. 

radicar: Y a na 


| ы. m. ыу: 


“Arvore que dá fructo, 
ai mafian. 


Fugir. v. n. бам; tico. 

Fulana, s. f. bíate (nae, 

Fulano, лп. bote шас. 

Fulgente, adj. пай; 
inkilate. 

Fulgor, s. m. inkílate. 

Falgurar v.a en. na- 
Ea 

Fuligem. s £. ihi Lin. 

nar, т.а em fana; 
Fumenr, cu fumegur, 


fótin; dhi súal fútin. 
s. m. dhi Боп; 
dhi sial: dhi diton; 
dihi tólon. Për ao fu- 
mo, têmu. 
Funda. s.f. tili fofíruco. 


24 РОХ FUR 


Enndamento.sm him. uun (a parte mais fune 

Fandar, v.a. halo; kala. — da). 

Fundear, y, n. Jolilun ; Fumebres adj (rise: (in 
КЛ 


Kacie fituwimnz date. 
e miun. Funeral. s. m. (acom 
Fundir, v, a. ha wó; ka panhamento) ida; lis 
duco; ema etiir ета 
эй. 
кинем. и, adj. laicas; 
dnte 
Fundo da agulha, dis. Риза, v.n. hirua; lila 
ciac; dun tiluu. Ho- à (fazendo barulhocom 
mem de fundo, mini | o mariz), 
ч 


an, бийк bios 
ladiirus ; inin 


liba; ri tumi ró 


cie filu adan, Motter 
mo fundo um navio, ka 


animal boo 
Andar û 
caça com furto morto 
(б), elê lote 
Yarar, ү, n. halo eiae; 
Чуп. ha eiae; (6g.) támi 
Fundo de pele, w, оч Paris t. rios (A) 
M kidun mêca fituco. fé date lim; fito M 
Fundo de conchas, wi. rus ladi'ae. 
оп М kidun н. An. Faribundo,w. adj. liz 
i i rus ladí'ae, 
Furioso m. adj. hirus 


lodíae; Бле. 
Furo, s. m. cide. 


GAD вла 935 


Wauror, s m, hirus, | Fuso, s, m. араг ai 
Wurtar v. a. núsico;| lar. Dar uo fuso, tii. 
mútuo. Furtar o tem- рамид, v, n, bico; 
po, leon tempo, widi, 
far o corpo, Ласи Я 
Furtar a volta, ou fur- | ЁШ, adj. mêta bi la 
tar о caminho, Mea bia; |” wide bínte ida; Mate. 
láta Muco. Futuro, а, adj. bíale sei 
Катакне, (и) v. r. vio; | sucede. Para о futu- 
| 


kali. Furtar-se пов) то, on d'aqui para 9 

lhosd'alguemmiehow-| futuro, dban bH ruas 
ema ruma nia an ndi ría 

Warto, s.m. bite ema 


Fuzil, s, m. Mei ihi; dhi 
тй'неө. 4 

Fusco, n. adj, vace, | IH 
"Lusco-fusco, rii айри. Рикак, v. n. ahí. v. 
lar. a. (figo) Micic kilate. 


wacen, ca 
sica. байо cordoso, 
bars v. a. hihi; mico, fiki. Gado de l, ou la: 


Gnbarmes vr. hia; nigoro, dí о 
Moo а. de gado, боо bote Min 
Gnbazola, s, m. ema Ió- bibi. 
oia. К 
Gabinete, s, i. quarto; | еї 
tipis Mbi айн. Gago. 


Gado, s m. ánimal lí cide. 
bun. Gado grosso, оп Gmguejar, v. n. iha ki: 


эв GAL 


gun kên; hatilen eiie; 
Jatiten gan ti 
Guinto, s, 
limar déi 
nol, s f, gaiola. 
Gaita, s, £ уй; fii dd. 
da 
manira de clarin 
com dois buracos); fii 
dire (com muitos tu- 
dos juntos, gaita de en- 
райог); fút ono (come 
prida, tambem á ma- 
neira de clarinete, com 
quatro buracos); coco- 
е (comprida, com 
uma chareta na ponta); 
fii inur (carta, com 
quatro buracos). 
Guitear, v.n. Miu fiis 
dida fii 
Gniteiro, madj. es nte 


alib 
(branca); палае (de 
cores). 

Gala, s. f. gala; festa. 
Fuzer gala de, бю) à 
diini tan. 

Galuntnria, v í. lin kas 
limar; lia hawenóga. 

Galante ad) die; tiran 


ji ha (curta, à 


GAL 


lia (civilizado); sur 
lia; hola lia. 
«ао, s, m. gula. 
©айатайо, 5. m. pri 
Gnlardon 
mi; fó dias, 
Galerim, а, f. varanda 
folehétnco 
Gnlgnr, у, n. асай 
Galgo, s. m. бө bole 
alhardo, a, adj. б 
di iin. 
ате, s. f. galleta; 
iate iha tua М) wi ato 
Ji iha сіе Van, iha 
missa; 
Galho, s. f. ia kapra. 
Fazer galhofa, agira; 
hameniça. 
alhofeiro, 


inan, Аш 
no debaixo das nzas os. 
pintos, máno malítuto. 
Gallinha. choca, mána 
malúli, 
Gallinheiro, в. m. ming 
umas ai máno tur bá; 
ino haráni ba. 


GAM 


Gallo, s. m. mêno dman; 
tafii (bravo). Gallo 
com pennas grandes na. 
Cauda, máno icnn bide. 
Gallo de differentes eo. 
Tes Ming sieua; mano 
tki. Gallo pardo 
жо calábo, Gallo р 
to por baixo e branco 

lio, vermelho, E 
vom algumas pem 
brancas, mano findo 
mano firi finan. Gal 
lo branco com algumas. 

was pretas, mano 
ai, Galo amarelio, 
mano fútuco, Jogar o 
gallo, siran mano; fi- 
fu mano. Esporão do 
gallo, mano tiran; ma- 
x mo tidie. Ao cantar 


do gallo, mano cocorée. 
Missa do gallo, missa 
natal nia. Memoria de 
gallo, née bé iha ulo 

x mama; halha Mie. 
Galopar, 


Gambin, s,f. din; kilen 


GAN 


(coxa). Dar ás gam: 
Dias, haldi bibite.” 
Gamo, s m. bibi rá 
iga. 
Gnmute, s m. niti 
E 
бапа, s. f. vontad 
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cúrue; iha vontade. 


е fila la fie; 


e afe filie. 
mbar, у, a maná 
Адан. Ganhar o o 


mbar nome, ou fama, 
Wétan, ou танін ná. 
Ganhar, (a, om), v.n. 


m. фо lian. 
hukíhio, 


| Ganso, s. m. ráde Mote. 


Ganta, s f. t'an, 


ms GAR 
Guranhão, s, m ойда 
Migne. 
Garbo, s. m. (in аго 
Garen, s. f, malibó, 
nv 
ai каде iein; ai 


m. ai saçionco; 


КУА 
Gargalhada, 4, f, 


Dar 


gargalhadas, Jui 
cacádo, 


Gnrkalo, s, m. clac; cu. 


нё fútin. Tera gargan- 
ta” tapada. sem poder 
respirar, бийде, Gar- 
ganta de duns monta- 
nhas, fik ria lele 
Ter boi. garganta, ha- 
núnun didí'ae. 

«vin. kali 


limar dite. 
Garen, н, f. animal li 
man, eá 


GAT 


¡Garros s, m. Mil 
| Bote; garrafão 


Garrido, n, ай}. dino. 
Garrote, s, m, баен 
Gare 

d 


Kidan. 

Gusalhudo. 5, m. wma. 
Dar gasalhado a al 
iem, simu ema yuma 
Tha ima. 

Gnsnate, ou gasnete, 
Gastar, v. a. Лайон; 
halo Micon: fó lel 
con Мне, Gastar o tom 

po, соп tempo. Gas 
tar palavras, halite 
sto, Estargastadodos 
annos, catias ona (hos 
mem); ferie она (mu 

Ihor). 

tn, 5. f. biga inan; bi- 

фо inan. Andar de gas 
las, ou gatinhas, kas 
недо; kandi, 

Gntelrn, я, f. iur 0 
oda matan Mot. wf 
M higa 

Gntilho, s, m, аго. 

Gatinha, s, f, biga can; 
biga inan бан. 


Gatinho, s. mbisa 
й biga ñan. 
1. biga тан; 
Jugo diman. Gato mon 
dez, оп gato teixugo, 
buga fiic. Pago 
sapato de, haçára. Von- 
der gato porlebre(ir.), 
Jian ha sila; fi'an ha 
де. Gato cscaldado 
dagua fria. tem medo, 
Фида. naclihas name. 
látucouénamáta. Como 
ño com gato, niudar 

о hú buga. 
Gaveta, s. f. gaveta. 
Gazeta, s, f. jornal 
Gehena, s T. inferno; 
rai dei, 
Geira, & f. Metin 
ено s m. fin. Ter 
fito ийи. Tato não 
geito, Ме nee 
la bile. 


adj. һай. 

Mal geitoso, la ойу. 

Gelar, v, a. hahici 
arse, v. r. 
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Gema, я, f. mano ин 
тийе, 

Gemeos, as. adj pl. en 
dine. 

Gemer. v. n. Лос: 
hahéhi; halérie (com 


m» 


та, s. f. genebra + 
túa mótin. 

General, 5. m. general. 
Genero, s, m. Di 


nein (liberal); mõurin 
(cheiroso); dae liu 
(excellente). 

Gengibre,ougengivre. 
s.m. ai lia; ai manas 


di 


Gengiva, 5.1. nêhan kira; 
kira {ей 

Genio, 5. m. midun; ba- 
dáin; тан d'ae (bom 
genio); liran ladar 
(mau genio). 

¡condi i 


| Genitaes, sem, pl ligan. 


Genro, <. m. mín? fun. 


Mo Ев GLO 


Gentaga, gentalha, s.| zor gostos com as mios, 
f. ema orúie date. Lita iman. 

Gente, f. ema; omar Glbono, в, adj. симе 
pl. (pertencente a al-| fúgu; cótuco erúdwueo, 
iruem), Gente de bem, оу, s. f. sam/an bio- 
Sua días. Gento do| tel 
mar, marinheiro, À Gigante, s 

ha gonte, kitu min | wein; ema el 
emar. | Giganteseo, 

Gentil, adj. dac; bin | 
diae, m. da, 

Gentílico, n. adj. genti Girar, on errar 

ra nias fila fálin; l'a dlas 

Gentilismo, sm. gen- | Ласййав; halðu. Fa- 
tio nira nia veli zer girar, halo тасйй- 

Gentle, s, m. e adj. 
gentia; timor; 1 
enutlexão, s, f. tico 
tir (fazer. genuflexio. 

m um só joelho); hac- 


whan (pôr-se de joe- Globe, s, m. mundo tis 


Jh 


imac há t 
f. gloria. Sem 
in, lee. 

v.a, fó gloria 


melo o, ndj 
eração, s. f. 
iernl, adj. 


keralment i 
lo Milo. 

Gerar, v, a. halo mó mes v. т, Mihi ü; mitos | 
móri Mey a; minum calif 

Germ; 


(sorrindo-se um pouco, — 
ou mostrando cara de. 


Gestos s m, midun. Pas riso). 


GOR 


одо, s, m. can fn. 
adj, nac-| Ihas á superficie de um 
nido); cópun (дог 


s. f. cojábas:| dura na cauda da me- 
da). 
Goiabeira, s. f. ai cojá- Gorgelo, s. m. lia; ma 
dos, mo lan. 


6 * f. (de casco) Govgelño, gorgolhão, 

morgorão, н. m. wí 
| Gorgolejar, v. n. Іне. 
£. gonilla, | Gorgoleta, » É поті. 


adj. сан Hint | ta; gargó; ríueo (bico 
say em 
De golpe, ki Fil. a, 


iar. v. a, e n. Mods 


Golpear, v. a. ta; cin. 
Ds тас; hadómi; cóc (pro- 


Golpear carne para n m 
salar hénato. Vi cor: | v). Еп gosto muito 
Tagen Mnt Үй dus eo hir hacárno 


Gomma, & f, уйан; ail "Gin bago ó mia бө. 


wn, wi bêm, Gosto, s m. rue (sa. 
Gomo, s, m. dan. | bor); kaeirae, Tomar 
Gondho, s.m. (arvore) | o gosto a al 


Аан, ata, Mû eben а 
Gordo, ай}. Мент; ma. Tor gosto, Ancd- 
тасф'ш! (com rugas, rae, Com gonto, há lá- 
fia podera) | л dac: Por gua 
cal (gordo e тоно); hó láran diac. So 
Winco (gordo wem für. do sen gosto, ou we fax 
a), Tagen avista gor gonto iso e ila ar 

Nacfúdiclacihiharó. єйгас, Tero sabord'i 
Gordura, « f. beur; roz, mas cheirar a mi- 
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io, fúrae éto, mêurin vara Deus, ou de Deus, 
hótan Marêmae iha laz 


nte. adv. N | 
Gostoso, m adj. fime 


агае 
Gota. s, f. tir ma| Mu Fin diao nafatin 
gota, tiro dila i ão goza de wan- 
Geter, ou gotejar, v pre anda com 
M nia (oin manat 
Goto, s, m. Ма айа, ou | nafítin. 
Мно wila. | болоно, m, adj. miloe; 
Governador, а, m. em din ms 
Mote (corrupção deema | Grasas y, f. di gm 
boto, posson grande). | нњ (auxilio). 
Governar, v, a. бент; Graça de Deus, Mard- 
Marea (mandar); sii) mac nia di'ae. Por gru- 
(muitas terras). Um | бе halimar dite, 
roino governa muita | Como é w sum graça? 
gente, liwrái ida úcun| Ita ndran ná? Dar 
ema. мі“ le iha | = hódi láran diac. 
ema nétin iha nia lo estar para graças, 
ди láran, ou iha mia e mon; po «e 
iman б Jom а graça, ou 
Governo, s m, governo; | graça de Deus, hó Mo: 
estado; icum. No go-| _ rêmae nia di'ae, 
чето de F. ou no tem. | Gruecjar, v. n. halímar; 
po do governador F.,| hatíteu halímar. Nun- 
iha F. nia tempo, ou | са se deve gracejur of- 
iha F. nia cun. fendendo, ita bl? hali- 
Gozar, ү, a. ou gozar: de, | mar, mas la bélè hatíten. 
v.n kêlan; Йа. Go: sala. 


GRA GRA E 


т. V. а: hattueo. 
s.m. hacirac. 
Dom grudo. ké ti 
dia. 


ur 
ра 


Gratidão, x f. Jii l- 
САИТИ 
аги (pilio). — piste ruma diag; hdi 
Exe láran dae hadómi. 
Кр»; Мо. ratificação. < f. ha- 
< Grato. a, adj. ne bi ihu 
lin deae | , 
amente. pde 


E dina. on eo. 2. adj. halo 
Je Pio mais veto dea 
iam mitas, Grntular-se, v.r. hahi i. 
Barri. Grando. a. adj bof 
e Mee, 


зи Өк 

Gravar, v. o. low mi 
halo тён. 

Gravata, « f jila tên 
iha eli 


adj. idan. Doen- 


qa grave, miras ate 
lim, 

чече, n. ad) 
cúbnco; 
спіда. 


E 


ыле: 


[7 


Grelhas. « f pl Wi 
m 

Grelo, s. m. nadónn (a 
nascer); fibuco, Gre- 
lo de milho já grande, 
bitar mano cihen. Gre- 
lo de coqueiro, areq 
ma, palmeira, (он. 

Gremios 5. m. lran 

Grenha, s f 

тне, on dico. 


Gretar, v a é n. gre- 


hino. 
f. hino biei 


Grillo, < m. bla wii 


GRU 
(end kde 
fno). 

«бна, « t. coria al 


ө. wlj, sordu- 


elm. s.f, haere lia; la 


арлот lia 

Gronn. s f. dusi ami 

Grosseiro. n. adj. ûi ca- 
ubil. 

Grosso. 


„ adj. iba 

(papel, tabon, ete); hie 
col (gente, pão, eie.) 
ote; bice. 

Graduado. а. adj o P. 
riter 

Gendar, v. a. ribile: kas 
на: Men; ritek: has 
riteni Бе, 

Grade, x. m. rilen; Ws 
1i 


Grulha, s, m. e E lab 


өй e 

ada, la halo servico 
Ma domingo М lrun 
“mato, тота missa, ika 


die; guarméce. 
edi ZE навга. 
p 


ейте (exterior) 
nárac (interior). 
ч = = f. plo iem 
(де cabras, ou ove- them. 
i cani ala (de Guerras f. finy 
bs). еа 
o imun. 
mercer y n Maloi- 
hatida. 
@Gnerretro. =. adj. oma 


E HAB HED 


i ema did Milan lados », m. guisado. 
jabang Guta, v, n, halo qui 
Guinr, v, à. dida; Mei а 
(conduzindo adiante). 
Guineho, 4, m. kakilar ; Ga 
haeuiea, ou haeuñen (de. 
macacos), 
Guinea, ou 


уни 


ineo, s, 


m, o ft нін 


abituar, v. a; (дшн. 
Панко, sm f 

i ta- Watlueinar, v. a. higie 

marase, viro 

zar. v, n. to 


ba 


айн. 


Milo ca- | Мама, s , dimen, | 
ta public 
Lima; Mande on 
Min, 
mom, ima, | Waver, v,a, o nux. dha. 
mMabitante, adjs. m. ¢| Haver Á mio, AAM 
f, dma | Ha um anno, Mari fi 
майа. v.a.en. kiri; нон ida. Pater qua 
haja comida. kala MI 
нй (ren | ikan На poneo M 
(ите. | hia dam 
«adj p p. MWediondo, n. уен | 
| date 


ном E 


ombros s.m. póz; eps, 


Homem bom, ou de 
bem, máni Ho- 

ш ош); | mem de negocio, win 
ande masc de ha filim. Homemd'en- 
nto, de 

* f. (especie dado, de luzes, 


dehervilha)táriss tinin. 
Mesitar, y. n. mêcar. 
Hespanhol, a. adj. tin, Homem preto,» 
ema Espanha; lin Ек wà icin métar. Hi 
лда nia. acobreado, mini foi 
auto, adj, erúluco. | ойсип méac, Homem 


nolénio. Homem 
branco, anánà {ейн m 


Mirto, а, adj casado, l'en (marido); 
Historia, j cúben. Homem de 
эйс; naui lidude, ибид ba- 


ОЕ 
то, ou mal criado, mánè 

adv. /him; dhi; óicaboubil. Homem sem 
uco, houri probidade, тін date. 
Atého-| Homem de palavra ema 
ge Ho. la kaefilae lia; ema la 
em dia, iha lempo) аса. Nioéshomem 
mé, Até ao dind'ho-| para isso, ó la WT halo 


| also ñin ate. ae ó la йл сарт 

sm. Offe- ato halo ni'e. Proce- 

recer разно nos) der como es de 

omaes, karênan. — | bem, kalo mi^udar ema 

Mombrenr, y. n. com- ас. Homem do le- 
pira. me, сй. 


эв HOR HOR 


Womemzarrño, s m. mano hamerio, ou ma- 
энд iate, ou nárueo, 


merio, ou handi cación 
luco. Quando as gal- 
bida. | linhas descem do pol 
Homieidi o s то, mano maliha, As 
mahóho dala ema. vein da manhã, loro más 
momilin, s. f evangelho lan Was. Ás wetahe | 
nia espliciç, ras enda uén. Asok 
Momunento, 4, to horas, eóçal Мне — 
КЗ эйе, ou lóro cógal lfueo. 
Honesto, а, adj. dine. Мейо dia, lóro natítun, 


пд kieo; máni 


Honra, s. £, onra. | ou оніо fion, Uma. 
Honrado, а, adj, diqe. hora depois do meio 
Monrar, v. a. halen; ha- dia, lóro пабе, ou Mro 
metá'nco. ndo fion ойо ео ida. 
Monroso, a, adj. dinc; Dastreshoraspor dian: 
iate fi onra. te até ús seis, lirê mas 
Monteinadv, shi; hou-| lirin, Ás cinco da tar- 
ri міс. Ante hontem, | de, lro déra. Ás seis 


Juri bai ria; ndi race. | du tarde, ro móuute, 
нога, s f. ira. Mein) Ao sol К 
noite, cilan нчи; ой- rus Depois do sol pose 
lan béote, Meia hora | to, nacáras métin, As 
depois da meia noite, dez horas е шеш da 
Abo día eliran, Uma noite, tibo sá tur em 
hora depois da meja | tin. Em goral ax horas 
noite, vás Jik? ойо luco, exprimem-se pela paz 
ida. Duis horas da lavra tuco. Ex. Uma 
manh (do dia.” De- | hora, исо ido, Hore 
pois das tres, Libo tiga. mein, fico ida Md Mie 
Alvorada, tibo amp. | Тип. Duas horas, fuco | 
Às cinco de manha! rua. Chegar a sus 604 


HUM 


та, Wis alo mili. A 


іа hora, (rae n^ 
No ter uma hora d 


kem, la iha tempo. А 
today us horas, máfítini 


ерйс 


бї nat 


пона, 


midi. 


T. tios. 
Mortaliea, 4, f. 


Moreno, a. alj inis; 


lorrorowo, n. adj. date. 


Mortelá, s f. mandar. 
Hortelão, < 


Mospedeiro, « m 


s. f. uma 
ato simu binien. 
Hospede, + 


"haiwiea. 


буе; 


i In. uma ato 


espital. 


o. f. бий 


HYP 


io 


fila ba mind. 
marase, v. r. halo 


тїнї 


шша uw 
com humildade, hani 
NUS 


Humor, s. m. un 
Hinan, Bom humor, lá- 
ran die; бен må- 
mal, Mau humor, 7- 
тап hirus, 
ydropewin, s, f, (e. 
ymmo: y. m. ai onan- 


makérte, 
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tim. 


tetertelw., (ыле. 
4и. y f. bi. 

Tdnde, s. f. ema nia ti- 
man. P. nos 18 
idade era Já mabi 

finan sandlo rêcin 
matinde nun. Aguorar. v a. la kaling 


Е deia. s f. ħa- la tida; cónco. Não 
Min. ignorar nada, lo ойноо 
Ideas. v. a. hanin Biata ida. 


f. greja. s. f. crída; uma 
créda. 
Igual. adj. longum; na- 
mcam; тёран; noncis 
fétu. Yguala... nani: 


çan, 

Ydioma, 5. m. lia 

Idiota, s e adj. cónco; 
Mie; efe 

Idolatra, « ¢ adj. ema 
adóra biate ruma, lá 


can; tatiga (dividindo 
em partos, ou porções 


igunes). 
Heart s. f. hà; ai Mi 


Жыз» nha: a f niga. 


[harga s. f. эйи 


IMA 


m. niga kes 


nisa ia 
Шины. ui. u 


уен 
ção, s. f. limi- 


fusão, s, f. sala; uiv. 

Hilusivo, n. adj. la ló; 
bighe tím. 

Miustração, « f. mato. 
de. 

Mustrado, m, p de il- 
lustrar, matênee. 

Mitra, v. и hanin- 
vin; Jó matin 

VWlnstFnrewe, v. r. hand- 
mm; aprende. 

ilustre, ай}. diac; bio- 
to, 

Imagem, s. f. Milas: 


p 


ve kanin. 
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Imbecil, adj, mánal. 
Ymberbe, adj, Мал rá- 
hunlasjhilan fi Mean 


- Imbuido, m, adj. накб. 


mu (lig). 
tamitação, s. f. А imita- 
glo, mndar; адан. 

a. kalo etir, 


min; la 
la iha. 

Immano, m, adj, date; 
láran date. 

Immediatamente, 
adv. lalis; têki МЫЙ. 


Immedinto, n. adj, b- 
vie; bis. 
Immenso, n, adj. bote 


; máruco liu. 
versio, s. f. róca iha 
bé Lira, ete. 
nente, adj 
Dei ato (ди; 


e; Mis. 


| Ymmodesto, n. adj, la 


iha modestia; la аса 


Immolar, v. а, fi. Im- 
molar aos pomnes, ha- 


Immoral, ij jute; no 
"M halo sala e 
1mmortal, adi 
la MB mit 
Ymmoto, n, imm. 
adj. la boc. 
Immundarel. adj. la 
aélueo; la tricas la tin 
1mimundicia, s f. binte 


Espirito immmndo. diá- 
do. 


Impaciencia. s. f. ln 14 
rua; lúcon pacienci. 
Impacientar, үа. halo 

lácon pacienci. 
Impnelentar-se. Vor 
lácon pacienei hacia; 
Масите; Minus 
Impaelente, adj. woe 
M Шет pacienci: la 
là tiru. 
Impagavel, ndj. la bil 
айо: (fuz) dine liv. 
Impulparel, adj fa bi- 
i limas. 
impar, aij. chie. 
impassivel, adj. a sin- 


IMP 


le mêras; la vinte bie 


Vonpovido, m, uj, la has 
metien binte ida, 

[LT 
1i sala. 

impedido, m. adj. Re 
tar impedido, он oem. 
pado, айан. 

Impedimento, 


таре! 
Аби; habicas 
ties ha tn. 
пареш, va. obriga; 
dido (empurrar); hidî 
эйе 


ady. la Ла 
Imperador, s m. Juridi 
ieun imperio, où reino. 


biote, ndiran imperio. 
Imperar, y. a. ioun. 
Ymperntriz, ç f. impr 
rador nia fen, 


MP 53 
tmpor. v. a, idi bite 
(obrigar); Ми. 
Importação. « f hi 
iate ruma howri ur 
ima iha reino өйне, 


kaloema lae; с 
neo ил. portar, Jo importa 
я ай}. how! їймє, la eligo. 
бе bi la bél Emportanar, v, a. holo 
o. s. m. bite Airis: kala miki xa 
и, v. а. tan. 
le f a cair 
e Mui Maro- 


m, adj. ema la 
Marímac; ema 
di Marímac; ewa 


kanin Morómac. 


es eller mia 
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Impregnar, v. a. hóban; s. f. la halo 
(Bg) ha постни. E 

Impresso. ». adj. part Inaceensivel, adj. Ta b 
mátin. 7 


Imprimir, у.а, halo mê. Inadmissivel, adj. la 


tin la bel ha nie; kalo — bêl sima 
liero. 

Improbo, a. adj. jato ; 

ladí'ae. 


Impropriamente. adv 
tá 


торо, а. adj 1 
lal 
Improviso, s m. De dadóin; la cups, 
improviso, tki Akil. ` Ineapaz. adj. la caps; 
xf sala | Та ойн; nimac: 
imeanto. a. wj. la hola 


ngado. a. p. илейин. 
Ingar. у a sacó 
—— 


а. sino; 


icendiario, madj ena 
née bé sino. 


RC SM ME 
Imeertezm. s, f. lo Me. 


ING ING 


Buber com incerteza, Wmelinmr-se, v. r. fa 
la batên lû: halin ln! єгї'исө (para diunto) 
ш. hacáti (para італ, os- 

j tando de pé); аена) 


ајан; bebi 


їшеемө, ,, m, sola cj 
há parente ruma. 

Indestuono, а. ndj. ema 
alo wila «Joer há pa- 
vene. 


os 


abida liran; nielátor 
(om vermelhidão); fi- 
cin, ou онтойн (que 
de parece com um caro- 


y debaixo da pelle). ее bé iha fátin ruma 

p db. | labi hatlen M ema 

Anehar, y. à. bibu. lí'ur (pesson). 

neitar, y.a fi conselho; Incomparavel. ndj. lu 
айдо hó lia. compra, 


Anelvil, adj. din cabon- 
Wir; din eaboubil; boios сори 
Ta sára Па; Yneompleto, n. adj, soi- 


tente, adj, lo 


la Mila La абме lmao, 
Amelinndo, n. adj. ca- 
día; сай? cagowri; iato ts alo Миё 


oríêuco (pesson). adj 

Anclinnr, V а, kalo ha- n; nhi lalira 
wih; ha liia; hadire; | neonwolnvel, adj. la 
adire (encostando). Wl haeslbe û. 
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Inconstante. adj múcio 
tem. 
Yneontestavel.alj bia 
e la M М, 
tncontinente, adj v 
halo sala. јет. 
inconveniente. 
p 
Incorporar. v.a Mmi- Ineninbir, v, à M 
Tacit birake, v r. Mi 
Ineorporco, s. adj 10 Tndagar. v. a. bien; kas 
ika ein- tén lia; fáti. 
incorrer: (om) w. n. Tndagora:ady fi, Д 
mino ika dagora veiu, fiim md; 
la наеме. adi йеп 


i| eo Xm 
Бе; trata ate; déhan 


kiac Marimae, wire dú- 

wi, йа eile Marômac 

insreado, 

Imeredinto, n. adj, ema 
la fiòr bate rum 

[eu 
haeshae, 

Amerivel, adj. binte tis m 
ala fier. py» 

Imeruento. madj. la ika Tüdex, adj, Dedo iı 


IND 
Timan flan latido, ou 


iue v n. ы. 
Пение, a. ndj, no 
(«Л 
Yyiditferente, adj, ne 
M la importa, 
Indigena s, o adj. ne 


Mi тн iha wit ida; 
iii ida nia еа. Os 
indigenas de Tü 


Indigente. adj. mikit; 


A 
Indizestão. s. f. indis- 
йо; flan тёгая: fian 
simila. 
Indigetar, v. u. ла 
Indignação. + f. hirus. 
Tudignar-se, v. hirs 
hacer, 
Med indigno; 


me adj, lu di 
Anses ved. adj. la 
lo kila, Consa indis- 


adapun. (com, contra) 
hato hirus. 


INE 
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duos s, m, bia 
y ema idu mega dito 
osson cujo nome we 
nào conhece, ou se não 
quer dizer, biate mao 
(homem); Ме inan 
aiher). 

11, adj. á 
тайнеме, 


О 


biroe; 


dj 
iein bávae; ein mámal. 
mavel adj. cao; 
mito. м. adj. ar: 


Indonto.u. adj. iie; 


емейн, s.f. indul- 
genci; perda, 
rone. w. adj. h- 


знанне, уа dida; di 
do; Mili 

inr. 
halo lm 
Анче, y, r. homo 
pto s adj. la + 
Ta badáin 


И 


Ол 


verme. adj 
iha. 


itar ta 


E INF INP 


entes adji mamat; hi- емие, v. a kala W 


de ndj, la Ml 
М». 
биши. v. a. ha wie 
fama, on 2 halo бену bite liw. 
leon fama, Yntinito ө, adj. do ika 
adj. die 
T wire min 


^od hr 
Hw iha 


hos f. bio 
bur kalo tiga e; anf 
ess nabúta lóran; nbebilar 


sf ine 


т. ийне: Linrii Por- 

dual hó Espanha sira 

mia ñan, niran Infante. (inchar); wino (acen 
der). ' 

ema óhò ate ñan. Antfammar-se, vor bi 


Infantil, adj lobirie dan — bw; súno; halo mêan, O 
dida bá mian (tornarei 
vermelho o ferro, ete). 


infutuaree, v. ih hac. 
п iwan alisi A 
Infausto. т. adj bw 
Inda 
Vnfeliz, adj. nde bo hi- 
tan date dita 


alu i da cumpre, 


INQ) ms 


quando falla muito de- 
hallen labia, 

үнө, a, adj. date; la- 
агае. 

Infectar, v. a, дайта. 

iate sil да laran; na- 

#njurin. s f. injáris aden. 

Injuriar, v. à. ha oden; 


irata iate; ќе (ña pro- 
senga); Ale (com pa- 
lavras deshonestas). 
Injustiça, s. f. injualigo; 
lia la lie. 
Injusto. а, adj. Ja lis, 
innocencia, = f. juno 


Inmumeravel, adj lu 
li өнгө; aura laditae; 
hárae lin; мён. 

шли, e adj ейн 


; «гөн. 
D adj. la hó 


Imofensivo, n, adj, la 
halo ate; dac. 

Ynquietar. v a, halo kis 
rua; halo ndhi mgen. 
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Vuspeeeionnr vn hari 


f. Com 
wisin бөз 
Imaulrir, v, a, Migu; hime. Pedir coming 
bue tancia, tambi; Mig 
тилин, n. adj, ийчи higo. 


"ovs e n. Мн 
fila 


tigar, v. a. Midi bite 
га, (бн hami- ato halo. 

нгө; hamátuco. тимиш, v.a, halo; ha 
Ansigne, adj. bíole lin, kii halo. 


Insignifeantesadi 
te la wile 
замы, 
тае (sem sabor); mifoco 
(quando não tem te 
pero algum); mdein 
laos milo (Mem ml). wis ila mica ША 
ие. v. n. Айси fila Emo, т, ndj. W 
háçn dadánwi ta- (vid. insipido). 
Insular, v, a, il 
vinte; ез (е (com 
palavras deshonestas). 
ules. m, Dirigárino _ 


v. и. hanonri 


losfi 


ў, vitámac 
insolito, н. adj. Ta tó 


INT 


sultos, rita date, lítio 


"I 


Inteiro, n, adj, mae, 

Antellectunt, adj. vid 
mar ia, 

инеш езе, adj, mal 


dj. ena 
hà, ай hemo vicin. 

Intenção. x f ronl 
hacårac. 


mun, н. adj fo 


Interceder, v, n. Micu 
diate; dihan di: 


nterceptar o c 
minho, kica dála. 


nierces 
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ilum date; emu hi 
qu di'ate, 

amterdizer. v.a, haed 
ШО? 

Ini - 


wer. v, п, шун 
ta. [sto interesen w 
todos, w'e diwe ba ema 
hoto, 
Intereses, v. r, hu 
ойгае; habido vontade, 
rina. а, qu 


dêem 


dj lairan, 


њаф nin 
hé im inde үйө obran 


; шектик, v, n, бн ih 


Miran: hatima ika ló 


terna. a adj. a 


Ynterpolur, v. lou ii 
«йн 

Vnterpor, v. a. tin; lin 
iha clóran 

Interprete, v.n hue 
túir 


E INT INV 


Interprete, s, intrópite; ntrepido, a. adj. née 
diro baga. 04 la hametátuco. 
nterrogmr, v, n. Айси. f. la dale 


contra ama. 
Intrigante ad ema fo 


pas quem está fallan- 
do, kóta óli tên netic y 
ema hatiten; houritéri louri lias mica lia; fli 


je ema hatéten. Jalan, 
ralo, к. m. Lite. 
Intorvallo entre duas 
casas, ита ria Mele. 
Tntervallo entre duas 
person, oma ніч ria | ma; halo атах 


ele. inan; Lima bi laran, 
terye v. n. tima, — Fmtumeseenein, + Í, 
pM 
itin (nos); liran Baumer, v. a. wili ew 
lam (grossos) halo nacin ili 
Intimar, v. a, fi halin dj. la-wile bio 


pra ты 
hametátueo. voa. halda 
intimidarese, v, т, jo. , como mbo, 

танана A mto, ul. il 
Е ен A 
тон. Como se intitula | үнүн, v. a, kimas M: 
E? F. ndran ai? di bite bima: 

ur dee ARR 
têrus. Isto é intolera- — ri'es; miras dates (Bit) 
toes anga iren 


INV 


Anyarinvel, adj. lo trí- 
оп; бег; la aluco, 
Amveetiva. s í шга. 
Dirigir invectivas, ha- 


ойсо; hae 

аве 
мой. 

avega, s. £. kameea ha- 


ei. Mer inveja, hame- 
ей hää. 

Xnvejnr. v. a. Jameci: 
ласа. 

Invejoso.m. ай}. ена 
hamest; ema бага. 

Invencível. adj. nº 
Ta M lácon; ida la 


ilu; mira hamituco. 

Inventario. s, m. súra- 
fe iha biate nice 
ийн, 

Inverno, ç m, dun K- 
man. 

YnverosimiL dj. da ha- 
nipan: 


won. adj. in a 


ila hias. 


TR E 


vestig 
Jis 
ТТ 
eterna, a. adj. lo 
man. Peecador in- 
veterado, ema айа 1 
man; sema sila elur 
Inviotnve 
ema lli 
invisivel 


von bica; 


adj bate, e 


adj. wite b 
ema la Ьа harê. Deus 
é invisível, ema la bil 
haré Marias. 
паковать v.a. Migu; ho 
nihan. 
1uvoluntario a. adj 
Тасі (não querer) 
Arsy. n: bi; fone (ter ido 
já). Ir atras uns dos 
otros, cadóso, оп lia 
cadie. Ir atraz de, ou 
perseguir, hakihate; l 
hate; dúni. Vae n'um 
pé e vem noutro, bi 
lalis, têki lain mí 
Te lan da. 
dium. Tr 
ris dadéun 
te, bá йод, Trao fun- 
do. namõuute. Ir por 
pão, ete, bica pû, ete. 
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Jr contra, kalo contra. 
lr ao encontro 
auem, hociwro ema 


um anno, beja ti- vo); 
anida, Уй com Deus,  māoseirmās). Irmãos, 
há Marómar lin mûn, ou танй 


adj lar iha 


mar niwdar ema, 


келын: 
sae. cihi æ бїт la habla, 
traneivel, adj trreprehensivel. adj. 

үнө; ema ka me. 
Mb. (area iris), «om. Errevereneins s f ti- 
2 en Ше; la Mametiweoi 


lay: 
ili 
(em 
man (mios é irmis); Вето, жь adj. ямба 
“to wilu, on feto bin Mes Ша 


lin уй, ou bin 


JA JAN 2965 


нен. s f. impa (para мше wie, 
didueo (para me isso, fó 
qetiscar fogo). ME Bak шш 
solado, и.а}. сала) Tóni. Quo tenho eu 
dp vom isso? Нн la im- 
UE porta w : 
нөө, pron. demonst. ne; Esto, pron. demonst. nó. 


т 


Жа, adv, ona; ndhas; нй. — mái Мён iha mito она. 
Was она; bago ndhas; Jú nao, lae ona 
das (Oya quero, há laci 


ЛТ 
gas пон verbos Iwen, x. f, ilu nde f 
Jam espe tri. eure. Јасион, à. 
° nalgumas pul. — dafíeec. 
Yus, mas nunca к). JÁ Jnetumen, s, f uh] d. 
биюне into? Já metase, v. r, kahi û; 
lo ona bate. Мед û. 
has, ou nihan dueto, s, m. karim 
“ga das ou halo ma. (langar juctos). D 
Já morreu, mát? fiha | 5 Uli Mke 
ona, ou mid? ont. Fa- 
de isto já depressa, 
alo tiha lalis hiato 
эде. Eu já fz, Мн 
lo (да oma. Antes 
Че tu vires já cu cá 
estava, mólueo à má 
Мн iha Kidan, ou ki- Jamboláo. s. m. ae, 
clas we; ou mólueo û Janeiro, < m. flan ida, 


JUB 


Jocoxo n. adj, ema 
menga; oma halo 
meniga. 

Joeirnr. v. a. tili; meh 
ris dadi 

Joelho, s. 
tar ficun 

joelhos, ou estar de 

м, kaendan; haee 
2 менѓан bi 


miran janeiro, 
tilo nulo гісін 


vm. 
заліце, s. m. rile, gar a espada, hactde, 
Jehova, s imac. Jogo, s. m. juga. J 


Estar еш jejum о esporão 
desde a meia. noite, la Jornada, 


3, ou labi fi 

Jovinl, adj in ham 
qui in тое, 

Jubilado, n, adj. 
mado, 


JUS 307 


| Junho, s, m. 
iran junho, 


ilan ii 
ja Менн 


lo nilo. 
айй Apostolo ida ale; Junta, s. f, ema үөн! 
åran makérde. hamútuco; oma libun. 


dugo. 5. m. Por o jugo, Sumter we adj. e p, de 
_ Com canga, tów dádul. — ajuntar, hamítuco; s- 
Sucudir o jugo, laeihi. houro; cabênueo (mui- 
Sujeitar-e ao jugo, ha- tau pessons, ou obj 
girme etir. juntos). 
sem Ju; duis з 
JAG. v ni йди; мды 
їн; tribunal iha z 
Ж wia bin. uiso te. Jurnmento, s, m. jura- 
rene andin ea, mentos duramentos ju- 
Juizo particular, ema т 
li liu tiha Marêmae Jurar: v. n. jura. Jurar 
Jil сома iha wia cla- falso, jura fal 
War. Juizo universal, (а Me Midi 
Wii olo ona, ema fò- — jura; jura bi 
perante o j 
едо, а, f. bile, 
an (nome que em 
Timor s dí 4 parte 
d'um reino, que ae acha 
encravada n outro), 
" duro, s, m. 


to. adv. e prep. Melo; 


ilan ida, 
iha, Mr 
tolo nilo récin 
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Justiça, s. £ justiça. 
Justiçar, v, 


ema la iha та, 
Juvenil, adj, ema fönn 


min; labirie mia. 


та. adv. ne bi; iha nie | Labios s, m, ¿bum eúlile. 
Wi; m'ete. De Já, hou-| Labios, fbum. 
ilum nde i. Por | Laborar, v, n. halo soro 
M, howei нв" T 
тег para cá e 
Jati bi. kalii mii. Laperiose, a. adi, (=. 
ТА arriba, ou em cima, | soa) mahdlae; mahi- 
ha len ne bá. ТА) loc; (cousa) biata Ma. 
baixo, ¿ha Lir; ika cráic | Labrego, n, adj, s. m. € 
née М. ТА se foi tudo, £. ema halo servico iha 
liem Milo; hito icon. | сатро: ema Ыс, 
JAM vae o tempo, Jo Labrusee, n nd 3 
[premiado 


é lia ma- 
ийме, "Ter muita la- 
Via, hatótem din Léa. teras v. a. tam N 

Labial, adj. um elite | Mdi lacre nii. 
mia. Laere, s. m. laere. 


Laerso, «. m. acinar. 


s.Eladainho. 
x Ladainha lauretana, ou 
de Nossa Senhora, la- 
айла Nossa Senhora 
Maria Santissima nia 
Jadainha. 


Ee == sir ika 


E Ss 
rui Von; clalitie. 
ж.ш. rin: la- 
Tun; cbíhin. Ao lado 
d'alguem, iha ema ru- 
Ua nia surin. A um 
lado! ou para ша lado! 
“aóruco ba! sae; Olhar 
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tim; múcueo (дш; elan 
tem; lédoco têm. 
Ladrar, v. n. hatne 


Ra 
de, aço mari récia la 
tala; осо haténo rêcin 
Ja tate. 

зайгаа s m. naneo 


tém bote. 

Xadro.m. adj w/e bi 
»a'we. Piolho ladro. 
tíma; catómo. 

Ladronsso, а, adj. ema 
natuco tem biole. 

Ladrocira. Indroice. 
s. f. намео, 

Lagarta. < f daro 
(grande); chitariis ena- 
mine: бїт «/йїнсө 
(peltuda); clita (dama- 
eira). 

Lagartixm s f. (ki; #- 
Ki rai. 

¢ Lagarto. s. m. lafi'ee 
(crocodilo); tbi. Di- 
zer cobras e lagartos 
alguem, déhan date 

Lage, Ingen, s £. fútuco 


ao LAM 


Lugenr, v, a. tan fútuco 
belac. 

Lago, s, m. wé наин: 
bé ihun; cólan. 

Kagon, s, f. né nalihun; 
bé Пин. 

Lagosta, s, f, langosta. 

Lmgrima, s f. málan 
nén; lum мён, Chorar, 
verter, ou derramar la: 
grimas, tnis. Um mar 
do lagrimas, tinis la- 
dite; málan wén drin. 
Lagrimas de crocodilo, 
wis hacfúdie. 

Lagrimejar, v, n. mó- 
tan ón turo; turo más 
tam mén; Mimin: (fig) 
tiro, 

Lngrimono, a. adj, t- 
nm 


m. Mb 


Lamncento, n, adj, ue 
bé iha thm ; nga thu. 

Lambe, onn. 4. v adj. 
ean tim. 

Lambareiro, 
tem. 


Ай}. са», 


LAN 
Lambespratos. s mi 
vun len. 

amber, v a nbi 


; Milo. 
mbisenr, v. a. Hi dile 


mentarwe, v. т, ode 
Joe main; midia; тїйїн. 

Lampadas. f. lampu, 
smapeozs in mpl. 

Eampejar, v. n. nabili 

Tampinho, m, adj i/i 
bi gan rá lae, 


amen, s, Í. diman 

Kangan, s f. Mi 
queo, 

Lancar, v, n, [uda (pat. 
tagain, vto); taba (ee 
ri); niman. (ngun t 
o). Lançar fóra, ais 

dos ha nde, Langurimka, 

çur w culpa. 

[uem injustamente, 

“би, Tangar em papel, 

Маге, Lançar por 

terra, айо; MONO 

Lançar-se nos pés d'i 

uem, Магла en jd 


LAT эп 


Largamente, adv. bis 
ae sobre alguem, dini Жагат, v. a. hicic; héjas 
Chir ema rima. Só (даг). Largar mão, 
Meg f. nd dan, на. аай. Targar о car 
100, Өй o emprego, cago 

a 


Em 
tis. v m f 
Vestir languotim, ho 


dj. lian; lae; 
йни; lari papel, pan: 

+). Largo de 
omo roupa, ete 
Largo de lin: 
halélen їч, Ао 
y Аднсї dioe, Pas- 
de largo, Ma la 


mali fitus. 
YXmterinm. s, 1. plan. 
Kapn, s. i ойс, 
КАШ 
pidan, s, f. нео i 
o 


гп, s f. los ойе 


l. bálucos ai 
lapis. "ical (de madeira). 
Im. Jin гарон. Банско, m. adj. nde 
ШАД bi hacárac deite cala 
ken, É abarca; 
ОА AN 
gom laranja) inda e 
dem; faba saboráca, 
Waranjetrn, s. É ebor 


déro cúpan 


areira, s. f. dópur fú- 
duco. Lata, s. f. cal/m; Lita. 


ovas sadia; 


мелу. dia; 
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aço 


Matir, v, a. hawáweo; 
ОЮЛ 
элмен, Q f. Tah 
wr. Trh Intrina, 

Tur 
Lawrear, v.u taw cori 
auto, n, ы}. Мое: bá- 
тис; ийчи; агас. 
Lavado а, adj. p. de 
lavar, fíe? ona. 
Luvadouro, Q m. fich 
fútin. 
Kavandeirm, sf jit 
fied roupa. 


Lavendeiro, 5. m. man? 

roupa. 

(и roupa 
torcendo е 

Sonata а 


sabio, ete.) 
Lavarse. v.r. duri 


LEG 


(o rost 
banho) 


i harie (em 
Lavatório, « m, fitin 


йин 
e face Timan ika. 


Nu'ililie j 
misa cláran. 
Lavo 


ОЛ 
madeira), 
Lavenr, у. а, habii mio | 
1 halái rai (com bue 
os, fazendo-os or 
rer d'um lado para que 
tro); halkério (fazer las 
vores); висо makérie | 
vrar á agulha). 


Laxo, u, adj, 
láran wal, 
Lnzeirn, s, f, kac; ori 


"їнї; 


adj айе 
Leão, animal ida 
Jori и, náran leño. 


i Medos a. adj, то cono 


tente 
кект, adj. niv bé etdir 
a | 
Legalisar, v. a. halo 
nítudar lei lari 

egar, v.u, fó; la ho 
man rihan; kêla. 


LEM 


ж.а. kalo leis, (ter lembranças, ou 
|i lorica. | سج ا‎ 
т, ад). Uss Lembrar, Rem 


Lembrar-se (de), v. r. 
handin; témi (com sau- 
dades de alguem m 
É leis lia fiam. sente); (imi (avistan- 
si de Deus, Marómac — do-se à pesson de quem 
se tem saudades). Ah! 
que já me não lembras 
va, ем 
| ema Ja eme, s. m. condi, 
Lenço, s. m. lenço. Len- 
ço de seda, lengo séda. 
Lençol, s. m. lençol. 
Lenden, s. f. (de piolho) 
mto tilun; cliçae; ciar 
(piolho já nascido), 
Lenha, s. f. oi nino, 
A 
Wem; ai win (dé Lentamente. adv. nei 
). Filho de lei- ийе. 
ei nire. Lente, s. m. mestre. 
ж.ш. саша; hi- Lemtejar, v. a. e n. kas 


Mer ы ec y M 
; rihan (à Keprmes.f.m/ric; cide. 
da morte); tmi Leque. s. m. cabe. 


wA TRV LEV 


ida, Levantar nal 
jeeto só d'um lado, 


фанни. 
dan s 


8. f. ende. 


Maan fi 
fervura, ipie; lahi 
macit.” Levantar WW 
мө. w. adj oe no обі, died Ш 
emán. man ha nihan Marine, 
dido. Tat- Levantar os olhos ad 
io, letra habi. оби, fóti wallan M lal 
же. A letra. ou no — ñam hanihan Матди. 
pé de lettra, МИ. Ter Levantar o espiritis 
bon lettra, еей. kola fáli te. Leva 


diae. Homem delet. tar o espirito, ошобу. 
tras, main? matênêe. ração а Deus, halo onte 
Letrado, s m. mini ga; húçu Marômao, Les 
matênio vantar а voz, ou o gri. 
Levada, sf. b liman; — to, Лааг: hatéten lis 


hiite. Levantar а cor 
vie (go) тийе û; Ме} 
а. Levantar um testa 
| munhoa alguem, din 
ета ruma; fóti falho 
bi ema ruma: 
i Levantarse, v. r. Me 
hari (решио шене; kandi; hanti 
(com alavanca). Te- Levantarse com 
vantar um pau, para ma consa, мінах biale 
bater com elle, lico i ruma. Levantar-seeon- 


wi liman; wé Hon, ca: 


em adj. e p. 
amor T 


ше 2% 
deve levar isto a mal, 
и bla Mie mé ki lia 

var alguem aos hom- 
bros, hacóhu ema ruma. 

Leve adj, eman; là t- 

la 
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algum objecto); 
(sacudindo com. 
ma cousa); hûri 
partes, pinga por 
objectos 


so 
on fazer uma poça 
areia para purificar 
agua, hamóta M, 


n. fte; ható 
hamífuco. 
Ligeiro. a. adj. emin: 
(ie) нём labra, An- 
ligeiro, Lira laláie. 
Lima, 5. f. limar. 


bos, fútin nee bë Sa 
to hõuriúlueo kiri, 
luco Jesus Christo miii 
да vii. s 

e: sm бй Ea; reiro, n, adj. kalilan 


» | dor; Ба tem. 

= > Маш Bimba «f, ойи p 
Bamoah, s m. ó; dêre Ман. 

láran. Minho, s. m. Jinhos. 

Limpar, v, a. бен; (arbusto que dá 

tom (esfregando omm especie de linho). 
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Tapas s.f. lipa. Levan- Watteral. adj née b 
tar w lipa prendendo a, efáir letra. 

ponta no lado de traz, Eltternto, м. ndj, ma- 
cale lipa. 
пачне, 


т, е Me vido, а, adj. comílio; 
qifuzer-xe, mte. 


^m; ka win; ha XAvrnr (do), v, a. Noras 
guldar, v.a. ka Af; ` Qa sie hei 
ivrarne (de), v. v. a 
Mii 


livre; fein 
re dumi o- 
san (ni 

o, nem man- 
1 


«s m. ema fav 


n. di fúnan ida, 
maran lirio. 

Liso, ou но. а. adj 
"енге; elúbia; emónu- 
cu Homem liso, má-| | Hero. 

o dindein. Livrinho, s m, livro 

Законе, v, a. Ад; 


mice; hamine. 


livro; йе 
Mate fiter 
. f. lêbo inan. 

5 mb áma 
gar, v. u. haré cu- 


asta, s, f. listo, 
Visto, s. m. fila bote; 


dote n f. risa. 


Mitigar, v. n. (fig) Ла. Lod 
ilon. Е 
йө, v, m, idi; lio. Lor, 


ti fó- 


som, tikus W 
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filins fi xo, ór, Mais M 
gar d'ello, em goral, bira déon, 
fin. Dar logar, ja һа dioe, Ao 
tin; МЫ lio hi 
ha logar, ftin Ме; fi | 
fin la iha. Nio 
logar para 
itin ato hatten 
todo o logar, lómo, ou | 
no rit: iha fútin ti- Momgevo, m, adj. t 
cathan (homem), 
li. Longinguo, madj. 
gos wia Мин To | cin a о 
go, logo, laláis. Logo | Longo, w, udj. айнй 
que, bahime. máruco, Cortar aa lane. 
Lograr. v. а. mawin; go, tilao calilon. adv. 
Айан; ha dicho (а elóuro, 
logre sande, бени, ndj latten dari 
га tem. 
Loqueta, s, f lia. 
геи, <, f, ví china, 
Lombo, э. m. (rin viço Lorieos s. m. lorieo ; 
Дами ali us (de bico vermelho) 
(gor fino) Kter (pequeno, com 
Lombřiga, s f. (gran. | co preto) 
de) entés culéen; (pes Loro, s, m, estriba tili) 
quena) fiti. fleo. 4 
төи, v. f. lot: es s. m. bon. 
Konge, adv. dí Longa, s, É Jong. 
Mais longe, sendo рати Longho, А, ndj, 
cima, bira ten. Mais (fallando de. plantas): 
longe sendo para bai. din toe; din die. 
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Oem adj. Mic; bi- Laerar, v. a, manón. 
ucro. s, m. mamin, 

we vc mo fila bi Kandibelnr. v.a, en. ha- 

7 mûd: ona. na $ 

а. айр. midhe; Ludibrio, s, m. Magón. 

lie. Lugar, s. m, filin, vi 

Sf. (para пра logar 

alos) lito; elo. ‚лиге, te 


ipa. manbre, adj, Mistas n 
е, v.a. hiki ed- mon | O. 
niei їй die, Lumes s, w. ihi. 
шуге, у т. ihi à Tumime, v, m, ей, 
ivavel, adj. dio К 
^ Jim. Aon > 
жет Qa la, пасти, U * f. lim 
Ta chein, mó rii bili. 


j. filum mia, 

ier iod 
hatólen, on 
Vim Chapa 
de ошо, ou 


Lusitano, a, adj porta 


ques; Portugal mia. 
kaso, м, adj. portugues; 
Portugal nia. 
Tauste, s. m. hilale. 
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intro, s,m. linan limas) desapparece), Arvore 
Lustrono, а, ndj, nado; | cuja fructa pisada sere 


72 vo para luzes dos timos 

Lutar, v, hactilac; | , те», camin; emim 
К АН 

Tutors, m. Tomar luto, 


hóla dónn; hóla dé; M: 
la luto. 


Y. n, пар; mas 

өз. rêma; dem (com intere. 

f. mala efe | vallos); nakitie (no fun- 

Lus, s. f. dhi; патта; do de um liquido, como 
dem (que appareee е! vidro, ouro, ete) 


mM 


ou mau, | Maceira, ou maeieira, 
x. f. ai Loco (a que dio 
nome de maceira), 

Incerar, v, a. hamdmal, 


айа; maneila, ° 
maca, в, f. (de Timor) | миси, s, f. al tawi 


Ai Loro fiian: eph ior 
maeneo x 1, анна | mb сы АА AAR 
indi eo kioo, 
HR Machaqa, (Sed 
exe ч balan; 
и. зш fa) Von] inr machado, 
dos macacos, Aaeuiea г . £ Dar 
hacuéco, ma machadada, Ndi 
Magar, у, a. beo; fica. — balincohacónze ou táta. 
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Magisterio, s, m. mes- 
tre nia obrigagi 


L imo, j 14- 
Mugmanimo, n, adj. | fo 


van diao, 
Magnate, û. 


hahi 
Мон 
стінде, 

adj. Mote. 

an; maténic. Os 
ia magos, Пинг) 
tlo mái аон Jemu 
Christo foi via, 


Maron.. f. magoado, | 
т, р. ndhi sagáton 

Mugour, v. u. halo nihi 
жаен. halo bin топ; 


halo triste. 
Magoar-se, v, r nihi 


salven. | 

мае, s, m, шн; | 
Jiac; `ийчЧе: Ubur ha- 
mútuco, 

маңто, п, adj ena 


"Io magro quo parece | 
tor sú pello o ossos, m. | 
riin tênan, mêca fi- 

Ten tinam; bardi. 
MAL, s, f. fnan. 


" 
dm. ema fice понра. 


to mais а chuva, 
айдан. Ai 

sel tan 
fazer 


мён la déhan dli; 
1а déhan tán Viale 
Mais acima, bira, 
мга léten. Mais 
bira, ou bera doe. 
“o mais ou menon 


mi liu. 


v. a, dico. Ma- 
Jhar em ferro frio, (ig.) 
сон tempo; eil bete. 

Malho, в. m. bei tanú- 


Indiae; mêre W iha lá 
ran dale. 
Mulizunmente, adv. M 
Iran date. 
Maliguar, у, а, e n. kalo 
fila bi date. 
dem ad 


Mallograr, v a ha b- 
фе; ha lá 
Malquerer, y. a. hirus; 
hacórac date. 
Malquistar, va. Iuri 
lia; fila Na; soca lia. 
Maltratar, Ç a trols 
date; hála date 
(com palavras más, na 
presença): tûle (com 
palavras deshonestas). 


alye Malvado, п, ndj. Gates 


ladiac; la emánee, 
Mama, 5. f sigur uia 


іо йн; бай и 


maminar, adj sêgu mis. 
Мана, s. f. bim. 

Manada, s f. enda, ад. 

row, ete, wósin; lubin. 

Manada de veados, bia 

bi rúça w'in. Bibi тит 

ibun. As mandan, 


ийчи, 
en. mieg nili 


cionaes). v. w Mila 
manea, ele. 
Manceba, s. f. МНН 


chin; eite. 


МАК 


Muneebo, s, m, o adj. lo- 
Mriz man? ; månè eligan 

Manel, s. f. fjr; fd. 
dan. 

Manchado, 


à consciencia, ou a al- 
ma, sala, hala elima 
for hó pecendo. 
Memeh, x. limon na- 
ойни; nieun; йени bi- 


Tuco, tine bóhuco (pu- 
nhado). 

Мапео, а, ай}. culi; 
púdac; tio; manca; 
бисоз ñin telerie. 

Mana: 


orde 
Mandamento, s, m. Jia 
Yan. Он mandamen- 
aa lol do Deus, dz 
Tómas nia lia fian, 


Mandar, v, а. Janica; Maa 


foun. 
Mandato, s, m. fia fian, 
Mandrião, ониб) bi | 


тос tom; wíal tem. 
Mandela, v, n, mono 
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улым М. 
in. D'es- 


Hi- 


adj. b 
ir hóliman; 


; Manejar, vu, Midi li- 
mer 
da), 


Maneta, s. m. o t. liman 
ceibuen (sem mão); li 
man eróneo (eom п 
mas sem poder fazor 
cousa alguma). 

manga, s, f. faro lima 
hás, ou hås fiam. (Eru 
cta de mangueira) 

мандан, v, n. Вайне: 
halínar. 

Mangueira, $. f. kis 
kun (arvore de беа). 

eral, а. m. Mis 


һа, s, É dadi. De 
amanhã cedo, vii ema, 
Amanhã, an; dhan, De 
manhã muito codo, d 
dil san. Amanhã de 
manh cedo, an dadél 
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Maniatar, y. а. fie M. (de kr ] f PAN 
a. aa fi 
эй мөн, v.a. ми RE 
do. tin. 
ifstostaco, y. r ke- Е na GN ciin, 
tudo d. Mantimento, s, m, ka 
Maninho, а, adj. mie Ml; ai M. 
(fallando de terreno). Mi E adj. 


Manjadonra, « f. enda 


jan. Passar 
de mão em mão, fû has 
dó'ate; fóliu, Juntar 
эл mão abertas, como 
para receber 

e 
sa men pen маны 
hac mici. 

lo por baixo d'ama 
consa para nio, calis) 
Line. А? mão direita, _ 
з uma, | iha sourin сойта. AO 
Mansidão, s. [ines mão esquerda, iha тш | 


måns. гисо. Com mo 
Mansinho, a, adj. lan, ho ган ditt; 
do manso. De mansi- Metter a milo, 
nho, adv, neindie, (fig) eiie; hola ; mas 
Manson. adj mius; mîn. Não saber qual é 
d'an. un mio direita, (4 
mansos Me. Ansentar a 


(le) Мо ишы 
lar, passar de mão 
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hadétates fó ha- йа admiro. A's mil 
“ate. Lançar mão de, maravilhas, (ас lin, 
т mão de Miwravilhar-se, v.r. si- 
ds mios, halo hó- Mi. vid. Adwirar»se, 
Mito; hala тас, | Maren, в. f. maren; si- 
do mio, Mie. NÃo | mal. 
ua minha | Maren, v. a. máraea; 
tau marea. 


Размова, chr ema 
Киш lae Do| fere i (do geli] 
mãos á bocea, ki té- ai enda (de pau). 
"Hil. Não ter mios a me. Margo, s, m. filan ida, 
dir, iha serviço мён. nîran Margo. 
Pegarem-se as mãos a Maré. s. f. Maré cheia, 
y máuco ema rw. biei пасин. Maré val 


Vom. бе. Mar do. 
ta (em Timor), Ме 
M 


ү. а. denn vó, 
do sul (em (enjoar) non ea- 
), nè. Mar liran ai'e. 
Teilo, bonança, bici Marejar, v. n. turo. 
Mie lei mins; mti Матем. f. tici eni- 
Restinga no| Aer date; tiei Mron 
Ondas bran- dale. 
mia das ondas, Marti, s, m. marfim, 
Margem s. f. din; ni- 
* f. айе) min. Margem do ribei- 
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vita minim, ou. animas um oom 
Pir á margem, Miei. | tro, hae Мено: kadi 
Marial, mariano, m cul, 
adj, Maria Santissima Marrcen, x. f. mm 
mi m. 
Marido, sm Liew  Marteitar, v, a. kodi 
Marinha, s, (. pici mio., lanótuco luco; Widi M: 
Official de marinha, of- ei fanótuco feo. 
Martello, x, m. martel. 
lo; Mei үү 
ferro) ; wi lanituen (da 


ema terne mili 
fon ba Marimar. 
me emice; Martyrisar, v. a Aala 
terna la dia 


m. soldado тб, 


dila tuco hun. 
Marmello, 
tuea fian. 
Maroto, madj. ja 
Marão s. f i 


(botel v 
pusat ba hac аја (de 
enfado). 

Masearrar, v. a. hodi. 


manna, s. É. dåmar 
Marrar, v.u. tuco; bis | lagóla (de farinha); 
ento. Marrarem dois! duco (a que se faz 


MAT 


pando a folha da pal- 
meira que dá пе). 
Me nan; náta; mácus 
@ maneira dos por- 


La. tan rim 


Matar о fogo, ha maiti 
“М. Matar а candeia, 
оп candieiro, he mét 
ihi бан. Matar a fo- 


Materia, s. f. bíate; rã 
У соттош- 


pec 


(tomando з 
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citac (com algum san- 
anda) 


feu pl. née 
⁄ precieo alo halo búa- 


¿- Matreiro, s.m. esperto. 


Matricida, s m. нге bé 


Maximo, a. adj Mote 


iha Мён; mai Meu. 

ме. = m. lia bibi mali 

Menr, miar, s.n. hamóo. 

Meds, s. £ bon; mida 
(animal де Timor que 
não tem pello na cau- 
da). 
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Medalha, s f. medalha: 


merica. 
Medicamento. ç m. ai 


múruen é mérueo, 
Medicnr, v. a. fiai mis 
ueo, ele. 


Medico. s m, dilir; mi- 
dico. 

median, + f. кде; 
cate. Uma medida de 
vinho ma wêcate tûran 
ida, ou lua aicate icin 
ido. Á medida, nún- 
dar. Á medida de nos. 
sos desejos, mudar ita 
haeúrwe. Encher as me- 
idas, halo obrigaçã di 


eliran. 


Meditabundo, a. aij 
эй mamón 


holo oragd-hó hamî 
hari hà clómar. 
Meditar, v. а. kawi 


MEI 


halo ога hå 
haré hû clómar. 


houri 1гнео kila 
co. Ter medo, faini 
cútae; hametituoo. 
Medrar v. п. mái 


meio, iha cláran,. 

Meio, n. adj. sourim bis 
lun; maenda. Melo qoe 
po, cópo naenilat. 

Papia. meio idas 
meio ida. Rupin ei 
w Ж ban = 

in libra, 
ida, Libra. Bee 
né ida ho bilun. 
dia, oro wlo ihm 
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Memoria, (icon; ha- 
wins ulo mámal. (bon 
o) nao 

(Bg) ila e, 
he. s m. meiri- Menção i hamsin (tax 
zer menção). 

т, bini bu: oúni Menelonnr. v. n. fi ha- 


Mendicante. adj, os 
ema Бас hicu esmola, 
Mendizar. у а Mien s 


(espada, pau, 
5 laládo (escudo, 
Su rodéla dos timores). 
Menear, ou manejar a 
Toda, lala. calili. 


dimenco ilo. 


cabeça para negar, ea- 


Morar, v, à, en. di 

Jólin; miras Фаст 

ота; ha due: huemá= со йо. Menear 

e ов тарин, ta ñin, М 
ta liman. 

Menenrese, v.r, lila din, 

liman, 

Menina, x. f. da kion 
Tratamento de meni 
ma, nói, A menina К 
wei F. Menina, filha 
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de princi Mente, s. f. clámor ha- 
Menina eite, labi. | adia. De boa menta 
vie sei múrac. | А lâran dine. 


Menino, s, m. ба kec; Mentecapto, ou men- 
ña téc máni. Tratamen- | teento, a. adj. bálae; 
to de menino, nó. O| ie. 

ino F., nd F. Me. | Mentir, v.n. Mebe; ha 
Mentir aal- 


Menor, adj. comp. lee! 


Meramente, adv. mén: 


ЕИ 


un 
pin i Tia. Merear, v. a. ago 
меннай, adj. filan nia. него, 
Меплайтете, айт cu. items Е. 
law filan v. a. market, 


«sí men- Meretriz, s, f eies Jill 
ойе. 

= Merguhar. v. a. ha wi 
Tan. mute; ha téma. 

Mental, adj. lêwar sis. Merznlhar v. n. mer 


ver га; Mesquinho, a, adj, ci- 
тас tem; kac, 
am merce, Messina, sw f. Náti Ma- 
5. f. mén. Moza! rómae Jesus Christo. 
mesa cabal. Westra, s. f. mestre; fit) 
Janowrin. 
Á mom, tur M. Mestre, s.m. mentre; mi. 
nè hanourin. 


Mesmo, n. pron. dini; 
Gin ida (nào differen- 
x de); hanóçan; man. 


чапса); babíla (dentro 
da mio, não fendo 


Ото que, hanécon 
3 ma пайа de óra); wea (a 


“Agora mesmo, 


coracño, kadêmi hó lå- 

ae. Motor o ra- 
do entre as pornas, ha 
Cima ium ika Kilen 
ate 


зм МЕЛ мп 


Metter-se, v. r Аша. Mexinhar. у, а. fiai, 
селани. A E Be 
im logar. Mies: Аа. Mezimbar=se, v.r i 

E ai mórueo. ^ 
men. mi pos. Miao, x m. higa lia; 

1 miar. v. n. ham 

и Michordla, « f. “qi 

Male salinen: 


igalhas, pl, 

(restos Ча comida) ae 
фа; мен мек 

"izar. v. a ДШ hala 

kee; Вас ЙМ; mhi. 


co lodí^ae. 
mijo. s 
Mil, adj. rihun ido. Mil 
pessoas, ema vium ida, | 


ha babies: 
madan ilis: 
mesam, m. filan, Para o 
ane vem, ña flan 
din. me qud 
manda. < f. ¿oa ena 
la cada filan 
merinin. c [ni pps 


MIN MIR £6 


dlon ida dala Mangonr, v, u, бает 
Jaríi 
m, bilur. Pé Minha, pron. poss, £ de 
milho, on milheiro, — meu, Jew nias Анн, 
lar ойн. Amarrado 
Че espigas de milho, 
Омин. Milho jû um 
wido, hilar Minister, v, n. JJ. 
0 Ministro, s. m, ministro. 
ON o que se do caro- ro de altar, de 
lado milho, báar бак. Deus, da religião, da. 
itar, adj. militar; lie, 
he bá halo finn. Minorar, y, a. hacriic: 
ү, v: D. halo servi- Пані 
pihu fimm; halo fi- ° 


tra minuscula, efra 


s m. minuto, 
miolo. s, m. inar (de 


pão, eto); miólos, pl. 
flun caeiitae. "Ter pon- 
iha 


vos miólos (fig, 

mlo ladi'ae; hilac 

Оша sem miolos, ul 

Fazer етйпнеп, 

fi savite, Mira, s, f. Estar й mim, 
VE. atu erae он porse Á mim, М 
ПОД 

Miar, у.а, hard; ham 
м; hafiln. 

Mirrar v, n. ha miran 
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Mirenrese, v, v. fila Wi 
crécas; Mela créas, 
Misernvel, adj. kac; 
Minerin, s. E ийй. 
Estar om miseria, mi- 

kite; la iha. 


Fazer obras de miseri- 
cordia, halo de hi 


ran. 
Misericordioso. n. adj. 


ema жайга; emu ila \ 


liran die. 
Missa, s f. missa. Mis- 

sa do gallo, missa. iha 

cilan 25 dezembro, bai 
mória iha тї 
а de requi- 
em, on missa dos mor- 
tos, mima bå málà bien. 
Dizer missa, kalo mis- 


sus, haráca halo mina, 
Missal, s, m, livro ato 

halo mista, 
Missanga, s.f. do em, 
Missão, s. f. misd, 
Missar, v. a o n. kalo 


мт 


clókon Мағдтас nia lia 


РО. 
Lilie noclóken Marômao 
pia lia an ia 

mister: s 
Não é preciso, lalen. 
E mister, preciso. 

Mistáforio, <. m. binte, 
ca ema edihul, 
isto» s, m. e adj. cl 

Mintaras a Ë ci Bl 
hul; mólen (cal, штей, 
barro, sem mistura de 
pedras, ou farinha sem 
mistura de materia du- 
m). 

Misturado. n. adj o po 
mm 

misturar v a, ойи 

er; calco. ШЕ 

turar alhos com bogas 

Ihon, wiki Leo leoni 


mihî clolócon (авта. 


alli v. u cardo 
hadísac; Патна 
mitra, s, f, mitra, 


MOD MOL 3» 


 Mindamente, adv. fila 
Ип. 


Modesto, 


ай}. din erä- 
de, a minde, adv. w adj. nie М 
m fila; hafilin. la ийе w 
ad to; Modo, sm, món; om 
tudo, fla fita. dun dila 
Р eo; Шет: бй 
De outro modo, bin яё. 
ө, к. ш. lacñco; cas ueo, Nào de outro mo- 
do, bin séluco las 
adj. animal Medorra, s, f 
Ta iha dont. fein bároe, 
Moças s, É, labirie fil; Moedas», f. (дан, 
ita fith Coriuda), e É mano ейн. 
Mosa s, f. Kh дез Чёшө. 


x 


x Moço soltero, Jabirio | Me 
slim. 
т 


д}. нин. 
Kanda 
пайсае (medi 


Modoração, s. f la ka molde, s, m. baníli; oa- 
Tin vécin, la himo liu. 
айн, la hatélen liu ré- | Molekro, a, m. mán halo 
ей: la hirus. 

е нае 
фи: ña йа min ton on 

Molestar, v. a. halo in- 


makene, 2:28) Jiwan; 


iens, 
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Molhado, п, ай]. е p. bó- | Monto, 5. шш. бон, —— 
н. Montar, у. û. ha it, 

olhar, v.a. habóeon. Montar, v, n, wiri, Mono 
Molhara palavra, (fg). tara cavallo, siro oda, 
na tua. Montar em oso, айе 
Molho,s, m. fun; fálun. | cida tinon, 

Molho, 5. m. módi win, | Montavin.s f. vid. Mon: 
adj. тата. toria. 


Molesey, f. fiho. Montes н, m, fóhò. wil. 
Mollificnr, v, a. alo mé Montanha. 

mal; hamámal. Monter! ПЕ 
Momento, в.п. momen-| monteria, lu JM. Fi 


} lempoan. | acr monteria, | 
ren, ou mona: Годо ao mato, M 
Monten adj. 
fiie. Porco montem, 
p 5 


mo bon 
Monturo do pedras, fi 
detidos (Bg) | „шон. 07 

Pregar o Mr, adj. (por maior) 
mono a alguem, (fig.) Mot liu. 
habágoc ema ruma, Mon 


Moralizar, v. a. an. kas 
(costa) clalíteo, Eneos- | ndurin halo dio, 
ta da montanha, б Moraes v.n. kêri; miris, 
id rah Мы Morbido, 
her, adj. oma Moreégo, s. m. 
ris iha filo, тоған, adj siting sie 


ata naníei (pica. 
imal, ou inse- 


madj. dein тё. 
ein vacínac. 
adj. ema 
alo miti. 
Morlgerndo, m, adj. 
v.n, ln 
ato halo d'ae. 
 Mormente, adv. lin Hu. 
Moo, m adj, mem 


Me ай}; dómito; 

V von та; fia 

7 Esse Fa 

а тишет). Mor. 
ly wido, inin 1 
Custa a moi 

эмир ts, Morrer 

йегет, do repente, 


jorin, ти йе. 


EL 
“tas Ajudar a bom mor- 
ovr m, диў ema 
valo mit абас, Morrer 
de fome, hameláha la- 


MOR 


агае mti, Morrer por 
alguma pessoa, ow cou. 
sa, йасйтас мїн baso 
ema, єй uale vuma, 
Morvor som digor Jv. 
sos, máti lecto máti f 
ki il, Atémorrer, ti 
тй, ou fito ila dli. 
Todos havemos domor- 
тет, ita hoto wi mát; 
ita aei mati tóman, 

Mortal, adji эйе el 
тий; ble тё. 
da mortal, pou 
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ou tiro йш тй. 
as anias da 


morte, nóhi sagá'en ato 
mûtî. Ancias du mors 
to com EC di 
corpo; тії vaçáten: ato 
Pad; tala dio to e 


Mortiiear-se, v, т, halo 
penitencia iha fein, 
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Morto, a; adj. ер. mili; 
foin mát, Agua mor-| náti; bin. 
ta, wi lun, Andar, ou Mostrar, v. a. Лай 
estar morto por algu-| fi hatin. Mostraro 
macousa, kacirae din minho, Aanourin. 
baço biate ruma. lan; hatido dilanî 

Mosca, к, f. ilar, Mos. trar os dentes, rólide À 

с) Iran wéhan. Mostrar ns co 
я ema la Ma- tus, fila өйне; tal 
lo búale ida, Motejnr v, n. lupini. 

Moseurdo. s, m. ноо Moths s, m. iiri lia. 
grande, proto, com cu- | Motivo, s, m, rasi, POF 
ja cabeça têm os motivo, dúni 
Tes superstição, acredi- nt; m 
tando que, achando-se | Moneo, m, adj. dincos 
epar do corpo a| (Дин dineo; Hum a 
grande distancia, seals | díur 
ша uma grande for- | Mover, v, n, mees ule 
tuna), ti (com o vento); dal; 

Mosquetro, s, m. fítin | Ласе); Mà o oleo, 
mae bé lar. maneira de pendulo), 

Mosquito, s. Mover, ou convener 

1 com palavras, dida M 

ia. Mover a mão, em. 
diversos sentidos, lali- 
| do liman, Mover a бе. 

Mostarda, s. f. mostar. bega para afirmar, ow 
das engah; sacihie; quando se tem somo, 
modotihan (hortaliga). | dów'uco wlo. Mover 
Subir a mostarda по) cabeça pura negan 
nariz a alguem, (lg) | co ilo. Mover todo, 
ета ruma hirus. corpo, не Me 


Mostra, s, f, лаа 


мш, 


ийчи; ema Мите Ha 
muito tempo, ele 
ө m imur demi óna, Não ha muito, la 
< f. Muleta, s f. al talan: 
ху W. aluo; ai tonca. 

bdlin, ou álin (pa. Mulher, x f, fit ou fó- 
ta (em geri) fw on 

uma Паган (casada); 
fit uma ейін (bardas 
queada) fiò eanráa, 
RR 
res d'um bigamo). Mu- 
lher má, de má vida, 
ойе (concubina); ейі 

(meretriz). Attender, 

» ou olhar por uma mi 
muto; liem Tia. lher, dando-lhe de co- 
mer, vestir, ete, mas 
milo vivendo mal, haré 
mútudar fito nå in. 
Mulher diabol ка, do 
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Melt de ramin). r p bi- 
nico dile бан. тие; Ј2 ibun. 
mais, kemo Multa, 
Multa, v.a fó mulia: 
tan multa. 
dão. « í Jibun; 
Dita gente, mo pr 
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Multiplicar, y. a. halo 
bávac;, halo uá'in; ha- 
bárae- 


Mundano, a, adj, sun- 
do nia; bate ái clâ 
ran. Mulher mundana, 
Jil dale; feo eic. ` 

Mundo, s. m. mundo; 
тїй; пі läran. Desde | 

ue o mundo é mundo, Murmuro, s, m. moh: 
ouri úlu úlueo, О ou- 


Sono, aima re 
ta lémo rai. | 
Viver neste mundo, Mureão, s, m, 
mória iha rii w^ tum, 
Mungos s, m. fori lí. Musgo, s. m. ai kimila; 
Munição, н. f. muniçã. | Lúmuto ai têlung sali 
Muralha, s f. didin 


charese, v. т. name. 


Ме; ийде. Mysterio. s.m. mis 
N 

Nabos s. m. ného. | Nacional, adj, noção 

Nação, s. f. nagi: reino. Naneo, s, ш, biluco. 


NAS 803 


duci Хве» айт. Ше; iÉ (junto 

Ta bale ida | a palavras). Nio vale 
mada, Li wóle búate ida. 

Não é assim? Niu 

wi ca lae? Dizer que 


"ha wie honci bóate te ida. Não querer, 
Nio é nada, ие kêhi; lacóbi; la haci 
ida, Nada seme ra 


Narigão, к. m. (nur bio 
te, ou núrueo. 

Nariz, s. m. inur; inun 
cá. Ponta do nariz, 
inur йна. Nariz cha 
to, ou esborrachado, 
taur bias, Dar piparo- 
tes mo maris, Мый 
imur, Fallar pel 
pato tir MO 


is duas). | 

muito sahi- Nasal, adj. (mur nia. 

elêneo. Ка.  Nnseenen. а, f. lun. 
nmidas, ou nio | Naseente, x. m. (do sol) 
kidan eiie тд ae; Шид это; 
lo, n, adj. née Шуд mátan bras, ou nac 
idan clêueo. Ызы; (de ribeira) mó- 
fa lun. Nascente d'a- 
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gua, wé maemêgueo; ЫС) (тйиё nia); 


ы 
Mages M йна. móla| нба). 
ilie. reece. vn rin 
ancer, у. n. Miris; mi tes ri moer 
vis; bibuco (planta). Naufragio, s.m. 
Ao nascer do sol lirê лі macrühun. 
исо: lóri si'e. Nausea, s. f. won | 
Nascida, s. f. cinic;bi- bie; beis йо múta. 


ria; ми; мео. Na- Nave. s. f. ví. 
simento do sol, lira Navegar, 
Nascimento d'um nomelile; нае. 
d'uma ribeira, mó. 


Naturalidade. s. f. rai Necessario. а. 
ema móris bi. cias, Isto n 
Natureza, s. f mundo) bíale we preciso 


née hoo; búate hûto sã preciso. leto. 
Marómac ha kiac. Par. | preciso, mite latica, 
tes da natureza, iti Necessidade, s. f. pre 


NEG 


NEN 
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ar em pequena escala, 
hacnáneo. 

Negocio. < w. fi 

| Seen. 5. f. dla mitan 
(escrava) 

Negrejar, v. u. jila bi 
mátan. 

Negridão. s f. (de nu 

kiráca méton; 

curios élan. 

: Segre, n. adj. 
Nuvem negra, biriou 

à meta; curáca. mitan: 
anit (bufala de сардан mótan, Fazer- 
Os timoros so ser- se, pòr-se uma cousa 
pores „fila М mêtan. 
bravos). 


ы. f. banti; ea- 


métan; curica mátan. 
(хепе, s. m. Ай. 
hoc, | Selle (por em elle). iha 
nia. 
Nem, conj wen lazo. 
Nem por is 
Isto nem 
muito 


T 

ema hafó- ida; la ema ida. Eram. 

tres е nenhum fallon, 

Jus lalo fi sira din llo, ida la 
Тайлан. Negoci- Майн. 
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Nenhures, uds. luc iha 
fitim ida. 
Néophyto, n, s m e adj. 
йин. 
m. сяйшен; úa- 


- F. é homem 
nervos, P. mán? тте, 
оп forte, 

Nervurn, s f, kigae. 


“lu сайдан, ek di ilo. 

Nevoeiro, C m. ó ido; 
Л 

Nexos s in. few. 

Nicho, s. m. fítín iha di- 
din ato tan santo runa 

enr, v. u. halo 


ммо, w, adj. biote lin. 

Ninguem, pron. indef. 
ema ida lae, ou la; ida 
lae. Ninguem foi, ento 
ido la bi. Ninguem 
morreu. ema ide la 
тй. 

Ninhada, s. f. mano t- 


NOI 
lun hawidueo ika 


SNinhurin, s f. 
"йе biate ida, 
Nimbos sm. mino cmd 


Nivelar, v, a, halitum 
Niveo, n, adj. mátin. 
No. (em logar de emo). | 


Noivo n. adj И 
contra 


Nocturmamente, adv. 


sem Tum, filan 
cun; filan, йени. 
itae; ihn. 


Nós Nov 307 


йй Noite e ‚ ou Mto aei adli, 
V podeis ir, mas nós 
tres mba podemos, ¿mi 
bele Má, dmi тіча 10 
labile bi. 

Nonco. pron. poss. (аше 
pondo-se-lho a prop. 
com), comnoseo, ho ita; 
M dmi. 

Nosso, m adj. poss, ita 


6. m. піти. No- 
da pia, minn sard- Notar, v. a. halo nota: 
Que nome tem v5 hala conta ato han 
Панд. 
E Noticia, 5. f. notici; lia. 
ийгин náran sá? Ouvir, ou saber moti 
inde. cias, Латино; haclór. 
Levar noticias, kadi lia. 
Noficiar, © notificar. 
э. а. fó halin 
Novi. 5. f. noticis lia, Fu- 


wivi, ou sim 
(pouco usado), 
un, Mevecentom adj. num: 
ron. рі. ita; x L 
Мо к idus | Novelle: £ Ç. ai enantir 
Nós todos ha. | 14 lês. 
morrer, ita Novello. s. m, cóbas hú- 


4 NUM NUY 


rumo Fagor novello wira, Numera iny 
habria, ебін. “lie, Numero par, ilin, 
Novembro, sm, filas Som numero, е 
ida, móran novembro, wein. A 
run (йо mila. Numerosamentes ali. 
e 8 f. Мнн wia, bárae ling win 
Adj. num. via | Numen, adv, 1 
Nupeins, «f, 


Novidade. s Lin 
Novia, s. f. car 
inan fan 
¿Novios s, m. canin ий 
ca mam fónum. 
Novo. а, adj. foi, Do Nuteir. 
novo, fäin, ou fois mí-| abae 
vuco; tkil. Chegou de | Nutrir-ses v. 
novo, jin 020, Que ha hã Nutrir-se espiritu 
T Lia ай? ou! almento, «тег M 
эфа lia fiam diae, 
Na, п, adj tónan; Ман; Nutritielə, 
nemo; mêuneo. nutritiv 
Nubloso, m, ndj. пле bi bé Makia 
fidi, 
+ (макен, s, f, анбия. 
Nullo, a, adj, Ме: нйн. Nuvem negra, emben, 


dar du ou kirden тип. 
Numerar, v.n. mina; ha- mas nnvens, levantar 
m sobre as avons, (A) 


Numero. s m. numeros Mihi lin vein. 


sua obrigação, halo cti- 
ir mia obrigaçã, Livre 
de obrigação, aí. 


i. Obrigado. n. adj. 


em. bíale; s- 


Objectos, como fo. 


i eren. 
т, dj. өөй: 


Me adj. múruco 


linn. 
AE. hahiloe; ha- 


bras 

М т Marómoc 
hilos, ou Mari- 
( А 

v. a. kalo: halo. 


` observação. 


дет, оп eumprir a. 


obrigado. Muito obri- 
gado, obrigado: Mart; 
mae elo, 

Obriznr. v a. hidi bitte: 
abriga; hariica (man- 
dar NET 

= adj. oficon, 

; dale. Di 

zer palavras obscenas, 
йе, déhan lia fer. 
halo 


sme (junto a algum 
io). Жм» rt o 
receber, simn nîro, 

T hati- 
do; halo kawin; ho- 
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Observancia, s f. ob 
nervar, v.a. halo chi 
iri hani didéae; hani 
mo; Пайи. 

à, haníhie. 

Brese, v, т. Jach- 

ila. 

Obsirneeho, s f. Win. 
мешао, n. adj. © p. 
{ibd (одаг). 

Obstrnir, v, a. fio 

өметле, 


cin. 
Фесенко» s f fótin ; Mo 

Jo; pecaidi, Tonho oc- 
há kêlan 


von. fi fis 


Oecnso, occidente, s. 
m. [бт móno. 


йн mana: Nio 

ти dart, M w labile 

нйн: М halo 

окай, ча. мон. 
Toni, ЫП 

2) 

ae a мас 


( 
oe 


орт 


mio a; hacibal аз 
wii 8. 

Ocenlto, n, adj, h 
mie; nacnibal. | 

оссарайо, n, adj, v 
Estar ocenpado, ou ie 
pedido, aiam. 

Ocenpar, v.a. (tomar) 
Mila; (foar em) ikai 
ría; hórios (possuir) 
Айан. 

Oceanos s, m, tei 

Octo, s, m, ociosidade. 
s, f. la hilo bato idas 
náhi diudínco. 

ocioso neadj, nd'o bé la 
halo bato ida fein Me 
roo; nihi halimars kas 
limar; búlnco. 

Oeo n, adj. emámucos 
liran efte, Атуоте бей, 
(ii ili, Som d'um oh- 
jeeto oco, ий lli. 

oviogenario, m adj. 

iha tinan wil 


adj. mátan nia, 
Testemunha ocular, at- 
ein ha 

'Oenlo, x, m, (olo 

Odinr, y, a, Мена: ondi; 
iha ondi. 


oh! adé! aid! 

f. run êlo. 

"e adj. kirun; adj. num, wdlo 
mas due. || nulo, ou ніко wulo, 

n we adj mum. 


ji 
Oleiro, «mn. ema halo 
Ole s 
óleos, mina marini. 
olfato, s ш. iron. 
Olar, v.n. (de perto) 
kari; (com reparo di 


longe) katêki ; a, 
(sem pestanejar) Мир 
бн: „бош ate 


por cima do hombro, 
ou d'ewguella, lir; sa- 
lir; milir, Olim 
alguem, e retirando а 
vista, como quem sus- 
peita mal, dé 


a ош ош 


tam, miri mitan min | ade konci wma, | 
jin. Olhar para cima, do обо, lêri, Nào 
layite, Olas para аш | gar olho la die 
lado е para outro, para tan la deul. 
todos os lados, Ра Н os olhos, Лала 
й, hatóki má tan. Diante dos, 
Olheiro, s, m. macáir 
serviço. fechar d'olhos, 
Olhos s m. mátan; ma- kil; lius lio ñaw. 
ta; єйдє (d'emxada, tirar os olhos d 
ete): dilan (de plan guem, hatiki ema 
ta); dikin (olho ten- ma. Dar nos olho 
ro de planta), Canto offenderosollios, (Ñg 
interno do olho, mátan fó escandalo. Pûr d 
lm. Canto esterno, "ante dos olhos, ou mia 
mam бени. Olhos, trur uos olhos, hi 
grandes de nascimen- taw iha din, Pûr 
to, mátan fúan bóia Es- olhos em alguma 
bogalhar ов olhos, lou- soa, Ла ema 
сотан. Virarosolhos Fechar os olhos, 
com maus modos, má- тан: hagjûdie 
rie mótan, Abrir e fe- ré, Tirar os olho 
sharosollosporteren- kite mátan. Nio 
tradoalgum objectoes- olhos ó la iha m 
tramo, саре, Esfre- — i mátan la ia? Резе 
gar os olhos, cla má- que dorme сотов 
tan. Olho d'agua, м2) abortos, móta 
mátan. Dar d'olho,hac- Olho, а. ndj 
mikir málan (empis- iha mátan fian Wik, | 
Fochar о olho, Oliveira, s, 
Pûr по olho da tona, ho mina 
rua, Aaríer ou halo pa 
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Olvidar, y. à. тій: 
me, v, r; Kalitia, 
Olvido, i. n. kaliha, t. уйе. 
“Ominaão, y. £, omittie, Operar, v, ú kalo; kala. 
ү, а, kela; la halo. | Operario, s.m. ema cái 
te, adj. | servigo; ema hala ser 
hala iate тас, vigo; endar ndin; ba- 


Onami. f. (da praia) а.) ddin. 
ren, outarlóran(quan- | Operculo; u. 
do vem); &^r? (quando | fan; mátan táea. 
BD] genis (do омега: nd at 


сата. 


ako mar). Ondas bran- | Opinar, v. а. hanin, 
BODL gets du apanta, ыы 
ondas, tóci айал. Esta é а minha opi 


Onde, adv. ika M; ¡ha пійо, há" hanóin энн 
ha bé. Donde? Aóu-| me. 
ti née bi? Para onde, | Opio, ө. m. opio; anfían. 
fha mee de, Por onde, Oppor, v.e. tak contra; 
hónci née bé. Para on. fau tha faldin. 
devaes? 6 b née bó? Oppor-se, v. r. dd con. 


ФМ iha née bó? D'on-| tra; déhan haçouro. 
de vens? 6 mai huci Opportunidade, 6. f. 
пе b? | fitir (оссавійо); fem- 


Oudenr, v.a. on. иий; po; Liet 
do lalóran ; halo sir. Obportuno, w, adj. li: 
же, v. r. haché. | diac. 

[m Opponto, a, adj. contra. 

Ondulaho, s. f. galm- | Oprimir, v. a, kandha 
м. (carregar 

Фай, ad) ntin. sanilo opprobrio: s. m, обе. 
rácin ida. Oppugnar, v.a. ka 

@pa. 1. f. opo. омат. v. a. fidi. 


te, s. m. bispo 


ha cite nátilúlio А 


20; ámi áman, ou ómi 


nia man. Ordenar, v. a. fi orde; 
Orador, s. m. ema ha-| haríca. 5 

mile, lia nóin. @rdenar-se, v. r. st 
Oral, adj. ibus nia. пача. 


Orar, v.a. ría; haná- Ordenhar, v. а. Mir 
nun отада; Айри Ma- (coma mão toda); maji 
rómae, Orar, fazer dis- di (só com os dedos), _ 
curso, hamlac. | Ordinario, a. adj. vem 

Orate, s. ш. Мас. Casa diac, nem date; mi 
dos orates, bilac sira 04 sucede fila fila, 
uia uma; ospital ba bi- | Ordinario, s. m. 
lac. гайт, v. a. háli. 

Oratório. s m. capella Orelha. s f tiun 


ove 


Ornamento, s, m. 
ato hadi'ac. 
orelhas | Ornar, v. a. kalo diac: 
hafítar. 


ке =| s. £. 163 (оо- 
кїл. ûû | mo a do pendulo). 
bi Штип; рїй-|©вейШат, v. n. ha oí 
Os mor. 
Da pata qua 
quenos, iman ké 
(ей ida deite) 
жайа. 


tar em osso, si'e cida 
tána 
ostentar, v. a. halide. 
Ostra, s. f. ostra; talian; 
ides l li po 
m, adj. née Om conj. . Ou seja 
es este modo, ou d'ou- 
tro, niu née, ей oin. 
EM 
огсо‹ т, ndj. emdmueo. 
id. Ooo. 
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Ourelo, 5, m, {да hún, lun, Ter ouvido, ou ter. 

Ouriço, в, m. cúlu bar! bom ouvido, róna di 
(parte interna); cúju| diac. Ser duro de ou- 
{ғас (parto externa). | vido, tilun dineo di 

Ourina, s, f, miin, Dar ouvidos, rêna, 

Ourinnr, y. a. pn. mi| ouvidos alguem, rêna, 

Ouro, s, m. cmírae w ou fiòr ema ruma, Tas 
an; múrac méan. ouvidos, táca tis 


Onsar, у, п, ser copos; | 
dal 

Outeiro, s. m. fihê ban. 

Ontrem, s, ema aluco. 

Outro, п, adj. исо; bó- 
lun; (differente) kótac; 
din эймсо. Outra vez, 
Моав; fili; hical; as. | 

Фшғоға, ou outr'ora, 
adv. lrun sêluco; M 
тип ida; houri úluco, 

@utrosim, ady, mós, 


tanta, adj, Jangan; 
pandan i lan Jangan 


йил. Doença de ouvi- 
dos, {йин tiba méran 
(não lançando mato- 
A), н Ша qo 

lp materia), Pôr o 


lun; lacóhi rina. Paz 
zer ouvidos de meren- 
dor, lacóhi rêna, 
Ouvidor, в, m. ema róna. 
Ouvinte, s. m. ema rêna, 
Ouvir +. rêna (pondo 
a mão de traz da ore- 
lha) аќ tilun; haelór; 
(noticias d'alguem) 
hanmóno; tan tun; 
tita titun, (Hadir е 
hanmôno tambem нї 
ficam não ouvir bem. 
isineto). Ouvir, yer 
calar, rêna, haré, hóe 
nanbeo. Ouvir de con 
fissão, rêna ema соң 
sa, Duri mima 298 
ina. Que ou 
zona. «i? Ошто Mona 
па ba! 
Oval, adj. cabal; cabi ` 
P^ hanégan hó méno 
7 


„Лан ke. 

| Paços s. m. limi, ck bir. 
po nia ито. 

Pactear, ya en. halo 
contrato. 

Paetos s. m. contrato. 

Padarias. í. fitin nc 
bi halo, cá tino på. 

Padecer, v. a. terus. 

Padecer (de), v. n. Pa- 
decer de febres, icin 
móras. Padecer de dô- 
тев de cabeça, ilo mó- 


me. 
Padeiro, s.m, ema tuno 
m 
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Padranto, s. ш, iman | Pagar, v.a, silos kadi 
fidi; dman canrua (se | Pagar o trab 
о primeiro homem vi-| canceira (como we. 
ve ninda). 


lo mde, 

dre nosso, Ami dman. à vidas тій, 

O Santo Padre, Papa i 

iha Roma eun. mråni 

^ Pa-| 
dre espiritual, ndihilie | Pi 
confessa, hanôurin ema 
ato são dine, 

Padrinho, s m. dinan 
sarâni (do baptismo); | 
е АА 
ma). Ser o de 
E, kada saráni Е. O 
afilhado е ов filhos do | 
padrinho, álin máu» 
saráni, ch ийип álin 
загін 

Pae, s. m. (man. О pue 
da mentira, didlo. 

Pr a, f. alo elis т.) 
ти ой, Dar а paga, | 
rolo cili, Reoebera pa- | 
Ka, эти ойр. 

Pagador п, s. m. è f, 


tm gentio. 


PAL PAL slo 


ж, adj, cami- 
tis; mútic, 
пата, 


Levar o pallio, Midi ha- 
dha thea. 


nún tíhan, ete. vid. 
Palmeira. Palma da 
mão, liman (бно; liman 
lóram; liman taláran. 


жї. patas maten 
Km, lo dale, Palmeira, а, í. Lili (eu. 
jas folhas servem para 
cobrir casas, fazer cor- 
‚де mem (ок 
queiro); bua (arequei- 
Ere mined 
jas folhas se fazem 


te ena); ná [А 
Pied ph 
bia o de folha 
sembada gt 
lo das palmeiras, 
p 
E 
D 


tára; | 


s. m. Моне li 
mam. Medir a palmos, | 
hódi liman kicate, 

Palpar, v, a. Liman, vid. 
Арарат, 

pálpebra, s £ mátan 
icum. 

Palpitação, s, f; пасі. 
dios Хан; filio. 

Polpitar, v. n, hacfífic. 

Patear, y. n. Лап: 


déhan, 
т ciun. 

11 pP 
ada). De | 
lalis; têki 


Pandeiro, s m. tata | 


lótu, 

Panejar, ou panuejar, 
v.a. hérin, 

Panella, s, f. sinah. 


Pano. on panno. 5. n. 


РАР 


Aaa; to (dos dos 
mena, em Timor); ende 
то (que on timer tia 


зеп quando 
mons), Md 

uotim о pano 
К hombros A 
rado, cáha Mis 


ico. Arar com wm 
pau а fruetas, lira ai- 
Jian. О pan com que 
же atira, aielalirueo. 
Paus que u agua leva. 
nas chi, ai erin 
Pan de pilão, álu, 

| Pho, m. рй, Pão duro, 
x liu; ра máran, 

m. Papa; bispo 
saráni na 
mecåri iha vii, 

mg Ee 
pal, adj. Papa nia. 
үе, v, п. Ай; Ай. 
« f. ai dila. 


PAR PAR E 


Paraiso, s n. alius 


(eto). 
LE 


ТА 


EM 

mía hamálu. A 

ida lá luco, ida 

E dmm pur, ida 
Vite; i pae. 

re adj. (lin; milu: 


Min; pára; Nando 

tica, aser parar o cu 

vallo quando vas н 

vormor, hatóa oida. Não 

* m. para. parar em parto ulgu- 

Dar parabens, fi mu, babilas a. ынк. 

п deixando de faser al- 
guma cousa, huela, 

ranten, adj berlin 


Som. Меры. tem. 
forro): mi Vlar Pareet j. málu- 
+ ilm máln. 


вз PAR PAR 
" 


и, adj, Мисо: bi- егете, т, adj. 
ln. gan; тандап, 
parce, n adj, nl hd ha | Parente, ms ndj a m 

matin, Ато matón; hi | vente; malu: máluco; 


himo la wein. | talin, Estas Quan pes- 
D |. baláhuco.| nous sho parantes om 
D н. m. hamda linha igual, ema. 


(Quiso); din (тойо), rua mito talin тї. 
ow de parecer, o meu | Perle, v. a. ha ба: Ja 
parecer, Adu umi. Mirid. 
Sou do mesmo pare: | Parlapatão, а, n. pata 
es da Mandin kaé. Ê ЧАШ 
m | Parochi, s.f. freguesia. 
igo: ha- Parochinr, v. a. máli 
bem, ou lie halo aoprigo ¡ha frio 


Parecerse (é 

Milas; natáli; nõe náililio 
com F. фа; vigario. 
dar P.; Parane, s. m, li 


eldo, а (com), adj 
Milan; natáli i nei, Ben 
parecido, Gin di 
wedo, s. m. didin | 
ТА 

Parede, s f, didin, Fa 
zer parede, halo didin; 
(lip) Doe tem, Pôr on | 


parte para parte, 
77 parar, habitae û 


зэв 


Jita: hà нео (mp 
ов pequenos); ndhi 
(eom ka твн), fihi 
mata tatiga (em M 
unes), vid. Dividir. 
Partir (para), v. n. bí; 


ias Jagran vid Di 
Kc 


ba di*ulo; fi hã; hã. 
we E ade; ld; Pwsehow, paneon, 


E кү Jian TIES 1 


Jiu ona. 


adiante, liu бадбин: ba 
fine. Passar dam os- 
tado a outro. fila ba. 

Pamat а seguidas nu- 


sar por, homej, Pusar 

aviso, fi katên. 
ns (a), v. r. hi: 

Ja. Passar-se da we- 


Levar o cavallo a 


РАТ 


icida bo аби. Pato. < mı. ride (marre 
vem. hã ditto. 00); pato (ganso). A: 
sm. йбн; ai dar como os patos, 
haha. | laribweo. 
ls. m. Pastor de  Patranha. s. f. Dior, 
bibi timor ito. | Parke. a. ın. ¿mo 
de ovelhas, bi | Patria, x f mai; ema m 
li áta. Pastor de | rai. A patria celat 
й Ладон. 
Pateimeoha. ош que 
Ariórca; mon 
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adj. reinanin; 


Ece (andor! Pa 
o 08 patos). 


$m РЕС PED 
Pas, k.I. pas; dûnê; há | Pecendo, s, ш. 


ri 


ес ten, chhala КҮТ? 


е Мк. wasenqa a, 

ж. ding han (de | wala; née bé kalo tala. 
planta), Estar, Lo 
se de pé, kamerie ; han=! sala Kaginra 
di. Fazer barulho com| kala sala. 

ов pés, faróbuco; fic. Pevenhu, < f. miraca; 
Ao pé, Mele. Pé d'uma | _ bili 
tola, tihan kiten; сй. Рейштө, s.m. к 
in im. Estar com os Fazer em pedaço, 
pés na sepultura, cati- tae еей; Лов iri, 


Nona (homem); Jari Cortar fructa ев 
wwe (mulher). Andar dagos, file Wi 


тш ponta dos pés, Wa, Cortar em 
aerae, Andar muito pequenos, 

to pé, Ma ka rederncirn, s f. 

Jio ммге. trus | ышк. 

o pés, Ша tite. Pûr Pedental, 4.10, hum, 
ош pés á parle, Мейд}. destal de eolumha, 
Pire nos Waw ds! Мен. "м 
pés, hacrîac. Pôr, met- Pedido, s in. fia NI | 
ter debaixo Eres pe а, hupa; 


‘Pera aé Jas | Pedir justigas, Рафи 


рїн uma ө outs. 
jacácute; harábale. 


(com grude, gomma. 
ste) pei; harita; ba- 
rite; milite; hamítuco: 
(contagio) dd'ele, 


gar numa coma, por- 
adjourned, Mir 


LE PEL PEN 


l'an; ué | Pellurene, v. r. leon ci- 


icon filum, on 


hóngu. rina, É. оййе, Nû em 
vorar. pelle, (блан: icin 
x. u, hatáta жап, Não caber na pel- 
h lo de gordo, Мем liv 
récin. Ов ossos estão 
баве a. pele 
méga ro tinan; mi 
filun_tinan; [bn 
[udar u pelle, fear, 
єй trúcu cúlito, Ber da 
nu do diabo, la ditas 


date tiw, 


Pégon. m. u 
бими (redemoinho, sor-| 1 


mini брае; арий, 
Doente do peito, Mirus 


lo, tinan; icin tinan, 
эта fi'an cam Lair o pello, Мен. 
wejado, n, adj. eibuo — Bnriyarem-se os pollos, 
(mulheres e Lore naceirio ; nacebcar; na- 


vabi (só mulheres); 
Mton erlihate. 


mo, m, peludo, w 
sonia | "айй, erica TOR 
Ter pe- | Мм. 
Pema, s.t. castigo; hito; 
mira Quo Ah ДЕ 
Peleja, <. f. finus епа de damno, 
Pegar ve бй ай. anta: йат М ОШ 
Ча; halo fúmun. haré Marimar, 
тене. v.a. ka aio ей. Pena de sentido, emd 
les le elite. ba iho rf ei ri 
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Mite sin date. mam iuro it 
ma, ema Pemhasco, s m. fitur 
khan берир à 


ho, vil, Penna- 


ky film; реш. 
Penna dé ave, món 
йин. Penna de esere- 
ver, pena hakírio: pe- 
na Midi hakérèc. 

Pennneho, s. m. 1 

Pennuzem. s. f. filu 

ҮЛҮ 


Pensamentos. ho- 
ion. Num: 
mento, lulii; 
Ur ener 
prosmento da morts, 
kanin ш. 
Pensar (em, sobre); v 
n. Manin; honmóno 
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pensativo), “hanino; Pers < f. Абсат ring 
ndhi татбно. ti 
Pentes s.m. sagi 
cara materia de que se Perante alguem, ika 
fazem os pentes, 
abrir os dentes, a 
a 


a. simu (te 
weber) ; hatin (com 
haré (rer), 


EE Шта 
nóin Espirito Santo tum vai, Percorrer logure 
Touei atá em busca d'algum ob 
wemulthmo, т, adj. nte jecto, balaba. Porcor- 
тег uma casa, entran- 

- f faltas — do para examinar tudo, 


tama Uno uma. 
lados 
Elle é 
peor que tu, mia la- 
diae lin. 
n. fila bá 
pepino, s. w. ей  harihan. 
Pequenino, a adj. dim. | Perder, v. a. Мооң; MA 


de pequeno, libéfics la. cam. Fazer perder 0 
hal; make; te (| tempo, dakir. Perden 
para criança). Criança ficando sem nada, 

pequenina, ба tée. dira. Perder pain: 
wquemo s, adj bec; ia, Петровом. 
EC téc (só para cri- дег de vista, la bele 
Muito pequeno, tan. Perder 
Тане, labii. metic. | cousa da memoria, Me 
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biate ruma. Por- gon; miife mati. 
la fama, a reputa. Peregeinar, v. n. lira 
leon {нан ; Meon | мш. 

f. Forder o res- а, adj. ema 
an niguem, la ha. 


o caminho, lic 
«con dálan; vila dilan 


Perfeição, s f рег. 
to, madj. dac; em 
Perfido. а, adj dat; 
we bë iha ntn ate. 
T — quando pr [Peratando; aip ba Ji 
. Ma di. Crear m 
д. мне a 
r alguem, hadó- 
AA 
Perforar. v. a ha chac: 
halo cíac.. 
Perfumado, a, p do 
perfumar, wówrin. 
Perfume $ m bite 
Pergunta, s. £ Pazor 
perguntas, Айн, 
perguntar, v, 4. Migu. 
Perio. s. m. biate dale. 
Sem perigo, lita, Com 
perigo, on em perigo, 


lžete ale. 


зза РЕК PER 


Periquito, > m. lorico; Weruteiose, madj date; 
Мене (de bico amarel- | nie bë halo dade. 

ter (pequeno, de, Pernieurto, m adj, nie 

bico preto). Ъ iha din bidae, 

Perito, а, adj. malênie; Permoitar, v. n. Mnd 


"ey. iha оен. 1 
A dao Pernudo, n. adj we 


iha áin biru! : 
Perjuro, а, adj, е ei. Регралнат v. n. MM 


cin we; всім la lós. houei. — 
Permanecer, v, n. Mi r x d. 
diedar, ka ei ido 
Permite V s. ЙЕ Геге, v a Ml 
venda, x. +. iin; Trente 
Hr. perplexidade,» f si- 
Vernm, sf iin;bden(on- | Por. 


xa), Pûr, ou ter em ci- perro, s, m. igo. 
madan norega- | Perro, ms adj. li 
vo, hiti (uma pessoa, ou Perserutar, v. a. Den. 
мәд. hitin e voa dini; 
"uma ou cou- | Jalóhate; kafe. 
%). Gabr: nas ver. perseveje, x. та. си. 
таң, din cabícen; Wiki “Cheiro de peroevejo, 
а йб. 
mermada, i f ai urun; Persevernnta,s f mor. 
аў snac; aí сїт. мечегие. v. n. efir 
vid. Arvore. жаўйїн la fila; halo 
Fernenr, v.n. tita Gin; | thir байби 
fo | Perstgnnrse, ут, ala 
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pgn ad i 
репо do meio dia, 
curan curan ato Wo 
meio dia, Perto demi 
Marómac mia ба). nba casa, bécio hátu mia 
es к. m. dé, uma, Muito perto, bi. 
cie lin. Saber alguma 
cousa de perto, hatin 
bate rama Фе. 
| Ferturbur, v a, бно 
p 
Perverso.m adj, (ue: 
" née bé iha тан dati. 
do; maténic. | Perverter, v. x. halo fi- 
иша, v. а. ható-| la bi date. 
Чеп ato kalo ema fier, Perverterese. v. r. fila 
ek alo kalo bíate ruma. | bi date. 
ersundir-se. y. т. ho. Pesado a, adj. e p. tó 
dan; titu tdo @- 
erten- ro). Soumo pesado, dú- 
Perte нап. Oara pesada, 
йаз, дај, deurem; | din mon. 
S. a e n. tf; bi. 


(eom inzol); ia (com 
De perto, Мей.| бита). 
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ренеоо, s m. сїйлє} ca- uma peste, ó peste 


ей wganta). vid, idemin, 
merana in. de pestirefo, ma др. p 
ре áin Ы ha diato pole 4 

GAMME Ee 
Peters i, Миңи fia; Ренне 


dein fan (das balan- 
ҳан dos chinas). 
Pessimo, n. adj. sup. de petição, s. f. ligi. 
Penson: + £ ema; sia; cres 
Ss de M 
Pire sns 
e de Ma 
emóluco (pessoa que | Pevide, ign 
fo ton ри, vam ra ato) RN 


mie, mem а sua Matt | Pez, у. m, ai tn snd 
ralidade). Em pessoa. 
я 


es. j. matan Sí 


efr, v. u. Jaco 

ИТД 
(naturalmente); cab 
bi mátan (depressa). 
Peste. s. f. pesto. V. é 


mi móruco Ја. 
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Wharol, а, m. lampi. | sadia; ne bá iha lá- 
ты о, s.m. ema |. ran di'ac ba Marêmae. 
imatênio, 


Phosphoro, s, n. ahi 


Plo, н.ш. pid; huro; oa- 
сш; luro. 
Piar, y, n. kia. 


Penta, s. f. tita; ia |. (do podra) 
wei. | Palihan, s f. бон. 
Picante, adj. (comida) | Pilhar, v. a. оў; niw- 
minas. со (roubar); бта. 
Fleur, v. а. Lilo; Midi, | Pilono, т, adj. cróluco. 
Pienr=se (de), „т, piloto; ema 


rua, Picarse о mar, боти vó 
isi bote; Іаан, өй Pimenta, s, f, pimenta. 
Mole. Pinaeulo, x m. uma ti- 
Fúlucoúlun. | fun; ита сне ео ti- 
о (peso йа fu 
i êmdie (aguga- | Pinças s. £. beci hábito 
Ho): tira (dropinho);| (do too); oi Mie 
“OD tútun (de monta- | (de pau). 
mba), Chogar по pico Pinon: 
da montanha, ані. (gente) 
Tr ico da mon- saros, е 
adianto, Ласа.) fra). 
Piedade, s, f. Ter pie- | Pingms s. f. né furo. Во 
dade, жайга; viu; pinga, tua dias, Gos- 
said. tar da pinga, hacárac 
Iriedoso, m, adj ni hemo. 


x. m. hacxoito 
hacsólio (pase 
rfe (langar 


“м 


mo quem amassa). 
Pinta, s. f. pinta; fidan, Plscar, v. a. Piscar um 
Pintado, а, adj. майс) sú olho. hacníkir, 

г саг os dois, kacbidae, 


те. 
Pintar, v.a. cicê tinta; Paco m. ndj. málan 


Pinto, s. m. mano can. 

Pintor, x. m, пе ban; 
ema hakéric 

төө, adj. 
агас. 

Piolho, 5. im. ato (da са. | Plaine. s, f. copilha. 
boga); Tuma, cá cati. Planiele, s, f, plano, 
ma (budro, ou da row. adj. tétuco; ëñan; 
pa): eder (pequeno, (во), 


РО 


i. ek d md- 

medo, x, f, ni cn- | fu. Limpar 

1 o pogo, tirando a agua, 
D Лат wi, ch dé. 

s E. (мео: P 


de adj; diac, 
f f pinus; Mhic; Poder, s, 


iha ema ruma nia N- 
тан. Lao nho está no 
mew poder, kitu la be- 
te halo мч. Dou d 
xou poder рата per 
dene бересем ов, М, 

e hola bile ata ha 

Wn. mihun. Pó de! ийе mala howi алби 
tara, rai mihun. Pó de абла, 

iran mnm rú- Poder, у а, en. biz ika 

ite. Não podor dei- 

xar de, la bele kela, 

Não poder ver alguem, 

hirua ema ruma. Pol 

der com, bB; ihar for- 

mo E múkites а, Pode sor, MI, 


D Por fd 

avein) para 
angua, hamd- Рөйда, v, f. tika el 
bi. Podre. alj, did) 


888 POL 


é мео (pau, | 

Podre de rico, | 

emus lin vícin. 

кости, s. É. rai rihun 

Poente. s, m, Lir mino; 
(Ж? 


y há ай mia 
Pois bem, niu 
Pois que, 
"e, Poin si 


wo dum 
dimi tan 
di'ae; he. 

Foleiro.s m. aiwanotur 
bå; ni mano harani ba. 


m 
roller, adj e < w. 
Dedo pollogar, man 
ism отойт, oh fud- 


Volvo, x. w, oiite; curis 
to. (Cite, tambem é 
epidemin). 


һом 


Polvera, u, f. kilala 


hun. L 
Polvorinho, s, m. 
verinho: kilate 


cá mátin. Q 
Theron tratam-se 
Ás outras por ean rui, 
ou can dua). 

Pomni, (nome q 


garmente se di 
tehes de Timor) w m 


lic; (para E 
ncas) lir die; (para 
a guerra) ilie бф 
mitins (para fazer 

a alguem) уййне! 
Ji; йен mita; ai 


Pessoas que o 
consultadas, ema 
Sacrificar uos 


um 
pede dinheiro, 
ie: dir. Quem 


lo (com pes- 
(com рев 


dhen 
dj, mitin. 
Я 

ЕЙ 

handin; 

Ponta da casa, 


uma nihan, Ponta de 
ledo, Nman hm. 


hawi ti 


PON a 


Ponta de puu, ai tú 
tum, Pontas d'animaes, 
dienut. Saber na ponta. 
de lingua, hatm di- 
dac, Porese пая pon- 
tas dos pés, haoríar. 
Andar nas pantas dos 
pés, l'a. haeriae; liu 
tiun. 
wer (q 

dura pouco tempo); 
sagúcueo (que dura 
muito tempo). 


; | Pontape, s. m. Dar pon- 


E jma: 


ato 
Ponto de costura, sie 
lar. A ponto de, ato: 
cran ейтип: Lio, Bu 
ilis. Viv 
ponto, 


E POR 


séi muai la tuco sanulo. 
Ao ponto de partir, 
эти wto soe; Enter, on 

to, hela; Adin. 
juble de ponto, i lan 
Estar de ponto em 
branco, ү didi'ae. 


юс. Pop 
um reino, reino ida win 
ema nae, 
Populi adj. pirus nio 
Wor. prep, houci. Pir a 
mão por baixo segu 
mundo. ini, Por amor, 
dini ow. Por amor de, 
dúni há. Por amor 
de Deus, dini fon bi 
Morimac. Por agora, 
oras ade, Por anno, 
coda tinan. Por йш. 


POR 


ПАСТА 
паёк. Por outra, 
cin днн Por 
тип ойган (pouco: 
cu menoa), E 
howei woe (рог 
logar). > a f 
per, se 

[s "d. t 
curo we de 
wa ertum, bua 


alavanca debaixo d 
guma cousa, gear, 
por ordem uma 
em cima d'antra; 
hoda; tula. Pr. 
pe 
fogo, Lilo 
Enxugar. Pûr 
vida, gar. 


POR 


Porso a rir, a chorar, 
hamenáça, (дий. Pôr- 
же и bem com wlguom, 

por terr, hadíae hó ema ruma 
lo sol, Miri Pár-se bem com Роя, 
confosa sala.” Parwo 
та rua, mio, Púrae a 
cavallo, eee cida. Pôr- 
pò же de rojo nos pés, mõ- 
e biale ida. Pôr ch ba di 
боша еш cima. 


E. ahi inan. 
puedo, яй. Porenrin, Ñ. f. ofiter: 
ог cima, ex: o bru- v (Big) «ila fier. 
por eima da садої. | Porção s. f. whin. 
Wila. Pûr por baixo | Poreo. x. m. Ji. O 
mio estendido, ou grunhir dos 
м Collor... co sarta, 
um objecto Porcos n, nd 
do dependurado Porem, conj 
dois lados, efha. Portia, y, f. istóri Fu- 
ter uma cousa Á por- 
a, on an desafío, Ja 
lineo. 
Mar, v, n. halo stó- 


Memories: kanri 
di, Pirsa пая pon:  Mevitoso, w. ndj. deur 
“dos pés, астас tim. 

оп енеге Porque udv. e conj. du- 
xo alguma cou- mi tan; ha aí; halo mi; 


BUN ho são ris.) Pv mts duwi ba ah 


am POR vos 


Porque? duni fan өй! | morte, beis alo 
Ali wi? wien wi? Por- Portanto, vonj, яй 
que fazem ow timores wi. 

as owas nas montan- | Portals s (. Ada. 
has? (em Dili) мы, (ан. 4 
wî тага ema halo uma | Portetra, к, f, 

ña flotan (сиві) кө, y M, та 
pode por-se mo fm), macfímuni ama 
(No ) nala Ы) ida. mátan 

ema тайа wma iba fihi | Pi 

titun? Por causa das| lan; бта fútin, 
guerras, fen ba fnm. | Porto, s, m. Aan (o 
Por isso é que, ou eis | de fundeiam. navios), 


a rario porque, mino Portugues, s.m. Parlu 
Фа. Porque mão faz gal mia, 
mos isto? Мён ai ita 


ventura, adv, cúrio; 
- Porventura. 
sori assim? Moe mi 
née ойле? Ü 
Porta. sf (a parte Positivamente, aidi 
uberta mu parede) oda | llis; tóba. 
mótan; leigo mótans 
na mótan. As portas 
“que se abrem e fecham, 
жес, Porta dos eur. 
ruen dos bufalos (de paz 
us atravensidos), tula 
déin milan. Abrir enta 
porta, ouço, Abrir a 


porta (qunlquer), 1643 v. w. 
ida mitan: dae óda! сш; (fig) Мше 
mátan. Àx portas da | ойне: despres, 


POV 


nto; дї. ver pauco 
Subir um posto, raso; la imparta 
“Dar um posto, fó. өмри, x. I. dadin 
"Um alferes ан.) wins huh 
i ost, feres Кешр v, u, ja он 
ento Ó ri dou po ui 
i sor, Pou- 
parase wo trabalho, la 
мї}; р.н nihi halo 


ТОСА 
ente. ulj. vid Podo- Ронни 
N 


p 
ум» 

jim. de Pouco, Pot 
tan bo rai; roi. 
tonnar (em). v. 0. бш; 


"e deito; Беде 
Ha 
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Povonr, v. u. halo nacô. 
ян ho ema, ch, animal, 

Praga. s. f. parça. Pra- 
sa de mercado, de hor- 
aliga, de peixe, ete, 
Ма) 

Prado. <. m. tos. 

Pragas s. f. praga; car 
tigo bóole Marêmae fó. 
Rogar pragas, hótar; 
ЖИ; lamúruco nan; cú- 
ile nan; hras nan, 

Prnguejnr, v. a. få pra- 
ga; hótar; lamáruco 
han; сїйє nan; horas 
man. 

Praguento, n. adj. né 
M Mar, 

Prata, a. f. ici buns tá- 
ci diin; tci ráato, 

Prantear-se. v т. halé 


s. m. halório. 
f. emírae mú- 
; аблас mitin. 
Pratenr, v, a. faco ko 
emírac p 


Praten. s f pratica. 


PRE 


Fuer praticas, hami 
Pedes a, ho; kila, 
лате 


prazo, hamêno. Passar 
do praso, ou o pras. 
mt bago. 

Preentarese. v r Aila 


precede, v,a. on b 
cá mai (lucos. úluco. 
Preceito, s. m. йи: 

orde; harica. 
Preceptor, s. m. mislri 
Preces, s. f. pl. omi. 
Fazer preces, halo ont- 
СА 
Precioso, и, adj. diaes 
nie; di'ae Низ mit 


Precipicio, s, m, fúlin 
date nie Ы ета bile 

| mêne. 
| precisar, v. a obriga: 
ar (o) ge 
| 


PRE PRE E 


não precisa dej cliken Marêman nin tia 
ema ida cmáwe| бан, 
la oiran Viole Pregão, s. m. leila 
| Pregar, v. a, Ndi; pre- 
Ee preciso. | law prêgo; au boci 
é prociso, Таа.  eípam. Jesus Christo 
preciso, preciso. O| morreu progudo n'uma. 


% prega 
Jesus Chrislo wt? h 
di ika erus ida. Pre- 
gar uma mentira, edtac 
biçõe. Pregar um bo- 
Кодо, bága. Pregar os 
| olhos em alguma oou- 
AE 
| Não pregar olho, ou 
| olhos durante a iu 


eman. 
ТТ 


ue bí ba исо. iha cálan labélo di cul 
Predio e m. tios | Prego, s. m. prego; Mei 
Predizer, v. n. cila oían (do ferro); aí 
úluco; déhan úluco. cúçan (de pam). 


Y. w. halo | Preguiça, f. bároc 


nacin; halo chóir (lia | Preguigono: a» ий}. bá- 

жос dem; eral tomi; 

mácie tem; eláhdo (re- 
1ахайо). 

Presto, s. m, Na fian ln 

Prejudicial, ndj. date: 


s.m. Bispo, cá 
«та úeun bispado, 


E PRE PRE 


Preleminar, adj. úluco. 


ma ruma nia din, Ña 
Premia, v x f pre 


mio; wlo. 

Premio. s. w. premio. 
Levar o premio, ma- 
nán premio. 


Premunir-se, v. r. hola 
sentido. 
Prenda, s. f. biale ema 


Ter presente 
cousa, handin 


Preseniemen te. adv. 


a 
сааЧ (só mulher). 
Preparar. y, a halo; 


a 
каен нас ы |: ir DE 
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A | Presumpsoso, n, ndj. 
daráta; ndhi Beb; 


T 
тіл nien, тас; Мн. 
rev. a. fó Pres. Preterir, v, u, halos la 
auxilio, thun; fé | halo conto. 
> Prestar jura- Preterito, w. adj. Tin 
y kalo juramento; | 0 


(a, para), v. n.| 
día, Isto presta, 
Wins ás line, Prevarlenr, y u o а. 


° neela- fla ba bate; halo com 
ее | pa irigasi. 
йо prestar Provenit, a. vis 
guem), | Prever, v.a. haré ico, 
е 
j pronto; te. | ri úluco. 
“seem Previo, в, adj. úluco. 
Prezado, w, adj. diben; 
Prezado amigo, M 
dóben. 
Presne, v. a. ойна: 
Лайон. 
Prezurenes v, a, Mahi û 
Prima, s. f. ri; rieni 
Чап; sue ban Jil. 
Prima o primo quando 
esto proximos do bu 


laque, dizem-se sue 
eto fi; жае eto máni 


ма PRI PRI 


(por já terem comido | Primitive, a, 

Asia quando ala Pio, adj 

A prima quando mo, т, 

do primo, ou o vid. Primeiro, — 

full da prima, а ме Primos s m. ria riê ri 
A prima quando fala an; rien ade oam | 

da prima, cdta ni Quando o p 

(entre principaes) Pal ia da prima, 

unto! rii, elo, 


luco; hori dies. | 
Primeiro, n. wlj. Шала. 
A primeira vez, kil; 
dála мео: lái. Vem | 
primeiro aqui, mai 
a nate, Foi o primei. 
7o quo chegou, та ma: 
Primeiro que, adv. 
luco; њисо: milac. 
Chegou primeiro que 
samia tfo amine kaa. 
tou disposto a per- | 
der tudo primeiro que 
a peccar, ou offender a | primogenita, т 
Deus. Мн sei lácom бан candri; 
шас, mae lachi kala | со. 
sala hagomro Nós Ma- | Primorono, m 
rimae. díae; cmánie. 


PRO 


Privarcse, v, n, fó. 
Privativo m, adj. ido 
nia, cá Мас sira mia. 
"Principal dj. luco: | Prom, s. f. ró io. 
Probo, a, adj, dése: hó 
Principal. s. m. айч) тал diac. 
mA Proceder, y. n. ba da- 
_ Comi айу.) Maun; halo. 
Processo, s.m. processo 
Ls ж. m. бала Processar, v. a. halo 
F Portugal, cá Hospanha | justiça ; hiçu justiça. 
= mia dan món cauátic. | Procissão, s.f. procisa 
COE Presa ta fil 
i г. rocuração. s f. pracu- 
Princípio, s. ш. Шиго. | ragil 
A principio, houri úlu- Procurar. v 
Das principio, de. 
principio, ош mas, cá (ода (sum 
ут eu. mão, ás escuras, бп 
лі úduco. quando se não vê Бет). 
Prior, s m. міне Prodígalizas 


Tuma, niran o a ria 
prisão, кт. Vins si. Prodigio. 

тип (cadeia); dádul fi | föwun. 

din. Prodigo. n. adj oi nin; 
x Prisco, a, adj. tan, emámar. 
Бимөрейго » adj, | Produzir, v o. fi; 

— cortél; iilo hóris. 
Pristino. a, adj. нап; Proemio, s. m. úluco. 

исо. Professar. у. а. halo 
Privar (de) v. һ. he| сїйї. 

ade; nó neo. Professor. « m. mestre 
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Prospero, m adj. due. 
Proxternurse, v. v. 1i- 
са rábate. 
Prostituir-se, y, r, fila 
ba date; halo sala fier. 
do) Ji Na Prostituta, « f. oí 
же Nas fó ha- 


rábate (deitar-no сота 
barriga para baixo), 
п Proteecüo, s £ prote- 


proposi- "protestante 

A propo- р da lia, miran 
du Prolastawt,. 

анн agy, Protestar, v. a. kalo 


protesto; fi lia lin, 
тоем. 


E sagás 
vai ае) vai М- 


т luco (8, Estovão) 

Pang eli 

“| 
mida, ou bebida); ede) 
(unto a um. verbo); 
Jalo обе, Provar uma 
frücta, Ad берин fi. 

ido. 

т. v. а, kalo | Provavelmente, wdy, 
cóla; cárie; Moe, Pro- 


ase PRU PUD 


vavclmente é isso, (бос | Prudente, 
mita nie cárie. 
proveito, < m. manén; | Praldo, s. m. eíl; ei- 


com que outros se a- 


garrem, etc.) 
Proximo, s, adj. bécie; 


Mis. O anno proximo | 
passado, пан icus. O 
mez proximo futuro, Pueara, s. f. pacare, s 


ril, adj, labúrio pio 
va t 
pd 


o; kaetihae (com 
juntos); Aatil 
то mesmo si- 


a. f. ço етйн; 
to. 


ыз. hace. 
э. m. púlpito. 
s. É pulsar, 


AXE 
uento). 
a É biti H. 


m. liman clia 
Wr, ү, а, hae 
is Лағаћин. 

mL. fuco ho 


бетт 
Wimeo; lf 
їн; liman nó- 


mur, punhados, 
liman icin rua. 
Punhos s, m, Punho fo- 
chado, Timan nimur. 
Fochar o punho, n 
mur liman. 
ү f сон; 
beo; fi ein, 
reza s, É a la ate 
la efiter. 
Purga, v. a. purga. 
Purgar, v, à. hamós, 
Purgar-se, v. r. hóla 
purga. 
Purgatorio, s. m. pur- 
n 
Parifiear, v, п. amit. 
Purificar а agua, fa. 
mendo wma pom m. 
areia, Mala DE; Hao 
mata né, 
ro, п, adj, mås 
'urpnreo, n adj, méan, 
Pun, s, m. уй ore, 


van; bibu; cúnio. 
Putretução, s, f. pu- 
tremeto, n. 
tac; samiti, 
Puxar, v, a, dida; hihi; 


Aa los) o Pu: 
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мно wein Wi | do mo soldalo mae 

m adj hir. Quarto, s m. quarto; 

custom? / hi go rei) dpi; dálu, 

ton dina? 1.) Paner em quartos cita 

7 Quantos mio? | tuc. Faser quarto 

Vós quantossois? - (militar), halo quarto; 

kira! Quantos | fau quarto, Fazer bem 

wam? mati hira) o quarto, halo quarto 
veres? dala manas. 

7 Por quanto? ba | quat, adv. ойлоп cúran; 
Por quanto сош-| ato; beie, Quasi qua- 
esto cavallo? ba | tro horas, ewrameüran 

ato kiro turo háte. Go: 

vernar quasi todas as 

terras, ситапейгав ato 

wida né fó hira? син rai têmae. Quasi 
^ Adv. Quanto tomo, curancúran nia: 

mim for, wi*udar. 

Аби bile, Quanto 


oraa? hora 
ra? O que é isto? búa- 
ин. f, guaves- te ne så ida? aû пб? 
mê vá ida? vid. Para 
le sem. uma bío-| e Porque, É que, ma- 
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en; Ме; kêe. Eu é 


que vim, Aw ийет 
mai; Мн Me mai. 
Que horas são? tuco 
ira! Que quereis? 
emi hacárac sá? Tal 


_ Diz que, eítae ná 
Pois que, bá ai. mé 
dúni. Sendo que, bá э 

Quebradiço. я. аЛ} сті 
duco. 


Quebrado, a, adj © p. 
nacríâuco; tikar. 

Quebrantar, + a ha- 
máva; horis. 

Quebrar, v.a.en. (pe- 
dra, pau, ferro) kalo 
tikar; ka tóhar; (lou- 


vidro. ete.) ka rå- 
wh; kaerikun; halo 
nacrókun; (pau, com 


as mãos), silo; (só um 
pouco) halo thi. O 
quebrar das ondas na 
praia, lei йе. Quebrar 


a ira, Мотив iran. 
Quebrar a palavra, la 
г Ба. Quebrar os 


QUE 


cráhun; cito; hala 
cráhun; mae fira: die 
har; rihen. 


(folhas e paus, пак 
tas). Quando o É 
queima só as 
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(line que sim, ou ot 
| dos timores), Não que- 
тег, lacóhi; lahőhi; ha- 
ей (regeitar). Que- 
-| mer dizer, kaedirae cú- 
еа bem 
; hagan (pL). a alguem, hadómi ema 
lO quelo, tardo. | ruma. Quo mais quer? 
or tremer o quei- hacórac sá ida fan? 
y alo hamelátneo, Quer queira, quer não 
ө. adj. queira, Лете, ей la. 
cóhi, Que quer dizer 
isso? лбе ciue m? 
Isto quer dizar, пее 
ойас. О que não que- 
res para ti, não queiras 
para os outros, é la bóle 
hacárae ba ema sóluco 
Bate née Ы б пей ba 

ú dúni. 
Querer-se. y. r. hacárac 
ӣ; hodómi й; hacárac, 


querido amigo, kitu 
ia bêlo diben. 
Questão, s. f. ыл; lia; 
istóri. Fazer questão, 
hi (amar); hahowoeo Мй он: cwrcóra. 


RAI RAL 


o rabo entre аз | Ratar v. a. mógo, Raiar 
ha tama ieun, a luz, o dia, rai nakée. 
len Mee. Rabo Rainha, s.f. [urit f/f 
cavalo, enda fcwn. (governando o mar 
сош o rabo do 
тй; liv; silir. 
f, ir no rabo d'al- | Rate, s. m. rai lean; 
“Idi ema ruma 
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tosa, adj. ri- mar de raiva, Airis 
j; abac; raríbac а. ladi'ae, Ter raiva aal- 
ga, hirus ema rn- 


hirus. 
Raivoso. а, adj, ne bi 
hirus. 
mae fira; nac-| Rats, s. m, ábuto; ai úbu- 
muto; hun (de 


К badan, Rajada, s, f. inin biole. 
pe Ralar, v. a. ci 


rágan (começando por 
gritar). 


30 RAN RAP 


Malo, s, w. (bicho) da- Rambo, s, m, inur. 
méan. Жого. 
Rama, ramada, ra- Rapado, т, adj. ci 
ramalha- Rapagño, x n. 
ai тигин; ai Боде. 
глас: lahan  Wapape, v, m. our, À 


wi Jinan ruma Wapartga, s f 
hamátuco. fito (até aos 10 
Ramalho,s. ш. ai cinac, uos); (raj 
Ramalhudo, a. adj. ta) fetorá (ei 
née bé iha ai einae (dos 10 aos 16 aW 


mátin oa fetorá, cá fi J 
î ciume; "ii; (ainda 

Ramo, x m. ай йш; Ai £ ut 

rampas s £ rai dódòc; Eec féld; oa téc fé 


r ба mie. 
Wancho,s. m. bos. Co- Шари», s.n. Габе 
mer em rancho, hã ha- Dóric mini ja 
mútuco. máni ав (Jk 
Rango, элш. ni'an dôuis; (dos 10 aos 
labárie clógan, ch 
a Mj me bi | пет fot WANG i 
ion ; mite bë dinis. мело, de 
Mancor, s m. Airis жй; da Het wQ 
condi, da tec mini; ба W 
Ranger. v.a.en. dés; Rapnzinda, s, f, 
run. Ranger os dentes, гіс bítueo айтат 
run идан, ch nihan; Rapê, <. m. tabaco ni 
dérus nhan. hun; tabaco 


RAT зе 


Ma; (liso) енй. Sol- 
dado raso, soldado. 
Rasoura, s f ai 


wite hodi tóni hamégan ; 
E 

Raspar, v a i (ca 

bello); cir (madeira, 


Rasteiro, m adj. epic 
búdae. Arvores rastei- 
ras, ai ida 

Mastegar. v.a on bica; 
«йез amo sar hóuei 
voi (ave); dada а. 

s m. lör; din fú- 

De rastos, (не; 

(гаи; dolar. Tavar 

rastos, dada hala 

Andar 


Ша, adi, 


le, la bras (rabel. 
folhas, herva, ete.). 


Rantolho. s m. ji 
Rastolho de trigo. fri 
go chin. 

има. Г. lika fnan, 

Ratáo. s. m. esperto, 

Ratazana. Q f. liku 
> 

Ratear, v.a. habida; 

йн) notte; mein no- haevóie: fiho mito to- 
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tiga (dividir em partes 
i 


Razão, s f. resò; Me 
(verdade), Com razão, 
tíbia; lie. Sem razão, 
não ter razão, la iha re- 
эй, Por-se ûs razões, ou 
das ры тип айды, 


halóton ho ema ruma. 
Наков, v, n. фанд 


iha juiz mia vin (erimi- | 
nosa). 


É rå (eum (popa 
d'um navio). 


Renlidade, s. f. Na rea- 

lidade, biz; lis. vid. Arrebentar. 

Realizar. v. a. halo dí-| Reboenr, y. a. cice 
Rebol 


gordo, Мене liu. 


mi; halo t; 
Renlmente. Adv. titia. 


REC REC , 868 


неон madj, iro | Adr som recato, Ja 
T dos iniri. cuáles (corpo. desco- 
mm. fátuco ой.) berto). 
i Mole; fico lun; Reven 


ou receiar, y. 


Játuco cubial, ek ca-| а, tátuco; hametituco. 
bir. Receber. v, a. simu; hó- 
Webombe, s.m. nami-| la. Receber por mu- 
teo ; mamáuco, | her, cólon; hola fét 
ess. m. Levar a | Receber 

reboque um navio, ton- | Î eden, Re- 


eher com os braços 
abertos, (8g.) simu há 
хат, va. bica fál | ган бас 
jl. | Reeeberene, v. r, cábe 
recado. Weeelur, qu recenr, 
"Dar recados, fi recádo.| а. Huco: Патет 
Feen- | Receto, s, m, tineo: 
ir, т, а. mêno fi. | metanco. 
Reenlenr, v. à. Гарин Receita 


por a palavras). fii; 
Recem-casado. н, adj. 


У оа ha | adj. Joi dio. 
"due; Като. | Recem-defuneto, n. 
vs adj. née! adj. foi тй, 

Bé hanõhie icin; ne bë Recesnemwseldo, n. adi, 

halite icin. foi mário, 
$ m, Andar Recente, ndj унин; K- 
lom recato, halite icin. kil. 
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mecentemente, adv. gonfi Mondini Ji 
la clêuro, cado. 

Reeth: s. I. simu. Recomendar 
"iecur. ш теоре pe 
«йас nimu. conselhos 

Wechwçan, v.n ме; ha 

Recibos 

Recite, 


Recitar, v. a, 16; hami- 
lac; dihan premios silo, eh 
г. ү. a, Ліси Reeompors v. a dite 

diae: halite Jal 
nenoncaro, и: айй 


mecohrur. v. u kilan 
fi 
ГАРНО 
mu (receber); he 
ma, Meconcilinrene, v.a 
Bagelen, vn o rede la baia N 
егемен v. т. andin Mecondito, a, 
a iha láran (dentro abal; haewámiei Wa, 
m siji halai lu, Ke. Reconhecer v.a. 
colher-se ncasa, ba iha, fiev; handin ls 
uma. Recolherae com Лоб Lira diaus | 


Dens, handin dite Ma- | Reconhecido, m m 
rimae. brigados hatim 
Recomme тат. v, a fi 
dia rodo kandas н ийа, lo ind 


уйн. Dar recommenda. Reeordarsse, v, a, 


REC RED 365 


ili. vid. Lom: Redes, f. vedo; clihatêt 
| Mate, 

Pr v.a, ет. liw | Keden, s, f. cida tili, 

Hani; ба; Mini Á reden wol, adam 
hacías. Correr á re 

Y. ien fili, — den volta, Лад bibi 
renes y. r. ul 
Vo» s ni sui fi- 


h vns ін fú- wi lan ema, ato eni aira. 
бей iha diabo wia liman, 
recrear. Redigir. v, a. Hii bobo 
Ver. halimar; ha. rie; haki 
йш; dimen. Med. m. ihan, 
шт. Va din Redomoinho. sm 
паби (de yen- 
(na ana) né da- 
о lle: né nt 
Redondo. n. adj cabis 
ul; сабаг; Klun. 
Redor, s m. Andar ao 
TY 
ha 129: ha dil 
lion ln. 
En “tuan 
e! ^ von. hoi 


vras, hobádae lin. 


ba diae liu. O 
Reformar-e, v r. 


Releetir. v. a. hos 
Reflexão. « f. honóin. 
А ео dere pre- 
ceder a neção, ato halo 
búate ruma precien ha- 
moin úluco; йа sei ka- 
nóin máluco 


e 
La DM 
Júcar. 
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jadilan. Pu- 
wo. be mé 


x f. egong ai 
oa nd Hie э сы 
(para riscar os dentes. 
dos pentes, antes de os 
abrir). 


ga- mena: ибое. 
Regra. s f. regi 
m, cadálac; Ва fium, 
ий av. Re: | Retenar, 
о que а agua faz d ili; mi 
bid chove, cadi- Reglamento, s m. lei. 
Regular, y, a. ho dian; 
halite; йени. 
| Regulo, s. m. li 
т. Rei, s. m. 
que se dí uo rei, 
йй (corrupgio de 
El-Rei, ао que parece); 
исо: del; mi ei 
Familia do rei, oa Jin- 
тї. Quarto do rei, dó- 
Tus pi Kb. O rei está 
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dormindo bem fecha- 
do no quarto, luni 
iha Kipi, cá dile iran 

dente karilate. O 
nado, Vini 
in. O rei diz, 


re, Гин fitar mátan. 
Сака do rei, Limi 
fitar mlo, ete. O rei es- 
tá sempre em cas. não 
‚ ou não pode sa- 
hir, writ tino. Povo. 
ações mais proximas 
do rei. que lhe fazem 
serviço, liurii mia oló- de, linrái bága 
gan. O modo antigo Reinante, adj. 
de comprimentar os деня. 
à inda se Reimar v. n. 


iunii four inuco. Relam pague: 
e bebida do Iampenrs 
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relampago, Remates s m. iier ni 


ейп, v.a, hagin: 
Remediar, v a, ji ni 
маен; móruco; ha nåns hoi 

| die, 
Remedios sm, aim 
do; Мос tem. | rmew: i нанио: ai i 
Vcn. hamámal.| han. Não haver reme- 
Ya a, ретй; | dio, wi márweo la (ha. 
| ешеш. E matan len. 
Y f, roligias | я. adj, эм. 
dan mia lia ) 0 e; тан url 
morar Y, 4 Judo 

О enfin 
Ша: nio hi Remendar: v. u, laca 
ha religido ніц eiae; mien: Jneniht 


a. adj. e p 


ЖОЛ 


кош. relógi Remir uma dividas 
Win. narima, — ci tigan, Jesus Chris: 
"wl, dilo: olía, to remiu-nos, morro 
onde só ha hor. | do por nde, Jesna Crie 
lo mild dúni tan ita 
ү. cita dhenta. ato aoi ita ika diabo 
Ii: nia liman. 
memissio. f pardi 
M. v.a. kan. perdia. 
Mta: ий: imi, v. a, f pers 
ida. аз сіт. 


37 REN REP 


Wan; hice Renovar. vin ha 
Remoer, Vn n йн Renovo, s i, 
Rente. ady, hit 

raba; уй, 
rente Á terra ( 
vore cto), Ий 


ndj. dos. Јат laira MB. 
у.н. Ла wie; passaro von ren 
Remover al- terra, mana ida. 


-| daga mai, 
Renunciar, v. a 


mêre bå f premio ema ruma. 
wemaneran v. a. silo; мео, аг, máni ala 
Ji premios halo justiça Reparar, уи» 
Ji premio. NT 
Renascer, y u. miri fi. Reparar (em, para), 
"i m Аат Maté, 


enda, s. f, venda | ta; hola ru 
Render, v. fó; mania; pu The di 
halo obedece. Render eo, ita la | 


gue аб erro, ka | kola a lia Misal 
wae ilu. Pûr dinheiro Айти foi déhan. 
eer, fé ism ada] pari no que vedi 


him tan. ra, Não se dev 

Rendimento. sm ren rar n'isto, labile | 
do, ие ba lin; 

Renegar, v. à. Mli: la Wepmravel, adj, 
E deve tornar isto 


REP REP sm 


Repor, v a. (ou júli 
ção, < f Man fi 
utra vez). i; fi fal 
iare, Ç r. do | Reponse, v. i, on. 
tóba dieni. 
pousar em o Senki 
em paz, mát b iha 
|. kalian. 
Repouso. « ni la halo 
э. m, МЕЙ; biate ida. O repouso 
sucede ЫП. De | da noite, deul. 
ССД meprehender. у а, ha- 
mente, йу. ойе; haeshae, 
bi t/hil ; laláis. | Represa, s. É (d'agua), 
itev. a. fólis cótac | wë Thun; Dé Айан. 
Лане) dadáwn ; Represar, x, a, halo li- 
Wadáw». Repetir! hun; halo bi Һат. 
instancias, tami. Representante, < m. 
ү. n. mai fili. née bé Midi, cá halo 
febre, ete, | uen nia fílin. 
j repi- Representar, v. a. e n. 
habido. Fallar um só. 
e s. m. pepikes! representando muitos, 
o: ai Айан mícacs i ў 
YK mama il; | ри шг ai sinrin 
e) Аел fli. || méçue. 
o Ma noi. meptesewtae-se, v r 
| энди iha ти. 
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rs v. w rai, Re- 
w, rani hiris. 


Те сонйенайо 
ba info 


пй. 
Wepugunuein. ç f. la 
«Йй la ber Пена. 


Repugnant. alj, con 
tras date. 
mar. v.n. a bi 


as hanin; 


мө, 


СЯ 


прова, 


mentos san 
rekerimento. 


^ Wesgunedo, sm 


+ nalga a f 


| енесі, Hawla; 


RES 


немен, v. n. 
Ties Ла wie figo 


“Л 
lirin; hola mali 
events v. wii 
менан, va. 
Yai; mori (dalan 
tacu (tapar). 


marase. v r ha 
ho néon, 
menawan; v. acha adt 


Мемїищи, s f iatri 
Resingar (com), 


halólon; halo 


luem, halálon B 
menistir (a), ws | 


his habteil, Não 


RES RES som 


Responder. у a eu s- 
тин; halin: sêmur (n 


kinawin: Repemsavel, ы}, To- 
posawel; kala canta; 
fi conta 

espanta. s ( reposta 
simn. Dar resposta, ni- 
тан. Accusar a respos- 

ta, сйс eim 
hatin; humebiu. Restabelecer. v, а, halo 
3 e respeitar, da fli; taw iha fitin н 
Resinbelecer-se. y. r 
ein morne noris fila 


adj. wari 


com respeito. 
kikir (pondo x 
ma caboga, de Ш- 


te; halákin. Morrer to- 
da a gente sem restar 


“e mit 


voa. kala fie 
ж? 
незин. 5. 1. {не 
vli; mihi ми. 
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Restituição, s í. resti- 
" . fif 


nes 


wi Мат mógae. (quan. 
do um 
muitos 
мелше + 
fili; hameríe fili. 


Christo, й 


Jama Christo mirin fi 
Ti. Resurreição da car. 


т, don mortos, ema t- | 


mae sei. miris fili iha 


tos, Jerus 
ema ruma milê miris 
jali; Jerus Christo 
Aro Jali bi, ema ve. 
ma matè ona. 
Resnseitar. vn. miris 


tiraa (de panno) 

notadas a 
ro: адан. 

иий v. 


nacli. 
Retirar, v. a Ma 
dica, 
Retirar-se, v, 
ar 
te para 
Retira-te para М, 
bi. Rotirar-se 
sa, ba uma. 
Retiro. s m. r 


б 
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Metrogradar. v a Mi- 
ndor 
« m: seda 


j- мор. 
menda 4 | B. 


x f dia 


Tocar à ren- 
nir, bihin 
Revelação. s f. cila 
Morómac citae. Rev 
eeerse); mj. идо d'um segredo; 
MF. é o rotrato do | ibun dole eñtae ба ma 
HF. law mia iman: | нйсо, 
min hilan windar | Revelar, v, n, cátac; di- 
aman. han. Deus revelou-nos 
ү. ө. kakêree | w sua doutrina, Maró: 
amiga; halo otú-| mac cúlae нба lia fian 
retrato, mai ita, Revelar uin so- 
som. I'w; la-| gredo (contra vontade 
de quem Ih'o confiou), 
çae, а, 1. wilo; | ibun date; ninun date. 
je Wevender. Vas fins 


x. w. hart fi 
Reverse. v. r. dos di 
їй 
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Meverhormes v. u. o u. Revolução, s f 
nabil, Revolver. vn 
Reverdeeer, v. n. dúil, 
Revolverse. v n 


Revereneiarev. n ieurs 

(Л 
Vere nd iss 

lj. Vossa Rovere 
sima (V, Rma), 
Mole (ou V Esa 
V. Exa. Ru 

Revestir. v. 
hafitar (Bispo, 
ete) 

Revestircnes v. r. habitis. 

Rever, <. m. contra; fila 
áram. 

Mevezar, v.a, o n wu: 
со málu. 

Revirar, v. a. fila; dí- 


miw t ийй | 
Riacho. s. m, móta 
(que sd lewa 
| do chove) edil 
dala, 
аа 
Ton. 
Ribeira. s. f. móta 


Rei 


Revista, v. à. hard: ro- 
vinta. fila liman, 
Heviverrv n mirin jdi.” ео, токой 
Revocar, v, n. bilo, || casa, fila ba emit 
YRevoxur, v à. уйше. rizm oni 


Revolta a, f istri; lia, nMan vn. 
Revoltar, v. n, revol 
turene, v, r. halo iti: Ri 
tóris halo contra. 


RIQ ROB am 

y Rir, v.n. hamentca. Rir 
ag rigideza, ás ^ 
ШИЙ 

lê; a, dj. тасав: 1 

‚ы tade, hatúdo ibun calis. 

кез. ш. macítas. | Rirene (de), v. r. hagúra. 

m, adj. Lis; Risada, s f. acida; ha- 

men. 
Chile; Minen, s.f. tii Á risca, 


(рал) 
dy, Мый; cile. Minendo, а, adj o p. h 
м.а, rin; tala; — mabérk. 


кї. (de objectos) 
sı (pûr em rima) 


hv. n. linh; | Wiweo, s. m. (ббс; túri 
Riso, s. m. hamendça. 
Causar riso, halo hame- 
nişa. Riso amarelo, ou 
em. pl. macsiurin. | contrafeito, ibun cali. 
Bote; | Escangalhar-se com ri- 
vina lada, 
* adj. Ho; ll 


es de ba mite, Ç m. ceremonias 
sieur. 
s m. го iha | Reim. s. f. rixar (com), 
Semana Santa | v.n. halilon ; hacnčhaz. 
Reborn. V à fi bi 
semáw. | halo йе, 
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Robusto, n, adj. chii ¡essa «f (d 
forte; rógac. ro) сайи; Ca 
Roem, 4, f. elatái | tur claléie; tur & 
d'onde se tirao algo-| Rodilha, s, f, 
dio, ou pus para fn | qu; clu, 

zar o fo sodes ۳ 
ogar (por), v. e| aa ah A 
dérus; оде; dórua (um | moer, v. n. (йар. 
mario em podra ou are | gg, 
ja). Uma arvore roga | Rogar, v, ao w 
na outra, ai naedérue. 
Rocha. к. f. rochedo, 
m. fátuco bóote; fá- 
fuco бып. 
Rocio, ou Foselo, s, m. 
SM мёп. " 
octo, praça bote; T 
dit ап dla cidade | TA; sár. Pûr-sê 
láran. ou lançar-se de 
Rodo £. roda, A roda, 10 noa pés акаи 
райдан; bv Азаа mono ika ema PU 
lóa halé*u ; bolélo, Ro- din, 
da do joelho, fur cla- | Rol, к. ш. Pôr em 
Tio; tur caléic, Em ro- га hamáluo 
da viva, nafátin. Rola, в, f, асан. 
tar em roda de, halén. | Rolar, v, n, байи; 
f, û e mu haelóli- | ее; llit 
1 нота, s, £ соир 
vem em. halêm; | lan; súbal. Tirar 
hadilas; (иг; а ha-| lha, ha айе «нац 
LO | kò súlan, 


RON 


ү. m. fam eni 
айан; wibal. 
ж. m. tabaco má: 
tabaco que osti- 
m na bocca). 
Basah ne 


Romper em 
kalir.” 


Ronco, s. m. nabi Kan. 

Ronda, s, f. ronda. 

Rondar, v.a, o n. Liw 
ronda. 

Нона, s. f. rosa, Cor do 
rosa, hús diken. Cheirar 


wado, m, adj. rosa nia 
mi'udar rosa; Mia tá- 
han; hós diken. 


bate. Mãos rotas, 
(fig.) ойы. 
Rotnio, s m, sêrate, 
Rotura, < Í wael 
date. 
Rou, rou, interj. nanô- 
co. Rou, rou, faça-so 
o que El-Rei mandou, 
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panico! preciso abeie- | 
co iha liurí. 
Roubar, v.a. (pela ca- 
Jada) нисо; mátuco; | 
hamenásueo; hola lin; 
Лайн (com rapina, Á 


força) 
Бо... Май ama 


к 

Romeo, a, adj, lia mútio; 
Tia mûran: 

Ronpa, 5, Г. roupa: nó- 
han; únucos fútar nu 
co; fútar (do rei). 

Rompnria, s. f. fóliu 

mée bé rai тор 

Wonpeta, s. f. fir n. 
умео: batina. (пі 


uejar v.n. Па mó- 


iol, s m. (pas. 
saro que canta como o 
romeo) mano wali- 


Eure 

Mun, x. f. hurin; Dirun; 
dilan, Por alguem 
meio da rua, ou ma run, 
Marea ema ruma me 
dii uma 


А: 


RUM 
Robicundo, в, ad 


иө, a. Ad), й 
malin kiri edou 
vallo rugo, oída. 
hári бент, 
Rude, adj, béie; mudo; 
» Ber rude, (ha. 


Rufo, s. m. rufo 
Rufo, а, adj. 
сті, 
Ruga, s. f, na 
mido, s m. 


Ruim, adj, баб, 
Ruinas, 4 f, 

(e vasa, өш), 
D: 


haenáns won, 
Rumo, s, É, Mudar 
rumo, fila, 


SAB 


ce Wustico a, adj. Mie 
Д née Ы la ian; 
rupi; (рак. née bé la sora lia; més 
ña, rapia ida. bé la hola 
дш. mio da нааме, adj 
mela, rupia | lar, v. n. wa 


° 
ШЙ ma. 


381 


rnti- 


biale ida; Mies P. ë 
um homem que tudo 
sabe, F. Incúnco bate 
ida; F. matínio honci 
rai kidun tiro rai fó- 
Aon. A saber, ойле. 
Não ha ninguem que 
o nho sabe, ета (шас 


о; hanión (de| wo; hanelár, сй hacló 
). Não sei, Saber, v. n. Tor sabor 
Р, já veiu? E | férac; hd едой. Esto ta 
ima? Não sei, ax. bea arroz, cheira n mi- 
la halin. Ра Ibo, wité fime ifm 
т, fó kalen. Sar | томға bitar. 
ө corto, hatin Ma. nbl, n, ndj. malénie. 
iber, la Аай: Nabor, + m, firne. 
г de si, la iha Saborenr, v. a. hã rici; 
“Não saber соц.) fie (bebida); (imis 


pal la hatén! (comida). 
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Snboroso, а, adj. Ліпе 
di 


Васео, s, m. cá'uto; ea- 
cúlueo; cihê (de betel, 
з ММ (pa- 
ra levar comida feita) ; 
Mil? (que certas mulhe- 
res levam dependura- 
dos da cabeça); Mea s 
ейи (grande, que ser- 
ve de celleiro). Metter 
a sacco, nútnco, 
Sncerdotal, adj néi- 
Litio nia. 
Sacerdote, s, m, ОП. 
lic. Summo sacerdote, 
Papa; Summo Ponti- 


co, 
p yi a: hos 
Suelo, s. m. М М 


arite v 
Saelar, y, a. Лат, Sa. 
ciar а fome, la hamelá- 


SAC 


ha ona. Sacinr a 
la hamevúe ona, 
Sueramentar, v, a. fi 

асгатенй, 
Snermmeni 
eramento. Saa 
do altar, оп Santis 
sacramento, она 
Snerario, s, m. ОШ 


йо ho тап iha Milis 
Suerifieio, <. m. mêri 


soler miran sacri 

smerilegos n, adj. v 
ema halo worin 

Suerist 7 


tia 
Suero. md [lie d 
Sneudir, v. à. heic; le 
ti (dependurando mà 
Sind): halten ( 


SAL зз 
Sahir ao encontro, ha- 
couro. Sahir á luz, mó- 
Sahir a alguem, 
тта ruma. Sahir 
ao pae, hilaa nia iman, 
Sahi dan. 
Sahir certo, lón. Sahir 
d'este mundo, ou da 
vida, mili. Sahir do 
siso, абе bilae; fila ba 
bilac. Sahir de si, ou 
fóra de si, басе; М- 
rus ladiace. Sahir em 
erra, tun konci ró. Sa- 
hir fora, mie. Sahir fó- 
ra do caminho, sie 
houci dálan; hi 
lan. Ao sahir do sol, 
Lipi эё. O rei não sar 
he, ou nào pode sahir, 
i lino, Sahir Á 


sal, iðin mácin, 
a. f. fótin alo Malas, f. 
aie fútin Salnda, s. f. eu 
Sair, v.n. ade; ba. Salão, s, m. mla biole. 
Á cam ja Salario, s. m, «lo; bón- 
finu; ba hatuda. te silo. 
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salere, s, m. múcin fí- Salto, 
tin, salto, 

walen, s, £ sola Lien 

Salgndo,a,udlj ep. mir. 
O salgado reino, tíei, Nalwbres adj. nio bi 

Salgar, у, п, law mirin; 10 fein draa; nde bila 
«йод mácin. lama móran. 

аш, s. f, сайи nén; Salutifero, n, ul]. 

| Salva, в. f. salva, 


(lama, agi 
logar Pundo); kala ме) dor; Jesns Ой, 
хаті (em logar pouco Salvar, v. a, ka же 
fundo); itie (com, al iv (do fogo); falo 
ndo); Меге (aspergin- | ato ba iha lalêhan. 
do); dácu (com a milo, Salvar-ses v, r. aí houc 
оп vaso, em grande) ei bate date; Malá 
mantidade). | ba iha lalêhan. 
Salsa, s, f. sala, | Salvo, п, ай}, salvo; 
Saltar, v. a. e n, hacebi-| фу ona (do fogo), 
le. Salar û ngun, em Sàmente, adv, lós. 
logar fundo, mé maesi- | ашат, v, a, bilis Ми 
bac. Saltar à agua, em | Sanetiiicar, v, n. 
logar pouco fundo, uf santo; halo dide. 
тал, Saltar coni ов Nametuario, s, m 
pés juntos, havtiac.| cróda. 
Baltar com os pés se: Nandalo, s. midia 
hac- Sanear, v, a. báli. 


Sultenr, v, a, nico; ha- 
dáu. 


„в. adj. 
mie bi iha Liran ren 
ho, < m. kena 
ier milihe 


"ha missa clóran. | 


h np. 
santo, santissimo; 
e lin. O Santissi- 
mlissimo. sacra- 
lo ultar; бина sa 


ms adj. è s. santo; 
Dia santo de 


nouri (curado). 
f. Dar uma 
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SAT 


Sapataria, s.f. uma ni 


halo ñin fútin; badin 
din fútin; sapateiro. 
аст 
in fili 
Sapicnein, s f. maténic. 
Sapiente, ий}. matínic. 
Sapo, s m. йо; elfen- 
| te; wandico. 
| Saquenr, v, a. hacen 
han; тне; ha she. 
Sarão (vestido das nm- 
Theres em Timor), s.m. 
táis fto; sabido, 


| arada, s,m. votos ta- 

Nérdinhe s адына, 

Sargento. m. sargento. 
ла. le: 


Sarna, s. f. mírie; có 
аде mérie. 
Sarnento, sarnoso, ау 
adj ойде áta; méricáta. 
тан, s. E tigo. 
Satan, salana, Q m. 


diabo; bian. 
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mico. т, adj. dindo Selmtillar, y n. 
e; кай. 


Satisfazer, v.a. e n. ei. 
lo (pogar), Batisfser| 


paus, ow bail 


comida e ad se espetam 
Mundação,s. £ беш. mara sebe); 
f. Аас que formam a 
win; ані li (de olham, 
Ji hanoin | cagar animu). 


Sebento m, ndj. 
j Nebo, a. m, iur. 
toa Necen, s. f£. mirang 


saude, s. f. icin di 
Com saude, de saude, 
iein бае. 

Nazonar, v.a. en. kal 
“гае; Mla tigae ; ligne. 

Saronnr-we. v. r ipae 
ona. 

Seelerado, n. adj. iat 
ladéae; lae emánie. 
Seiencin, s. Ё. malénic. 
Seiente, adj. Ficar sci- 

ente, hatin ona. 


SEG 
(pela muita. 


adj. mundo nia. 
* W. tinan atia 
Polos seculo dow 
mafilin; liw 
née, Sous la 


ezemplo. 
Seguir, v. y, seguirase, 
Y. r. mai er; etir 


|Negunda feira. 
do poro). m x 
E роон vos | unda feira. 
non lados do foci- maar. у. 


rogo. i 
f. Ter xido, ha- | Sendo, adv. conforme, 
С em Segundo, s. m. segundo. 


ni (pondo a mão 
baixo); (nas pontas 

(f ato hala sala. | dedos) Mite; Meite, 

v.a. eira déuto, | 

ele. | ha айби (com os pés). 
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Seguro, а, adj mitin; — Chrislo halo. 

mític; nétie. co, máte iha orna 

eios ш. ewa; liran. lim run tila 

Seis, adj. n/en. Ji 

Nelacenior, nx adj. ios Sémanatmente, 
cada semana. 

f ai wên. Semblante, s wm. 


m. fútuco mú- Semblante alegre, 
Exa nho, jim moe: 
Selecto, w. adj diac; blante 


cúcin. Nemendo,n, adj. e | 


vagem, М 2d 8 4} 
selvagem, kamêroeo. | Semel adj. 
sevatico, a. adj ni 


Sem, prep. Lie. Sem ао. Sementes x. £ ији, 
mora, lalis. Sem peri. Sementeira, 4, f. 
go, lete. | enda ona. 

Semana, s. í semano; Semestre, < m. 
Térum kito, houri Do- ибен. 
mingo (о sábado. Se- Semah, adv. sourin 
mana Santa, Semana Seminario, x m. 
Wele, nite ê saráni ha-| | mario. 
min micudar Jems Seminarista. < m. 


SEN 


ha seminario. 
о, W. adj 
M kena lu. 
la iha. 
ady. mafitin; 
i run. mai, 


conj. se lie; Ме; 


madj. dómi- 
pison. 
pres. an, ndhi; Mari 


mo. t ndi fis 

ther cagada). 
Sonhora, Ma 
ima; Marêmae 
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Je, Рессайо кешеш, 
КОЛ 

Sentar, v, n, sentarse 
Y. p, tur. Queira sentar- 
so (fallando com ron- 
peito) mai ha hidan 
mée; ha tdan ba mitos 
hiin d. 

Senten 


f. sentença. 


Dar uma sentonça (em. 
qualquer * são) ойо 
ба; 

Nentenelar, v.a. kardha. 


Tomar sentido, Айн 
conta. Bater até ficar 
sem sentidos, baco må- 


Sentir, v. a e n. sine; 


adj. ofiter; áa- 


hadómi; from, (chei- 
то); Madi М Véran 
mura, 

Nentirse, v. ү rina; 
айён, 

Separado. n. adj o p. 
macfúhic; Аас, 


Separar, v. a. siga fihi ; 
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kêla; souris 
haki. 

Separar-se, v.r. kafi 
Me. 

Septembro, s 
sotombi 

Neptennrlo, s n. hilo; 
Wirun hito. 

do. «om 


Hinan 


hito. 
Neptuagenneio, n, adj. 


e dé iha tinan hilo. 
milo. 

Septuplo, а, adj. data 
hito. 


jer 
Liman ona; hacol ou 
Sepultar, v, a, hacoi 


taman тд. 

Sepultura, s Frito; 
dan. 

Nequioso. n. adj, ne bi 
hameróe; von máran, 


Mer, v.s. ai. (Os timo- 
ren mio empregam o 
verbo ser), Isto é bom, 


ndo dao, F. é meu 
amigo, P. Мн nia bêlo. 
Isto é verdade, ne ай 
Ven; ni Ma, Vit a ser, 
fila bi. sto é, eiae, 


SER 


Era q'uma ves. 
ida, Não é corto? M 
Ме? É elle em p 
nia rácic, Ser p 
nho d'alguem, 
жагдиў ema ruma. 

Sereno, adj. omáha wi 
din lae. 

Sereno. т, adj ni 
tempo dae. 

Seriedade, s. f, 
Gin тбон. 

Neringa, s. í. seringan,. 
v. n. dabírite; ога 
nacrinco. 

Serio, n. adj. etri; dim 
mons bin mirin; 
critic. Pôr-so serio, 
tdo din mban, 

Sermão, s. m. «iig 
hacláken Marómao mia. 
lia уан, Prógar 
serão, ате, 

Serpente, s, f. a 
vid, Cobra. 

Seren, s. f. (mo 
Filo fiho tlung 
carpinteiro) eac 
cado, 

Herradura, s f di 
hun, 


SER SEX — 39 


Servos s w. áta mini; 
la; eriado. 


s. m. bium. 
; cadó. Мема, s. f. liw meio din 
sem, dale; fic | dida dieni, 

s f. mana 
rama iei. Ati- 
seta, tida vana 
Ferir com seta, 

hodi rama icin шейиде. 
мешн, 5. f rana fein 


* m. cncórae 
ij eueirne ес 
ж.т. пі lîran. 


Netecentos, акй) os 
Milo. 
Seteestrelto, x m. lic 


m não faz serviço. | setenta. adj. kilo nilo, 
в) come © dorme, мев, sum, pron. (si 


que serve isto? Ex) 
nie ni? Isto ser. Sexngennrio, wm. adj. 

de muito, née drae| me bé iha finan néon 
Isto de nada ser. | mila. 

née ludéae. Sexta feira, « f. arta 
pose (de), v-r. Mila. | feira. 


E] SIM sis 


Nextnplo. а, adj. Lila Simples, adj. 
mben. mistura, sem 
меваю, x f. icin mánan. 
Sh, pron, nia. De per si. 
ba lotes ia труна, 
Ман, v. v. kafi 
Sigillo, s. m. Ка ménos; 
lia nonóeo; lia naníeo. 
Nignal, s. m. айй. Si- 
gnal da santa cruz, am- 
a cruz nia sinik. Si. Mimgelo a, adj. will 
pal preto no corpo dE | tónan, Ás singilan 
la mílae. 
Nigninear, v. a. signi- Singular. д}, dile; ida 
fa cátac. “Que signi- | idac. 
nto vile wi? | Ministro, a, adj. 
silencio, = m. silenci; 


lencio, eiae жанбоо; 
halo monica. 
Silencioso. n. adj. we 
bé manico. 
Silvestre, adj. fiki nia; Ninuoso, n, adj. 
NS кож 
oso, dilan elêwen; 
lan siouco. vid, Zigute 


simonte, fabaco nihun. 
Nimilhante, adj. Aan- | Nine, s. m. juizo; dida | 
Sen; mankan in ia. | Meme а, E 


вов зов E 


mban; din erie. vangloris, ей d; kahi 
та kalea; ha- 2 
Sobra, « f. narêcin; bi 
tueo récin; (de com 
To 
Nobrawcelro, andj de 
- Nobranech f må 


p. len iban. 
Sobro a cis, iha uma 
Klen, ch föhom, Ir зо 
bre alguem, efiir ema 
Di an| ana а еа 
ma. Sobre que, Пин 
te ч. n. anlem; dam me. 
in. Sobredito. a. adj. di 
as эй}, liu viet: | ham ana: déhaw iha 1 
len. 
narécin; | Sobremesn. x f voie 
i | таа, 
ice; sees. | Sobrenome, x m. wi 
© E] rum lewa; wáran rêkan. 
Mobrepor. v,a. tau iha 


so. =. эд}. dhari | 


РИСИ 
ч, adj. din vó | ашн: liu. 

m^ Nobresnhir, ou sobre- 

4 wale, v, n. ds lin; о 

soberba, ou | tetin; (fig) manán liu. 


то; tólum. 

Noecorrer-se, vr. ha- 
айин. 

Noecorro. s.m. sien: 
túlm, 

Noeegndo,m, adj. hac- 
múlie, Estar socegado, 
fur nonien; сше. 

һосекаг, v. n. hacmótic; 
Jur mondeo; her manico. 

Sociedade, s. f socieda- 


de; aol 
dade, ow nndar: 
panhia, lo m 


Sogro, s. m. linin 
Sol. s. m. Tiri 
to, ou ao 

Mri mno. 
sol, оа no sair: 
Mir ai'e, Sol et 
vens, lóri nalál 
em que se nho vê) 
lirê camódo, 
мола, s. f. cardu 


b éeùs chae. 


a. бей; ril. 
в. m. selo ӨЛ. — 


Айси; tambi. 
a, adj. badinas 
adj. Mein 


se solido, нај 


me adj. migas 


Str o pranto, a- 


SOM 395 


їлп, Soltar palavras, 
ivre 


=, adj. clan; 
Homem sol- 
teiro, min clógan. Mu- 
Ther solteira, Jótorá. 
adj. é p. Meis 


v a, өйөө, 
* m. namesáhu; han- 
ri (chorando). Solu- 

тов da morte, miloe. 
mai, s. m. (da vos) an: 

(de con- 


tom nom som, niki lo- 
р elolêcan. 
Dizer alto е bom som, 
cálue bibite. 
Sombra, s f. ai ; 
léon; namihan; ai 
móhonz emamahan; (de 
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Sombreiro. s m. som- 
breiro; sidli (dos timo- 
Tes). 

Sombrio, adj. naci- 


ti llla. 
encanto, não dése; 
prm 
вш, s f. ile 
бешине: e a, dom: 
ot rn kamijara 
Tan 
kommova абе 
in di 
AE А» wiku dd. 
em 


Y-a hien. 

Nonegar. v. a. haceimic; 
héli. 

Sonhar. y, a e o. wiki: 


тисе; nāpom; nalálic. 

Sonso. а, adj. Lírio ma- 
biries nacjidie. 

Sopa. < f. sipa: giro. 


vor. hameniça, 
Sorte. x f. жуйе 
Sortir. v a еп. 
Sorver. v n matas 
rulo, 
Sossobrar. v a 
minute: hamw 


Sovina. adj. arat | 
Sozinho. a. adj. vi 
Sus. pron. f. nia; 
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Sun 
a sira ма (pL) Nome, v.a hamdi 
L sell to; minto, 
s |Submetter. v, à. halo 
u. «u. kol; cic | obedece 
к y, r, obe- 
dece ¿rona ; hametá'nco, 
subministrar, а 
Submissão. s f kawa 


meo, 
; Nubmisso a. lj wft 
| bé iha láran dine; nf 
we adj, we bé 


T 


lin tidan. lece. 
т. site; ka | Sabormars v. a. kadilan 
Subsidiar. vn. i; di 


=. adj pronto; Substaneta. s. f. Date 

Substituir. y a. iho 

ж.н. De subito, ema, cá bíate mia fi 
Mbi têki tin; eluco, Subt 
von halo cas alguem, ha eie mah. 

— substituto. 4 m. ssi- 

P. v: n. halo is lw 
subtceraneo. a, adj 


oo; 

l. skei. Sujeita, x f. biale 

Timor) к. m. | Nugeltar. v. a. hala 
enua Јасин; sieun. dece. 

sm je sujeitar-se, y. r 

ce; hametátueo, 


Suffragar os mortos, | 

igi Marêmae dac ba | 

ета mali она. 
Suggerir. v. а. fó ha | 


эн. 

Sugidade. « f er 
erie, 

тше». s. née dé hi 
mia d; nie M ha тй 


4. 

Wuletanrse, v. r. dh) 
nía d. 

ано, a, adj. fii nio. 

Sujar. v.a. halo cfi'er. 
Sujar alguma cosa, | bote lin. Summo Pon 


кот. еба: ci. pri 
lo ema ruma mia få- 
нне adj. ба, cá parte 
lin; mi төрен. prop. lat iha lê 
ten. 
Supremo. a. adj. biote 


Nurripinr. ya исо; 
dadin: (ñg) fila Н 
ТСИ fi hanb. 

Wbblienr. v. n. bipes ін: halo wiso. 
и (eom instancia). Suspeltas + £ suspek- 
п. kawin; Ban; 


pidan. 
suspender. v.a, suspen- 
ipidan de; ha aie; tih. 


h ү, as eniin: 


ТАВ 
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Nunpirar, v.a e n. ka 
eine ийчи Biçe 
pirur por); йа абе is 
{prosimo À morte). 

Suspiro, s m. Ultimo Susurrar, 
suspiro, ndhi sapien | datos Bolio 


Tabacal. а барен 

Tabaco. s. ш. folic. 

Tabaqneira. s £ Ги; 
cikê ilan; Aki riac; 
cio: (que não tem 


tampa) ой? rine ibun 
iei; (que tem tampa) 
ihi riac Фи taen: 

Tabuqueiro. a, s. mef. 
emu fin tabaco. 

Tabique. s. f. didin ika 


TAL TAM ай 


som tacha, ema Talhada, s. f. Асо; 
t, la iha sole || Lilac (cortar ús ta- 
's m, Lixo; 0060. hadas). 

Adj. has Tala. v, a. йа; ае, 
súmio, Talher, s nd 

9. adj din Talo, s, m. 
; din тот; n'e atado mo adj. мше; 


M dará, sis ok mai 


а}. Ханган; nanc: Tamanhos s. m. D'este 

mis. Não fez tal, tamanho, biote hand- 
de. Tale çan. 

Jangan; нанг. Tamarindos, s. m. pl. 


Outro que tal, - socúir fáan.. 
Janus. Em ic PRO 
rinho. s. m. soli. 
jr, Ht ire Tambem “ton шш 
T. Elle tambem van, 
nia mb b. 
Tambor, « m. biba, To- 
car tambor, dirs bába. 
Tampa, s. f. tana má 
af ciei biole. | tan; málan; мешшв 
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(testo da panela) rá 
Ñ саейїиво (de sepul- 


° ehe 


Tanque, s. m. bé málan; 


bé Thun, 

Tantinho, tantito. 5. 
sie ĉan. 

т adj. mirin 


сибе; bår 

Tanto, а, m. Outro tan: 
to, hanécam; nanóçam 

manto, adv. uiri 
cin. Tanto n 
тан; din 
tanto, те di 

Tapada, s, f. for há 
Tito, 

Tapado, n. adj. o p. tien 


a. Por- 


v. a. faca; ИМ! 


TAR 


(open eee, 
huh mei (com go 
massa, cto.) sala 
buraco. M E 
БЕУ aN 
Eo Lu 
com ий, 
lito. Tapar os olhos 
tica mêlang la 
Tapar as orelhas, o 
vidos, laca Kluns 
РЕЯ 
dinie йлап; fica 
Tapete, s. m. ateatifa 
Тарона, s, f, baga. 
E 
irs 
p 
tarde, Iri erin; 
des Dd (ШТ 


tardes, fi boa tarde, 
агае, ils. tardo; 


roe tem 
do no andar, dita | 
тое lta meine. 
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no fallar, hatiten|Tecto, s. m. cacíluco, 
Tecto da casa, uma ca- 
ж. f. Айдас) cúluco; cáras (os dois 
lados menores); báhin 

ss f. táin hún, | (os dois maiores); 
Tedio, < m. Mean mio 

wal, 

лен, f teiman, v, 
dient; aesi'aei kas 


он. 

Teimoso, n. adj, dicur 
lem; hacsigueo. 

| Tela. s. f. hena. 

Telhas. f. Casa cober- 
ta de telha, wma fútuco. 

Telhado, s. m. Лата: 

cúlueo. 

a tau fitueo; 


d'aranha, Гаа ume 


sm. ienáhor; 
Partes de que é 
1 entro, ális,| tátueo. 
l lis, cacahé: | Temerario, madj.la le. 


y сиг (especie de Temivel. adj. dale; la- 
que passa pelas | _ di 
y Temor, s, m. títuco, To- 
v.a. souro (pan-| mor de Deus, ou temer. 
Атан, ch hima! a Deus, tá'uco Maró- 
iras, charuteiras, _ moe. 

J; flite (bambûs), Tempera, s. f. (трга. 
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(para comida); ndhu | Temporario, n. adj. 
(de ferro). elênro, 
Temperança.s, f, lûlû, Tes 


18 hemo lin vécin; hã Toum do 
pepak 


matón, hemo ший 
Temporar, v, a. mikul нео: ai Табаа (QË 
(ferro); búd mi-| ferro) deci Aúbito, 
da). Temperar al Tenho, s, f. Anl 
hacárac. Fazer tenção, 
| kalo contas ham М 
"empero, s. m. (бтрге; | ran eina 
búdu. im 
estade, s, f. inin 
vó dan bote. 
"Temple. sm. энше. | 
da. 


тепайо, s, m. бай; id. ' 
m. tempo; | men. 

i, Ао mesmo Tender, v, n. bi; ме 
tempo, dala ida kami rae, 

tuco. Em outro tempo, Tenebroso, w, adj, que 
houri исо. На muito | erieun, 

tempo, el/uro ona. Que Tenente, s, m. fomente 


tempo ha? houri ai Temvo m, adj, múldos 
hiva? cléuro ona? Per. cdih 
der seu tempo, Меш (no duro). 

nia tempo. Passado al: Те n 


gum tempo, Hu tempo Tentar, v, a. фий 

rm |, tenta, 

Temporal, s, m, bras Tentes 

йан. | haré obed. 
oral, adj. tempo Pent 

m | néon 
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mes adj титар: (onde não һа casas, 
kitoe, пеш gente) rai 

до, н, adj minuto. | vai mhata; rai mé; 
em. a iha. Tor ha | (chein de ретро) 
contas, ou sobre Jifueo rönen Ра pé 
Ta conta ; iha obrigação | “em terra, bin honei ей 
иша. Ter lastima, #a- | da. Term fria, ridi. 
dia. Ter vergonha, | Dará terra, Ancol má- 
“mãe, Ter bon vontade, | fi. Sir em tern, tin 
асіне hó lûvan d'ae | houei ni, 
Mer medo, Jametótuco. dj. es. dnin тй. 
Mor falta, la iha, Ter Terretro, x. m. fótin li. 
ódio, hirus; êndi. Tr 
er com alguem, Mapon- 


hameries 


hari; han 
Feira, s. f, terça Terrestre, adj, rai ni 
Terrina, 


f. terrina. 


sm. tergo; von- 
rosario bilun ida. | diac; la emánie. 
к.ш. máfan la. | Terror, s, m. Лане 
kidun. | eo; veo, 

averen, s m, T эй}. 
1. иной têmae. oiran; wie; дае: la 

тиг, v, a. o n, йа.) mmal. 

Vito; wibun, Tenowem, я, f. calêri. 
ә к.ш. fona; rihan.  Cortar com. tesouris 
adj, тона: liz) téri; eira. 
" теми, s.f. ren tên (sing); 
E rat; «Ше (ое ver ia (PL); 
de mio ha arvores); Testada, s. f. vai Mit. 
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Testamento, 5, m, li. | Teta, s, f, a 
man ikan (deixas 4) caba, bibi gu. 
hora da morte), Novo | etre, а, adj, wé! 
ө velho testamento, li | cúcun, 
mo mito dé Marinas "re, tan, pron, Û iag 
nia dia fian iha. ón. O tom pue, d mia 


"rentur, У, a, halo tesla- jipang 0 dman 
mentos kela liman vó- em, a, m. сїйє 
han, Thalnmo, <. 10, cama. 

Wenten, s. f. din, Fro: s. m, trono, 


я. É a- Ta, а, f. Tr da mie | 
Testemunha de ian” ийе (иши ЖЫ 
Visia, ou ocular, mein | na), han lam (ЖЫ 
ўан, Testemunha do| 18), тыын E 
ouvido, ou auricular, siz nova; Puan fc, 
cin rona. Tirar toe + inan Ki (mai 
emonhas rona sien. Sa) Теш do PAD] 
Testemunho falam st] 080 me 
in la Ve; sizin Be. orien, s, с. 
Testemunhar, v, a. ni: 
fac mátudar сін, 
Testemunho, s m. si- 
gin miu lin. Falso ts) ee 
temunho, ойсо. Levan: | Tigres x. m, (йү, 
tar falso tostomunho, | Pete, s, m. ra 
fili flao; haoden voi ain 
"Téstieulo, s. m. Шин Puna rai 
“bate (olnvoluero). | Tim, f endhang 
"Testo, a. m, юнан: d 
adam milan; айнан | Timido, me adj 
Men. ten. 
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mais novo). Irmão da 
mãe, Bon; tio 
Tira. s. f. tiran. 


Tirar, v. a. ha ае; suro 
(arroz, sopa, ete. de 
Pe se: e de 
ir (do fogo); ciigo 
logar alto); жўн (terra. 


{milho do {одо para 
comer). 
Tiritar, v. n. farído. 
Tiro, sm. fi 

таг tiros, Айе) 

Ele Errar o tiro, 

hácic sala. 
Tisnar, v. a. kala mé 
tan; haficar. Ficar tis- 
nado, hocficor; naefi- 


1 prede 
ter, ch fenn (o | Toms s. f. Fazer uma cou- 


408 тор 
sa á toa, halo bile vn- 
ma nihi lalibun, 


Month, s, f. toalha; ho- 
na málin mesa (do mo- 
за); Лана milin ha 
rómue (do rosto). 

tonr, v, n. naeli; nalin; 
namúruco. 

Koem, s, f. a 


Toenioss m, niran má- P 


luco; náran сїйїї má- 
lu; náma. 
Tocar, v. 


ЖОШ 

(instrumento); die) e 
Мос jp cina 
pasando por); tin | 
(para reunir, ou cha- 
mar gente). Tocar tam- 
bor, dér? búba, Tocar 
flauta, hún fii; dada 
fii, Tocar & mi 
тд sino ba w 

Hour (a, em), 
ma; edtae bå, 


"Tochn, s, f, ¿hi дан bio. | Tomar, v, n. Wila; 


o 
Todo, a, adj. nae; АС. 
to; (ua 


aguem) mi. 
ti; nagacirin; meirin. 

morreram, sem 
escapar um só, ema mi- 


| Tom я. m. Haw. 


mái móti, Той 
as, rum. lung 
mai kirun wai, 
dado, m dj. ep 
mida, Dia,ousoltol 
Чо, Ur) camáda. 


búlao; bie. 


tom nem som, 
Тайин. 


йт (тевек), Tor 


la Diogo, kalii 
Tomar conselho, Migu 
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Tomar mu- |Torcer, v. n. fila; же 
houei. 

Torcida, s. f. torcido; 


Fian; haríic; hamô- 
тө; dudo Mano; dudo | 
móno; bican; haelilite. | 
това. y, f. fóhon; llen 
А tona d'agua, iha b 
len; йо wë fihom, 
in nacicun. | 


аса (tornar a pergun- 
tar por alguem que 
prometteu de vir e não 

ainda). Tornar a 


Е liman, Toques Terno, а m. ná м» 
4. los, п. (а ne aperta). 
C CMM Bana ha id 

E jambia.  Yornozelle, & m. in 
fúcuns din эйгин. 

s. m. di hun, 
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Torpe, adj, «fier; fale. | tendor que se está per- 
Torquez, s. im. (de pau) te). 
Wi laendbite; ilucíneo ; Toutes v. n. sòna; We 


(de ferro) bei lacúneo;| сая: biru (om espeto). 
Mei hábite; múnun bite Wo h 
(perte que prendo). | Mte 


Torrão, тії, | Total 
morrndo, neadj cp. mó- Total 
Torrar, v, a. wina. 


; fá 


va. f. earn ийек 


wina. 
того, madj, clóuco; 
бео. Tornar, он (ашп 
torto, kaelêweo. Torto 
dos olhos, mátan clr; 
mátan dirie; málan 


lo serviços edir игй 
ehir enar. Trabalhar. 
diae. de balde, eil? Mele, 

7 Trabalho. s, m, serviço) 


ie. | endar; cili. 
3 cao fin: | арай, vio eli OF 
fue. trabalhos de Jesus 
Josse, s, É metar. Christo, Jess Christo 


тонг, v. n.v 
rie (para se dar aen- so. n. ий}. Le 
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“Tenga, Frauen, s. f, tatila. 


uia wl. 


Tragar, v, à. tii (riscar). Trama s. f. (do cabello) 
Mendição, à. f, ai ent: || finca fru; finco elo 
Wie tam. "rane, v.a, bica 


Trado, кийин | Tranqueten, s. f, ой 
(lambe ¢ forro cm ой 
raza para fazer bura- | ананим, v.a, huc- 
ом), | min 
Леан, v.a, hodi do. Team 
Traduzir portuguez pa- | mátic; mána. 
ra tétum, hadi lia por- | Transcendente, ndj. 
duques ba lia hum; fi-| úa; diae liu. 
in portugues bi títim. Transerever, v, a. halo 
Wradenr, v. n. halo fó-| cópis baníti, 
lin; hajóin, "Transferir, v. n, aíluco; 
Tragar, v.a. tlan; hä lim. 
caci'a; (Bg) trus. | Transfiguração, 5. f. 
Trahir, v.n. halo trai-| tranfigaraea 
ed trúca à; ticar 
| | Mransiigurar, 
Tragar, v. a. e n. katis. |” Тро; trí 
ale, s, m. (ie; hatáis. memmatarinro v.a, a 
Тисо, 
Dr Tennsgredir, v, n. la 
: «бй; halo contras la 
атш, s. m. (Bg) di. | obedece, 


udj. hac- 


lan, Transi lim; lá 
rampa, s, f, (om Transmigração, s f. 
Trampemr, v. a. арй. trammmügrnr, v.n, ado 
e; bige. houei rai ida bá vai wis 


Trampolina, x. f. де. Tuco. 


anm TRA 


Transmitir, y. a, Ла kodi; 
danáti. 


gal; ойр te; lin. 
Tramsplantar, v. а. cú- Trastes s, m. ato 

da. Trastornar, v. a vid. 
Transportar, v a uri шин a, 


"йн (d Tratados w m. contrito. 
| Trntamento, s m. fro 

lamento. "дамен 
que equivale a V. Exa 
V. Exa. Revma; Vos 
sa Magestade, Tia Bio: 

; Vo Sra, Уе, Tas 

ба filhas 


Trapacenr, v.n, Бо; 
[я 

Trnpaeciro n, adj, trn- 
palhão, опи, adj. bó- 


rei, principal, ais 
miti noi; low; пов filhos. 


| de, reh principal wis 


ç tem; бс tem; Bilac | mási nd, Tratam ento de 
lia; náhi lócolico. mimos ereas 

rapo, s. m. hena date. | wárie; cid. Né Гы 

Trenque, s. m. hóngo. | tratamento antigo que 

Traquin s. f. 00.) se dava пов reis. | 
Hondo; balíun. | Tratar, v. a. еп. tratas 


Traquinas, s ш. lúruco; | hola conta, "ratar de. 
in um doente, haré ema 
mens, prep. iha cítuco. | mimes; leur ema miras, 
Para tras, bi eútueo, | Trmwar, v.a. йш; hão 
mútueo; hahi. Travar 
e n. | amizade, habil. Tri 
а; Yar batalha, hatído, 
лакан, v.a. louri; rave, s. m. oncúluco 


TRE TRE as 


bulo; ai bote, nórueo. maedédal; (com fri 

Lai Айн. ow com accidente) tari 

го (de madeira); dálan, do; tatícar; (com me- 

(de caminho); do) hafida haori. 
iro casis) Фан wma| dac; ағба, 

linte; bunin cam: ilon Tremolar, ou tremu- 

| Mars v. a. hacliki. 
Tremor, «. m. Tremor 
de frio, larído, Tremor 


Trempe, s. f altan; 
lalian beci (do ferro); 
tan fáluco (de 
E a 
Tremular. v.s. vid. Tre- 
molar. 


її » mai (de perto). 4 
Traser alguma cousa, Tremulo, а, adj. mite bé 
Widi bíate ruma mái. — tarído; née bé nacdédal. 
"Trarer á memoria, ha- 
ain, Trazer dee 
Жаейтас. Trazer al. 
guem entre dentes, A- 
Tua ema ruma. лп. #001 d. 
Breeton, s. m. pl. ha- ven fion; 
Miloe; hakilae; midun; уде; dówia. 
Моо (ein. 
Trem s. m. ni 


1 m (ha- 

remen do, a. adj. iate; 
Mote. 

Tremer, v. n. lacd/dal; 


4n TRI TRI 
Tresavó materna, inan | Trindade, s. f. qa 


bei ila өм. wein Lilo; ema Wilah 
Trez, adj. vid. Tres. | тён lilo. 
Mrene, adj sonilo ricin Trimo, a, adj. te iha, 
tilo. 3 


Trezentos, us, adj. iios Trinta, adj, lo mlo. 
Lilo. | Tripa, s, f. Liran; dan. 


Tributo, s. m. finto. Pa- Triste, a din erie; 
ar tributo é natureza, | won súla (por 
falta); din mêrin; din 


Trimestre, s m. fólan 
100. 

Trimenr, v. n. táta. 

Trinehar, у. а. cito ló- 
duco; lótueo. 

Trineheira, s. f. cita. manón. Ё 


Triumphar, v, u. é u, 


TRO TUR 415 


s E flues Wis | rita; kilate lêten; vai 


; Moar. сарае; taríto. 
Trocar, v. a, w/luco; ti- | Tue pron. 
mur; truco. Tunen, s, f, tua milin, 


"Tvóco. у. m. Troco d'a- Tumqueirn, x. f, ai mí; 
gu, elo bS. "i His. 

Erogo, s. m, исо; ba- 'Tubarho, s, m, iu. 
2 [Tubos s. ш, edno. 

; inuy, Tado, w, m. Тато: wit 
ини, un (nur, : 
dece tar: gos Ro o o 
maço de porco, fH | da даро. Sobre tudo, ia 
ео. | ваа 
"Erouen», v. а. ci'a; ha: ido, tama limo. 
núto (arvore). | А 
ronco, s. m. his llon. 

tropa ; solda- 


"Tumba. s, f. fumba; ún- 
dar, 
umido, a, adj, bbun. 


yen. 10000: ha- 
(ША 


mem. Ir ú trote, 


N ema bárac haloestrondo, 
a. £. filan. — |Tumie,,f.fáronúruco, 
Trove, s. ni. idan la- T'urba, у. E bur. 
ritos eicur; ие li. тағына, n, adj, mé 
ten; nacnácas. "Turbur, v, à, crac; ha- 
Trovejar, v. m. údan ta- | mérae; Љав, 
milo; eñeur; naenícas, Turbilhño, s, m. (iN 
"rovondn, s£ (ion la- 
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Turvar, v, a. tóhac; ha- Tutor, s. m. procurador. 
астас: halo même. — Tyramno,m, adj daté; 
Turvo. =. ай}, méme. në b iha lîran dole. 


ge. Di 
Par ond cu RA 
fa rua. Bater um ao 
ошто, laen málu, UW 
a um, on wm. por um, 
ida idae, Um apor ole 
tro, ida etir, lunas 
. | Um e outro, aira mudo 
Ultimamente, adv. la | Uma cousa, biade ida, 
clfuro; ions, À uma, Jamifueo. O° 
Ultimo, madj. генә; mó- Vmibelta, « f libi. 
^ie (Blho ultimo). Por Umbigo, ou emblger a. 
ultimo, fens mai. m. hógar; hígor; figor 
Vltenjar. s. x. frata jate. Umanimes adj, Пазий. 
Ultraje, < tm. lia trata со. 
date. Uneção, « f. Extrema- 
Ultramarino, a, adj. Uncção, Sacramento 
mbe M iha Miei blun, ida ato hodi mina mario 
e bi ni обед ета (cw mio 
lalar. v. n. halérie. ran, fi Ый bo claman. 
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ato férua hó iron. diac Uninomo, m, udj. hawi- 
icin máraa, há diabo nia | çan; папёр 

tentação, rant, adj 
Ungir, v. a. eich; cila | Milo, 

(com oleo, betel, ote.) | Universo, s. m. Mari- 
Vna. s, f. liman mêtan; | mac nia haháloe (mac, 
Timan eñeun; choun) ch búate tman mite M 
milan. Fugir a unhas | Marómac nala. 

dle cavallo, айд} bibíi-| Uno, w, adj, ida dtite, 
te. Unhas de fome, 5. | Untar, v. a, ebek Untar 
ш, cie tem, alguma cousa com. a- 
União, s, f. hamútuco, 
Untenmente, iiv. dé'ie. 
mdj, dite 


|. тае 


inde, s. f. ida, 
vm. adj. mílueo Ser urbano, (i 
libur; ciento; піце. айт lia; hóla lin. 
Prostrar-so, deitando- | Urdin, v. a. Ad 
se com a barriga pui Urgentemente, adv, ше 
baixo, tiba Hien riba Lite; láin. 

de. Unir us mios uma Usedes v, n, lalíie; lái 
Á outra, (деп liman rs | ü 


adj. cidade 


;| rro. v, m 

[Wanda n, adj. e p. b 
gan. 

маг, v.n. (нан: hóla: 

мо, 5. m, иго. 

surarto, a, adj. ni 


o peca Ubane mi 
У ТОД 
AA ОА 


p VAG 


Usurpar, c 
diu; ha ade v. a halo ўе; 
jensillox, s.m. pl. sag, | ser diac. 

Utiliznrese, v. r hola. 
ун, я, f, unos, 


Mila; ha- 


tes айу, Mele. wein 

Vacen, <. f. carón wdea Упкпғожо, w, adj. pi 

ТЯ 
v. a. vacina; cda có. 
dar. 


1 filing fians 
To. (ийа FEO 


sigar juntas). 
Waeno, a, adj, cmimu. Vaido, < m. labirie lia 
Mean; bicon. hablar; labárie. halé- 


Vadiar, v. n, viri 
Vadio, madj, magónco, 
brocas fiie: mawi 
diei 
Vagn, s 
Mirani 


rie. 
ngo. w, adj, loto; emd- 
muco; magiineo; fóroco. 
Vaguenr, v. a. wi 
Vniande, 5, [ "Tor viu 
mprego, | dade, eb 4; Anh 
‘pilin embmnco; | Valdowo, n, adj. we bi 
in di дсй a: palarate 
te, ulv. la Ir, Valento, onn. nij e s 
Vagar, s. m. fótin Toto | бушїЧн; Ме. 
Játin. De vagar, nei jes adj. fúrto; ebil- 
Não ter vagar, | te; тас; Ápuán; 
(fig) mano éman, Ea- 
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tar rijo w valente, (ein | Vanglorioso, 

| tarata; ñin ma 

wila; tivo Vnntajeso, п, adj, di'ue. 
sto não valo | Vão, s, m Hide; cia, 


adj. emómuco; Mean; 
o hira? Va-| eon; we bó la udla 
guem, tlum Рб ida. Em vào, lée- 
ma ruma. lo, Cangar-ke om vh 
ler пон dosgragadow ойд Lino, 
lun. ema mira, o| Vapor, s.m. vapor; rá 
“ihi (пако n vapor). 

m, adj. vid. Vaqueta, s. f. aí omi 
eos f. car 
amente. йу. lis. wdea ñan. 

dj. ler diac, Varn, n. f. ui Linz ai cla 


Valioso, n, adj. fólin 10де, Vara, de porcos, 
dirae; diae fii Ibun. 
Valla. s, f, wé eran (em, mo varas verdes, Ме 


volta Чая cama); wé metic ladies 
iman. Varanda. « f. varandas 

Valle, x 1. jih rut Л? 
te. Valle de lagrimas, Varas v. a. lin; bira. 
sido wi. Wardasen. s £ ai Mi- 

Vator, s, w. Jilin соз ai сай, 

Vatnar, v. n bidu. Vareja, s. f. llar deoeo 

Yamente, adv. À (ин. 

Wanglorin, < f van- Verear. v. а, hódi аў 
кїонат-ле, ү. г. leh a} «йде (medir com va- 
hahi а lo Ma; Меде; ra); hodi ai саде 
p aen, 
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v 


rejeira. s f. Lil 

vareta. a. E. ai io 
den; ai likes bardan 
Glespingarda). Vare- 
ta d'espingarda, kila- 
te barêta, ck barólan. 
riado, a, adj e p. où Vasiha,, f. vamos m. 


бсо 


din; mabórie. razo. 
variar, v. a. halo ĉin sê- Vassulagem, 


E máy: 

at chéri al embat 

— sed adj. өг. Vasto, n, adj. Мон! NE 
бег таб. < 

Varie, m. adj Gia sie. Vaticano, s. m, Papa 
co; la is 

varonil: adj. món? win; 
oris. дената moka 

Varro, s.m. fihi iman Vazio, т, adj. männen; 


VE 


Vedas T bibi уйн 
Varrer da me- | inan; rêga (nam. 


moria, kaliha. Vendo. s. m. bibi viço 
Varren. s. f ntar. maus rêca iman. 
Vasante, adj. e < (de Vedar, v. a йаш 

mar) (ici méran, (prohibir); (tapar) to- 
Vasar. v. a katirwen; cn: laen бит. 


VEN 


Vegetar, v. n. mi 
ris. 

Vehemente. adj forte; 
Mole. 

Veia, om vem s. f sate 

Velo, s. m. nodi. 

Wela, ^s, f. ái ñan lilin 
(do ома); dudo (doe 

chinas, ver- 

mel Jis (de navio). 
ario di ета 

Velar. v. n. la dieni. 

Velha, s É. fone Amo 
da velha, канале: bi- 


ur, 
Vellineo, m. adj. nto; 
we Ы iha Iran date. 
Vello. n, adj. iam; 
фан; emwd'ie (o mais 
velho); dhan (mais ve- 
lho); tiae {posposto 
һ imam, оп iman). 
Velho, s, m. catas; cbi- 
hon; pihen. 
Vello. s. m. fšweo habida. 
Veloz, udj. стін: wo 
(ЛА 


olhos, bici mátan t- 


ra matan. 


VEN 


Vendaval. « 
dadirns. 


Vender caro, Jiran Ji 
ro^ 

Veneno. = m. bili; mê 

Venerar, y 
А 


A. senin: 
; haceióucos ba- 


emba. E licença; per 

di. 

enint, adj. Pescado 
ninl, sila bi 


dadörus. 
Wentar, V n inin ihn, 


vn. kawi. 
Vento, а m. dnin. 
ку 
(Bg) halái. Soltar par 
lavras ao vento, katé. 
len Vete. Dar vento a 
alguem. (йу. ) kaki ewa 
Ventre, s. m. liran; ên 
feti» (de mulher) 
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Ventura. s. £ fortuna; 
dirac; aórite. 

Venturo, a. adj. wîr bé 
sei mái. 

Venturoso. madj. 

Veo, s. m. biate len; wa. 


Vers v.a. hm 
paro) kat 
(sem pestanejar) Jani 
nun; kawin; hapiçueo; 
ha diu: (espreitandoy 
baoien; ha fin, Ver 
mal, он nio yer bem as 
совал, horê sapi e 

j. Ver mundo, om ver 
terras, w Têm pa 
Dara ver, ou fazer ver. 
hatádo; fi ato haré. 

Ver. s. m. hanin. A meu 
ver, niudar Аби kari. 

Veracidade, s £ [is 

Verão, s. m. ndi Urb; 


wai lir: di Mes. (TN 
1. pl. Шис bibi, 
De veras, Ww, Me. 


De veras? ne lio 

Veraz adj. lis 

Verdade. а. f Ls; t- 
Ме. Em verdade, па 
verdade, tibia. Е vor- 


VER 


dade, е. Fallar a 
verdade, hatiten Ше, 
verdadeiramente, 

adv. lis; йк 
verdadeiro, n. udj. lis; 


Verde, adj. mit 
Yerde, s, m., milane, 
Verdecer, v.i. hola mi- 
fae; fila ba mátac. 


Verdejar. v. n. hola mó 
| ае; fila ba mátae. 


Verdura, s. f. bite må- 
hortaliça) midi 
da. = f. dilan tó- 
ilan búdae, 

Verga, s. f. ai lituro; al 


vadj.e p m 


Vergar, v, u on. (com 
vento) hauálòo; haei- 
ti; náir (com frueta); 

Verganta. s, f. ai Tia 
“cos ai ийе. 

s. f. Ter ver. 


Ta més. Vergonhas, m 


VER VES an 


ên, Ter vergonha (de 
“шег wma falta). 


Vertent 
тае: n 
adj. | M llom. 
mi (cousa); Lewes tem | Verter, v.a. fila bi 
(posson), Goums ver ter caio, ran айе 
gonhosas, béate ema Verter: fi. Ver- 
жый olo dham ch ию ter a vida, wid 
halo. Partes vergonho- Verter, v. n. furo. 
b Vertient, adj. eríic; ix 
Vertice. <. m. hun. 
< f. dilan (que reben. Vertigem. s. f. col/^uco; 
ta nos pés das arvo- бін naedcwn. 
res). Vesano, в, adj. Бае 
Veridico, a. adj, lis; t- Vesgo, m adj. máton dí- 
bie. ric; dórie; málan cli 
Verificar, v. а. haré lia; Vespas. f di 
haré didi'ae; haré йе). | Vespern, s. f. lr eniies 
verme, s. w. ilar s 


mac; fitar 
que se usa еш alguma 
serasião mais solemne). 
Vestido de mulher ( 

em Timor). táir 


Verniz, s m. vernie 
Vero, w, adj li. fit; sabido. 


Veronien, s, f. ceronicn; Vestigio, 
medalha. Vestimenta. s f nii- 
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lili nia fitar iha uma- 
crída. 
Vestir, v. a. fö ha ine] 


| zes, fila fila. 
v. т. hatis; cobóla (li | Vim K f. dlan. 

pa, te. jador, s. m. ema lira 
тан (até aos peitos, | Шал. 

mo {меш za le: | Viagem. v. f. viajar, y. 
„ оп Lita dian. 


” 

Vetusto, а, adj. tan. 

Vez, s. f. dala. Dama) 
vez, uma voz, dála ida. 


bain >= tico, x. m, buede, Sa- | 
wor (juma a vor- lo Vintieo, Stem. 
Dos), fili: sica; М; Sento «шина М 
Меле; tni Meurs | co baia ato mbi. 

Vibração. s, 1.02; ico. 

Wibrar, v.a. o n. Hr (eve 
pada, sic); (pendulo, 
ote.) 160; cheo; тасйй- 


uma cousa, outra ver 
diz outra, P. lái déhan Vicario, a. ndj. nde bi 
biate ida, lái déhan iha ema wiluco nin fi- 
búate luco; Е. Ќа cfi- tin; nie bë Midi ema 
lac. Errar nina vez por «ео Јн, 

outra, uma vez ou on- Viee-versn, adv. lat, fila 
tra, яша dála méga fii. 

que. Vezes, pl fótin. Vielar, v.a. halo bates 
Fazer as vezes dal fila ba date. 


уш 


Vieiar-se, v. r. fila ba 
date. 


Vicio, э. m. sala; búate 
inte. 
Vicioso, а. adj. date; 


mêre bé tóman halo búa- 


le late. 

Vigo, s. m. dikin. Vigo 
tenro, dikin núrac, 

Wicoso, a, aj. 
iha dikin. 


mite b 
Arvore vi- 


t. vitori 


Não posso viver mui- 
to, он a minha vida é 
curta, hén nia rókum 
Dádac, сй Мн la elzu- 


ro ato тй. Vida fu- 
tura, eterna, de sem- 
pre, laléhan. A outra 


vida, lalêkan, cá infer- 
no, Vida curta, rúkun 
bidac. Estar á boa vi- 
da, la kalo bíate ida. 
Mudar de vida, fila ba 
dine. Perder à vida, 
mát. Em vida, em sua. 


vie 495 
vida, quando nia m- 
ris Em sida de sou 
pas, quando nia man 

Não ter casa 


Vide, 5. f. неле suran; 
videira, s f. meus hün. 
Vidrece. f. janella eË 


Viðrar, v. a. ten vidro. 
Vidreiro. <. m. ema ha- 
са jian vidro. 
Vidrento, а, adj. vidro 
ia; hanégan kii vidro, 
Vidro, s. m. vidro. 
Viella, ç f. dilan kie; 
dilan elite; turin cli 


te. 

Viga, = £ ai bote; ш 

Vigario, э. m. rigario; 
nátililic. Vigario de 
Jesus Christo, Pa) 
igestmo. а, adj. dála 
rua nulo. 

Vigin, s. f. ema héin, 

Vigiar, v. a. Min; haré 
didéac. 
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Vigiar, y. п, la dícul. Vinho tinto, tur 

Vigilante, adj. ne i| tinto. Vinho turvo, tol- 
halo bíale didiac. dado, tua méran: 

forças te, adj. rua nilo. 

‚а, fi bie; Уймет, 

fi fires halo fórto. v. tugues, iha 20 ví 
vigorar-nê, v. r, dene ida (oen este no- 

me ош Timor a der 

avos do rupia) 

уша £M 

Violar, v. a, lu obir; 

presas heus halo conten. 

lta, s. f. vila (onua ida Vlolenelm, y, f. Vile; 


ө, ий], forta. | 
jale; ladi'ae 


а. hodi 
bite, 


^w fitu. 
Уин. 


Vinculo, s. 
Vindimar, v, a ай 
uvas; húhu над, 


Vies v n, midi Mo ehe. 
gar). Vir án mios, ale 
Vir û memori 


Vindonro, n. lj. 


Mudo nos vem 


s f, cuna,| de Deus, өф limas 
Guardar vingança, val тг houei Marómae; 
cuna; hacáruo hadóra. ita simu sagd hóto hon- 


ci Marêmae. Vue wa 
lj pé e vem outro, ba a- 
bi hadéra; fe bi ika Mis, tio lia mdi, El- 


Táran dale, le veiu agora mesmo, 
Viuha, s, m. nega ditos — ou acaba de chega 
Vinho, в. ш. в. m. (ud. mai ina la сібе 


Vinho branco, tua mú- nia foi mái, Pergun- 
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maz nia tempo. 


tar—quem vem ым 
PP < f. virtudes 


шо a sentinella, sé; ja Vis 


frequentemente, mii la | Virtuoso, a, adj. diac; 
Weke; lrun lrun la | mêre bé iha virtude, 
wilíele. O din еш que Visão, < f. haré. Visão 
ete mundo һа de aca- beatifca, hard Maró- 
bar, ha de vir, lérun mae iha lalčhan. 
mie M rai nbe эн ni- | Vieeera, a f. lóran; ба 
dun, ti mii in. 

fla; fi. Viveono, a, adj. nachi- 

íi fili; fila 


Júli; ditar (prego ete), Visita, s. 
Mur, oh bêwo (anima- zer uma vi 
ew pam outro lado). rita; hagouro. 
Virar as costas, fila | Visitar, у, a. halo vini 
cúluco; talitur. Virar- hagouro; fibur kandi 
se (na cama), fila sów- | Visivel, adj, ne bd ema 
vim. Vimarese o miol | béle har 
a Alguem, ema rama | Vistas 
fila la bilae, ch hela | 
ае. Virar a terra, W é. Vista 
sio rai (com paus, á boa, haré mía, А vista, 
maneira dos timores) iha din. À minha vis: 
Virgem s. f. fótorás fé-| ta, iha Mew mia (im. 
lorá la tada lia rai Vista curta, má, hari 
EL calábo; kari sabido. 
Virginal, adj. (/torí nin. төө adj стінде: 
Viril. adj, manê mia. di 
Viet s. É kilen s- Vitalelo, a. adj. do 


virilidade, 5. f. eno | Vitalidade, s, f. móri. 
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Vitela, 5. f. carón wî 


a | Vizinhanca. s. f. fótin, 
cá ema bicie. 


п. 
Vituperar, v, а. hacîle; Vizinho. а, adj. es. ni- 


filucos fét enz, у. n. sime: 
Vocabulario, s. m. Fa- 
reza, vim- zer am vocabulario, 
= £ fóluco| kaliru lia, 
ia tempo Vocabuto. 5. ш. lia, 
Vinvo, s m. fíluco; mó. Voekferar. v.a. hotiten; 
nò Умео. kakilar 
vise. а, adj. 
Viva? interj. wi 1 
Vivenda, s. f. uma; oi| née bi bile 
dum. t 
Vivente. adj see М Voleão, ou vmleño, 
Viver, v. п. mêri; тё- 
Jm sei (não morrer Votta, < f. уй. Dar 
ainda). Viver modes- uma volta, Мён. Pê- 
tamente, santamente, la volta das duas ho- 
э - ras, ciran ойған інею 
Viveres, s. m. pl. айа: rua. Estar de volta, on 
a. voltar, ato mó 
7ай. Andar ás voltas, 
dar voltas na cama, 
ila eins máhi hahi- 
las. Estar em volta 


un aei (estar ninda alguem, kal 
[дит ema ruma. 


vivo). 
Vizngra. s. f. bê 
las. 


dodi- 


YON 


cas; Мён (por outro 
caminho). Fazer vol 
tar por outro lado, bé 
doe; nr; di 

Voltar-se, v. r. fila ba. 
Voltar-se na cama, fi- | 
la surin, 

Voltenr, v. a. fila; ha- 
lw. 


vila сўйе. 


velvet: adj (бил) ne 
M lin Пос: nee M 
iha din rua. 


"Ter vontade, мийа de 


vomitar, kaeril 
wire; поп, cho 
Mie, Vomitar а vida, 


Vomitorio. s. m. mi mi- 
rueo ato m 
Vontade, < f. rontade; 
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hacírac. Má vontade, 
hachároc. Boa vonta 
de, láran diae, De v 
tade, ou de boa vonta- 
de, M lóran di'ae. Fa- 
ser а vontade а al- 
guem, obedece, cá halo 
ета ruma nia vontade; 
túir ema ruma nia von- 
tade. Vontade divina, 
Marímac mia vontade. 
Woo, s. m. ито; B, 
Voraus, adj. can tem. 
Уо», pron. pess, pl, mi, 
Vonco, (eomvonco). hi 
fmi. 
Vosso, n, adj. pows, Ani 
nja; imi mío. Vosa 
estado, Vessa Ex- 
celência, V. Ren. Rev- 
ma. V. Revma, V. 
Sra, Ita biote. 
Votar, v, a. e n. йо; 
“halo bito; Nili wo. 


x: £ er bang liar 
(de alarme para a 
Sar comida eta) y 


(de lagartixa); [a 
(de bufalos). Voz for- 
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dal; lia edidal, 
em grita, hakilar; 
«Хас; «айас, 
mar a voz, kahi ha 
ten. De viva voz, rúeie, 
Dar vozes, hakilar. | Vulgo, f, m. pivot; dá 

Voxenr, y. n. mêca lan, | Ymlnerur, v. n. hacónic. 
cá lia; haclélac; ela. Vulto, s, m, bultos 
lae figuro. 


x 


хехе, а. m. kena Mû | Xarope, s. m. bur nito; 
tua tin. 
man- Narane, 


clalálac; méga lia tå- 
méga lian. 


m. witan 


co; cacúruro (paratirar| móran 
de qualquer vaso). | 
= 
зьне 1, Jt Wangüo, s, m. bini Di 
mai де; fût tate. | Бисоз oni bilico. 
nutu, x. Í, dimen; di. | angur, v, n. Mahira; 
man. ей. 


Жип, adj. o s. málan amigarenes ү, Y. МР: 
clir; málan dórdo; más hacaítao, Jún 
an ade; haeúte (fusen- 

anku, s, f. hirua; ош. | dobarulho), Fagerges- 
Zangndo, a, adj. é p. hI. tos de zangado, búlmas 
rus; nac, Mostrarse| 23 mdhi ғас; fafédal. 
tangado, уйн din. Zangar-se estando à 
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fallar, kaenêhae. Zan | halo тандай; ha wii 
gare com alguem, hi- (na ausencia da 
Tus li ema ruma: 


tawa, s, f. Мае guem, kagira ema rn- 
iugo; ai Мм. wa, 
Жакөйһө, т, adj. matan Zorra, 


f. Шен inan, 
elir; wakan үде. umido, s. m. nami; 
Zelndor, zeladorm. s| наро (d'ouvidos); na- 
m. e f, zelador. mírueo. Zumbido d'a. 
Zelar, v.a. hóla conta Ма) belhas, ойні finn: 
lâran. ini hahóron. 
Zeloso, a, adj. dac. Zumido, <. m. nabóran 


Zero, s. m. la búafe ida., (susurro da tuaca den- 
Ziguezagu | tro de qualquer vasi- 
Iha); wabito (d'ouvi- 
a) nanira (de pan, 
ete). 
Zamir, v. n, kawiro; mi- 
“lan sewo. Bisco п m rai 
viguerague, nihan bi- Zurrar, v. n. nali, 
kale. Rurale, vn baco. Zur- 
ineo, s.m. sinco; ca zir até mais não poder, 
y baco baco to liman 
cdi. 


A AAA ААА 


qY ЛАЛ 


AGAR” nA AYA 


AA AAF APEK лла NÃ, 
АЛЛАК: aa Re 
^ AARARARAA 35, 


Үл у 
A К 
T Aene 


AR ak. 
WIPE AR 


a АСАЛА 
' PEA 


PARAR, 


| 

| 

| 

| Й 
bos e sS. 


